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Preface

'‘Bhavishya Malika' is a collection of hundreds of texts written approximately 600 years
ago by the Panchasakhas (five friends/associates) of Lord Shri Chaitanya Mahaprabhu.
These texts remained hidden for centuries, and during that time, most people remained
unaware of them. However, the super cyclone that hit Odisha in 1999 drew many people’s
attention toward ‘Bhavishya Malika’ because it was said that the prophecies regarding that
cyclone had already been made in those texts.

Nevertheless, being written in the Odia language, the Bhavishya Malika remained limited
to Odisha during that period. Hardly anyone outside of Odisha had knowledge of these
texts. But gradually, times changed. In the year 2020, the COVID-19 pandemic once again
attracted people’s attention toward Bhavishya Malika. It was only after this pandemic that
the promotion and dissemination of the Malika texts began outside of Odisha, and this
process has continued ever since.

Because of this, countless people have started learning about Bhavishya Malika over the
last few years. However, as often happens, along with this positive publicity, misinter-
pretation and misinformation about some Malika verses also began to spread. For in-
stance, some people started spreading rumors that the age of Kaliyuga is 10,000 years;
that the name of the last king of Puri would be Mukunda Dev; that the main events of
Malika and the destructive pastimes (Sanhaar-Leela) of Lord Kalki would occur during the
next Meena-Shani Yoga (the period between 2054-57); that the Khandagiri region is not in
Bhubaneswar but located somewhere else; and that there are still many years left before
the start of Satyayuga, etc.

Such misinformation began to create many doubts in the minds of devotees. Due to the
lack of proper resolution to these doubts, their faith in the Malika started to diminish.
The primary objective of this article is not only to provide new readers with correct and
accurate information about Bhavishya Malika but also to resolve the doubts arising in the
minds of devotees. It is hoped that by obtaining the correct information regarding these
fundamental elements, the faithful will be able to further strengthen their belief in the
Malika.
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1 Bhavishya Malika - A Brief Introduction

Introduction

Between the 15th and 16th centuries, five great saints born in Odisha (Shishu Ananta Das,
Yashobanta Das, Achyutananda Das, Balarama Das, and Jagannatha Das) composed hun-
dreds of such texts in which countless prophecies were written. These texts came to be
known as 'Bhavishya Malika'. Shri Chaitanya, born in 1486 and considered the dual in-
carnation of Shri Krishna and Radharani, had a deep connection with these five saints.
Shri Chaitanya addressed these five as 'Panchasakha’ (Five Friends). These Panchasakhas
composed the Malika texts by the command of Mahaprabhu himself. Apart from the Pan-
chasakhas, some other great saints also carried forward the tradition of Malika writing.
For example, the devotee Salabega born in the 17th century, Saint Arkhit Das and Saint
Hadidas born in the 18th century, Saint Bhima Bhoi of the 19th century, Thakur Shri Abhi-
ram Paramahansa of the 20th century, etc.

Detailed prophecies were written in these Malika texts on subjects such as the age of
Kaliyuga, the birth of Lord Kalki, the destruction of the wicked, the protection of devotees,
the establishment of Dharma, and the arrival of Satyayuga.

Who were the Panchasakhas?

One of the Panchasakhas, Mahapurush Achyutananda Das, wrote in one of his Malika
texts:

Odia Sloka:
QMew J66lQe 2 2PQUe,
@olgl2l Q9 84948l @l6¢l SivIe|

Transliteration:
Balabanta Yashobanta Ananta Achyuta,
Jagannatha Dasa Pafichasakhd ndme khyata.

Meaning:
Balarama Das, Yashobanta Das, Shishu Ananta Das, Achyutananda Das, and Jagannatha
Das became renowned as the Panchasakha.

It is noteworthy that the history of the Panchasakhas is ages old. At the end of every era
(Yuga), the Panchasakhas descend to Earth, born from a portion of the Lord, to provide
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their invaluable contribution to the Lord's mission of re-establishing Dharma.

Mahapurush Achyutananda Das wrote in his Malika text ‘Udaya Kahani":

Odia Sloka:

alleq] dE96ll dEQWER,
@] 6Ll Y 2R
Lol JOlI6 64 @€l 69,
QIMIPICNS €66 ol

Transliteration:

Ambhe Pafichasakha pafichakulare,
Jjanama hoilu Krshna ajfiare.

yuga yugare je janama heu,
Krshnalilomana mukhare gau.

Meaning:

In this verse, Saint Achyutananda Das states: "We, the five friends, take birth in five dif-
ferent lineages by the command of Lord Krishna. In every age, we take birth and sing the
divine pastimes (Leelas) of Krishna from our mouths.”

The Manifestation of Panchasakhas Across the Four Eras

Mahapurush Achyutananda Das, in his Malika text ‘Udaya Kahani’, describes the forms
taken by the five great saints in each of the four Yugas:

Odia Sloka:

A3ARe JOIF 2R6R, AR Y66l 6QRRI AIL1ER
2GR BRI6 @RI IR, IQ REFIEM QALES AR
Aga6l VEQ @B6m, RUIeR XA GlI6S 6L6m
AR 60 AR RINR, AFA RRF RBM 6QQ|
QA RAC 6K JOIER, 6QR Q8 KM @ A6
6QPER AN A1m Y68, RIF VY ALASIAIR!
6oLl 268 QIUR g6a4, 60diR G G199 6246l
AFASIANER 6@6M RAC), Y@ L JRIA QI
gleg 6QF A8d6l 626, QIR RINIAIR ek RERI
2T FRIYER QIF YIT6M, @RRIFER REIG 6QID6M
1 62 213 AIVIE 606, QAR §E 626M N6
26l 996l A€ 627, 2B 2P QIF QBRI
@oIglel D668 6QRERM, VEAG 6F1R @RGSR
A8 QIFIER 266 RAF, RPEQR QY 6RIR 2lI6sI8l
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Transliteration:

Adi Ananta Yugati Antare, Satya Prabesha Hoila Mahire.

Asura Bindsha Kariba Paif, Prabhu Janamile Brahmane Jain.
Pafichasakha Rusi Tanu Bahile, Krupajala Rusi Gagarba Hele.
Markanda Je Swayambha Narada, Pafichasakha Janama Kahili Bheda.
Rama Janama Tretaya Yugare, Tretaya Guna Kahile Na Sare.
Tretayare Nala Nila Susena, Jambaba Hanu PafichasakhGmana.
Tretaya Ante Dwapara Prabesha, Gopadla Marati Shri Krusna Besha.
Pafichasakhamane Hele Janama, Subala Subahu Sudama Dama.
Shribatsa Gheni Pafichasakha Hele, Dwapara Lildmana Sanga Kale.
Abani Madhyare Nama Sthapile, HarinGmare Jagata Mohile.

Str7 Shadra Adi Pasanda Jete, Harindma Shuni Hele Mukate.
Ambhe Pafichasakhd Janama Helu, Ananta Achyuta Nama Bahilu.
Jagannatha Jashobanta Hoile, Pafichasakhd Mela Balaramare.
Emanta Namare Ambhe Janama, Kahidelu babu tora dgena.

Meaning:

That is, in ancient times, at the end of the Ananta Yuga when Satyayuga commenced,
the Supreme Lord was born in a Brahmin form to destroy the demons. At that time, the
five saints manifested from the Lord’s own body as Sages: Kripajala, Garga (Gagarba),
Markandeya, Swayambhu, and Narada.

Following Satyayuga, in Tretayuga, when the Lord performed countless pastimes in His
Rama incarnation, these same five friends descended to Earth in the forms of Nala, Nila,
Sushena, Jambavan (Jambeba), and Hanuman.

At the conclusion of Tretayuga, Dwaparyuga arrived, and the Lord was born in the form
of the cowherd boy, Shri Krishna. During this time, Subala, Subahu, Sudama, Dama, and
Shribatsa became the Panchasakhas and participated in the divine pastimes with Shri Kr-
ishna.

Furthermore, in Kaliyuga, when the Lord appeared in His Chaitanya incarnation, these
five friends took birth to spread the holy name (Hari-naam), establishing an easy and sim-
ple path to salvation for all. In Kaliyuga, they became renowned as Shishu Ananta Das,
Achyutananda Das, Jagannatha Das, Yashobanta Das, and Balarama Das.

Detailed Lineage of the Panchasakhas Across Eras

When the disciple Ramadas questioned the specific names of the Panchasakhas across the
four eras, Mahapurush Achyutananda Das provided this detailed account in his Malika text
‘Udaya Kahani'.
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Odia Sloka:

AGY Jolex o8 UM, 6@l QST 2R AR
QU6Q YRIF QGIIT 621K, @F YOI6R 2P 6QIRIR
cidie @ 964 YOI6R 626M, 6@ R AP TR
QU6 QRIQ @@ ST, 661ee AIF @h6q AIGI
QA°Q A YoI6R 69 @I6E), 6PN 26T 642 Y6Vl
60I96Q 619g QIU6R RIR, @f Jol6R RIA 8§ 2aa)!
AGY Yol6x 46l QIR 618, 6QPAER 1R QIF JRIE
QI 691N QIR YOI6Q, AR QA QIF RRER
AInE @F 266 2QAIR, Yo QST QAR sl

@oIglel QIFl @R6Q 6@6M, UG RIF RIS KEm

Transliteration:

Satya Yugare Rusi Krupdjala, Tretaya Sakhati Atai Nala.

Dwapare Sudama Sakhati Hoi, Kali Yugare Achyuta Bolai.
Gargaba Rusi Satya Yugare Hele, Tretaya Jambaba Nama Bahile.
Dwapare Subdhu Braja Atanti, Jashobanta Nama Kalire Panti.
Swayambha Satya Yugare Se Jane, Tretayare Ate Sehi Susena.
Gopare Shribatsa Dwapare Jata, Kali Yugare Nama Shishu Ananta.
Satya Yugare Sakha Narada Rusi, Tretaydre Nila Nama Prakdshi.
Dama Gopala Dwapara Yugare, Balarama Dasa Nama Kalire.
Markanda Rusi Ate Hanumana, Subala Sakhati Dwapare Puna.
Jagannatha Nama Kalire Hele, Pafichasakhd@ Nama Prakasha Kale.

Translation of Identities:

+ Achyutananda Das: Was Sage Kripajala in Satyayuga, Nala in Tretayuga, and Su-
dama in Dwaparayuga.

+ Yashobanta Das: Was Sage Garga in Satyayuga, Jambavan in Tretayuga, and Sub-
ahu in Dwaparayuga.

+ Shishu Ananta Das: Was Sage Swayambhu in Satyayuga, Sushena in Tretayuga, and
Shribatsa in Dwaparayuga.

« Balarama Das: Was Sage Narada in Satyayuga, Nila in Tretayuga, and Dama in Dwa-
parayuga.

+ Jagannatha Das: Was Sage Markandeya in Satyayuga, Hanuman in Tretayuga, and
Subala in Dwaparayuga.
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The Special Powers and Expertise of the Panchasakhas

The Panchasakhas were omniscient, self-realized, and God-realized saints. They were
supreme Yogis, seekers, and devotees, each excelling in a different field of spiritual sci-
ence. Mahapurush Achyutananda Das describes this in his Malika:

Odia Sloka:

2964 QU REE TESL,
IR @61 9 @I68 2R
291e ARG AP K68,
QR QY 0@ @dll6call
QDR QU RIS IR,
ALAGI 9 BG6l ALal

Transliteration:

Agamya Bhaba Jdne Jashobanta,
Gara Kata Jantra Jane Ananta.
Agata Anagata Achyuta Bhane,
Balarama Dasa Tattwa Bakhane.
Bhaktira Bhaba Jane Jagannatha,
Parichasakha E Odisa Mahanta.

Meaning:
Among the Panchasakhas born in Odisha:

* Yashobanta Das was the knower of the deep mysteries of the past and future (Agam-
Nigam).

+ Shishu Ananta Das was an expert in the science of mystical diagrams and machinery
(Yantra-Vigyan).

« Achyutananda Das was a seer of the past, present, and future (Trikal-Darshi).

+ Balarama Das was a profound scholar of ultimate reality and philosophy (Tattwa-
Vigyan).

+ Jagannatha Das was unparalleled in the sentiment of pure devotion (Bhakti-Bhaav).

Establishments (Ashrams) of the Panchasakhas

The Panchasakhas established their Peethas and hermitages at five distinct locations across
Odisha. Mahapurush Achyutananda Das describes this in his Malika text‘Chakada Madana’
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6R7lI6M AR AREEP D66IRR, AMAITEIER Q@em ARG
I MRPER RO QD, 6VPPER PRI

Transliteration:
Nemale Achyuta Adhange Jashobanta, Balipatandre rahile Ananta.
Sata Lahadire Jagannatha rahi, Khetrabare Balabanta.

Meaning:
+ Achyutananda Das established his seat at Nemalo (Cuttack district).
* Yashobanta Das founded his Peetha at Adhanga (Jagatsinghpur district).
+ Shishu Ananta Das (Ananta) established his monastery in Balipatna (Khurda district).
+ Jagannatha Das established his Ashram in Sata Lahadi.

+ Balarama Das (Balabanta) made Shrikhetra (Puri) his place of residence.

Panchasakhas - Divine Incarnations of the Lord

The Panchasakhas have mentioned numerous times in their Malika texts that they are par-
tial incarnations (Anshavatar) of the Supreme Lord Himself. Mahapurush Shishu Ananta
Das writes in his text 'Chumbak Malika":

Odia Sloka:
2QUe 6QIMEl @66l QIR IF Qs 26'G,
A2erQ FIe FETQR QARE §8l 62| QIQGP 660G

A9 Q66lee 9F 2i6r RIe QY fip R,
QRIF QAR PGIFIE QY VRGP 6LFPER 6QAR|

Transliteration:

Achyuta bolina Kaliyuge nama Sudama sakha atanti,

Shri-angaru jata katiru bhakata shuna ho Baranga cheti.
Mukhum Jashobanta hrudum ambhe jata bahu mamlu Balarama,
Radhanka hasyaru Jaganndatha Dasa Baranga heture ghena.

Meaning:

In Kaliyuga, Achyutananda Das is the friend Sudama from Dwaparayuga and has taken
birth from the waist (Kati) of the Lord. Yashobanta Das was born from the sacred mouth
(Shri-mukh) of Mahaprabhu. Shishu Ananta Das manifested from the Lord’s heart (Hriday),
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and Balarama Das took birth from the Lord's arms (Bahu). Furthermore, Jagannatha Das
descended from the laughter (Haasya) of Mother Radharani.

Not only Shishu Ananta Das ji, but Mahapurush Achyutananda Das has also written about
this in his Malika text, 'Chakada Madana'. The Mahapurush writes:

Odia Sloka:

AR 6QQ ARG 6RYIG,
AQYE 2R YR QG
Q66198 @OIglel @RAUA,
@RC 62IRQ 9 AIQY dIE

Transliteration:

Nirakara dehu pamchati jyoti,
Achyuta Anamta pamchaka marati.
Jashobamta Jagannatha Balarama,
Jjanama hoilu e martya dhama.

Meaning:
That is, from the light-form body of the Formless Lord, we five Panchasakhas descended,
and we took birth on this earth under the names of Achyutananda, Shishu Ananta, Jashobanta,

Jagannatha, and Balarama.

Mahapurush Achyutananda Das writes in the Malika text, ‘Barnatika’.

Odia Sloka:
a1 QY SR ALRELY,
A @G KLE g

Transliteration:
ShrT Krishna sharira pamchabhataru,
pamchasakha janma kahichi guru.

Meaning:
That is, the birth of the Panchasakhas took place from the five elements of the body of
Lord Shri Krishna.

Prophecies by Divine Command

The verses of the Malika are considered the words of Mahaprabhu Himself. One of the
Panchasakhas, Mahapurush Achyutananda Das, writes in his Malika text ‘Shiva-kalpa Nabakhanda
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Nirghanta”

Odia Sloka:
(] K28 6QIm 671 @2l Q6L 24 JBEE IS,
*AQIc 626m KPR Jde ggd @IF6e Sall

Transliteration:
Mum kahuchi boli mora katha nuhem adyum khafijichanti dhata,
Karmabama hele kalpand grasiba prakruti katibe chita.

Meaning:
The Mahapurush says: "Whatever I am writing, these are not my words. These are all
things predestined by the Lord from the very beginning.”

Mahapurush Shishu Ananta Das also told his disciple in ‘Patta Madana’

Odia Sloka:
2R 2N §516Q QRGP 6LQRG AFAIR
QARG 2R 9 QN 6% AR 26PN

Transliteration:
Ahuri kathdae shunare Bdaranga heturakha jakusara,
Bhababinodia Harinka e banr ate sind agochara.

Meaning:
"O disciple Baranga, listen! These are not mine, but rather the words of Lord Shri Hari.”

Mahapurush Achyutananda Das wrote in his Malika text, 'Anakara Samhita”:

Odia Sloka:

236 A°@eI A0YRT GBI @6l AQYF°EIER,
QARG Q6! Blgl 607 QEAY 1R B8l 6
dQ AU MEAR 64 Qg AQ G19F AL,
6@ 260 KPR Q@ PN @F AKRYS A1
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Transliteration:

Chatisha samhita athastari gitd bamshanu saptabimshare,
upabamshanu dwadasha khamda beni bhabishya shata khamda re.
Pada padyabali laksheka je gramtha sabu Shrikrishna mahima,

to age kahilu braja kumara brahma sa@raswata sima.

Meaning:

Mahapurush Achyutananda Das says that the texts he composed include 36 Samhitas, 78
Gitas, 27 Banshanucharitras, 24 Upabanshanucharitras, 100 Malika texts, and hundreds
of thousands of verses (padas). The Mahapurush further stated that all these texts have
been composed by the glory or grace of Lord Shri Krishna.

Mahapurush Achyutananda Das wrote in his Malika text, ‘'Shibakalpa Nabakhanda Nirghanta”:

Odia Sloka:
NPl RNEN @ﬁ‘ @ QIR PIRIPER FIe 661K,
Cla @2IFe QRS PR @ P6RQ 2PHE QA

Transliteration:
Shri ramgacharana binu na janai nilachale mana mora,
tamka kathamana ullekha karai na kahe Achyuta chara.

Meaning:

In this sloka, Mahapurush Achyutananda Das says that his mind is not attached to any-
thing else except the feet of the Supreme Lord. His mind remains absorbed in that very
Nilachala Dhama, Puri, that is, in loving devotion to the Lord. He further says that what-
ever he is writing in the Malika texts, they are all the exact words spoken by the Lord; he
has not written anything of his own free will.

Mahapurush Achyutananda Das again wrote in his Malika text, 'Parardha Jataka”

Odia Sloka:
JdR@Q 2Rl 6@ 689,
2ll6r) 6meiR 6918 69PAR

Transliteration:
Prabhunkara ajfia hela jepari,
ambhe lekhilu pothi sehipari.
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Meaning:
That is, exactly as the Supreme Lord dictated and commanded, I have composed the Ma-
lika text in that very same manner.

Achyutanandaji wrote in his '‘Agata Bhabishya Prabandha Malika":

Odia Sloka:
&1 F8IQ QLI 616G 2Rl 622K,
69@ AQCIR AQ gAU6E 6MIS!

Transliteration:
ShrT mukharu jaha mote ajfiaG heuachi,
sehi padamana sabu purane lekhuchi.

Meaning:

That is, by the command of the Supreme Lord, by His very direction, I am writing the
Malika. Whatever emanated from the Lord, I am describing those very slokas in the Malika
Purana.

Malika is a Secret Text and its Prophecies are Hidden

Mahapurush Achyutananda Das writes in ‘Shiva-kalpa Nabakhanda Nirghanta”

Odia Sloka:
64IoNelee 640l 2a @ JdIRN6Q 2K 60l difixelll

Transliteration:
Yogimadne yoga anta na paibe au keba samaratha.

Meaning:
Even great Yogis and sages cannot find the secret of these hidden matters through Yoga,
let alone other people.

Achyutananda Das further writes regarding the coded nature of the text:
Odia Sloka:

BRe dMG @Al 9@ 2R, FQ 6@ @2 Ol
@R MMl 6617 64 6RINR, FYRIER IR Ol
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Transliteration:

Olata palata kaksha ehi anka, kara hrude tuhi thaba.
Kaliyuga lila shesha je hoiba, masihare nahim thaba.

Meaning:

The prophecies are written based on numerical calculations, and these numbers are coded
by flipping them around. The events will occur but not according to the plain calendar

years; they follow secret symbolic calculations.

Regarding the birth of Kalki, he writes:

Odia Sloka:

QUeER 26C] RAC 629,
QUe6R AR M I
QUe Qe REE LI,
QO@ 2 9 266 gLll

QJOGER 696 66iR RQQ,

qae =g IR Q!

60 QPR RIE6Q 692,

QIe 2 6QIME 62 @
QUG qUe 2& gUIe,
2228 69 @18 AP

Transliteration:

Gupatare ambhe janama hebu,
gupatare san sala chalibu.
Gupata bhakata jananti jaha,

gupata anka e ate eha.

Gupatare kete khela karibu,
gupata ankaku chalai thibu.
Mora bhakatati janibe sehi,
gupata anka boliti ye ehi.
Gupata gupata ati gupata,
kahuachanti se dina Achyuta.

Meaning:

The birth of the Lord will be in secret. The eras and years will proceed in a hidden manner.

Only the secret devotees will know this because the numbers are coded.

Mahapurush Achyutananda Das writes in his Malika text, '‘Chakada Madana'”:
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www.kalkiabatara.org

11

X - @KalkiOfficialX


https://www.bhavishyamalika.com
https://www.kalkiabatara.org

Odia Sloka:
QOQ gUe 9 ALl QUe 2ER @ @R PF,
QR AU 64 GFNPEQR KR 6¢1l Al 22 g

Transliteration:
Gupata gupata e mahd gupata ane na kahibu tuhi,
dina Achyuta je gitare kahai mo padaku thaa chuim.

Meaning:
That is, these are not just secret, but supremely secret words which Achyutananda Das ji
has written by remembering the Lord and meditating upon His lotus feet.

In another text, the Mahapurush says to his disciple Ramadasa:

Odia Sloka:

@71 dRI6 6Q6M 6212 6712 6Q6l,
60@E! F1621Y 2JQ 2ll6ry ALl
QIR 26 QIR ASR 62 AUF,
PR Q@ QN 62Q6R @ 6QR

Transliteration:

Kalki prakasha hele toha moha dekha,
terajana madhye thibu ambhe pafichasakha.
Gupata ati gupata atai he Rama,

kahuachi braja bala heture tu ghena.

Meaning:

That is, Lord Kalki will incarnate, His divine manifestation will occur, and we Panchasakhas
will get the auspicious opportunity to serve and remain surrendered at His feet. But these
divine plays will occur not just secretly, but in an extremely hidden manner.

The Mahapurush writes again:
Odia Sloka:

GOe gae I F12l gae §él @ 6Q AR,
Q9 IFQQ 6@ @ YR @ FIEEe R 0!
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Transliteration:
Gupata gupata e mahd gupata shuna tu re R@machandra,
Brahma Shankaraku bheda ta nathiba na janibe Indra Chandra.

Meaning:

Thatis, O disciple Ramachandra, the words of the Malika are not just secret, but supremely
secret. Even Prajapati Brahma and Lord Shankar will not be able to comprehend their
mysteries, let alone Lord Indra and Lord Chandra.

Sant Bhima Bhoi has also written on this subject in his Malika text, 'Stuti Chintamani’:

Odia Sloka:
QAR FRIYERQ 6RFIEE RIS AR 26%P 692 G@,
91Q 2I6le Yol @Yl 99 @RI |

Transliteration:
Samsara madhyare kemamte janibe nara ange deha bahi,
gata dgata yugara byabastha samastamku jananahim.

Meaning:

That is, the countless men and women in the world will not be able to get information
about the order of the eras, the end of Kali Yuga, the Malika, and its prophecies. Only
those upon whom the Lord bestows His grace, who were the Lord’s devotees in previous
eras, will be able to know about these extremely profound prophecies.

Now the question arises, who are those devotees of the Lord from previous eras upon
whom the Lord will bestow His grace and who will believe in the words of the Malika, be
able to know about them, and have accurate knowledge regarding the end of Kali Yuga
and the Kalki avatar!

Mahapurush Achyutananda Das gave the answer to this in his Malika text, 'Shibakalpa
Nabakhanda Nirghanta'. The Mahapurush writes:

Odia Sloka:
6RIT6R 661N RIEIE 9 QA O Q69 616169D,
(@01 gelsl 764 692 QIQ 26 ¢ FRE AR |

Transliteration:
Kotike gotie janamti e rasa tini sasre ganaQOhi,
mahima prakasha nishche sehi dasa ane mum kahamti nahim.
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Meaning:
Thatis, only one personin a crore (ten million) will be able to know about these prophecies,
and the total number of such people in the entire world will be only 3,000.

The Prophecies of Malika will not Falter

Bhavishya Malika consists of the words of the Lord Himself, so there is no question of them
failing. In the Malika text ‘Chakada Madana’, Mahapurush Achyutananda Das writes:

Odia Sloka:

Q21 QRUVIR 626M 62RQ, e I QI adieq Tl

AGQ Si66Q PO @a, APIe @R FaMl el

2AQUER QI8N 268 A2AR GIR, 2R FARIF AP VAR RILA

Transliteration:

Pruthibi duiphdala hele hoiba, pdrba sarya aba pashchime jiba.

Parbata shikhare phutiba kaifi, Achyuta bachana mithyd nuhaif.
Achyutara bani ate patharara gara, dna karibaku nahifi khyamata kahéra.

Meaning:

"The Earth may split in two, the sun rising in the east may rise in the west, a lotus may
bloom on the peak of a mountain—but the words of Achyutananda can never be false.
They are like a line etched in stone, and no one has the power to prove them wrong.”

In ‘Shiva-kalpa Nabakhanda Nirghanta’, he writes:

Odia Sloka:
ARGl OIQRUEN AR 6QURER V6 FT@ @R,
AQUe @O PR @ IR AIVISIR SR @

Transliteration:
Sita thakurani asati hoibe parbate phutiba kaifi,
Achyuta bachana tile na taliba pasanara gara ehi.

Meaning:

In Kaliyuga, people might even call Mother Sita unchaste, and a lotus might bloom on a
mountain peak, but the words of Achyutananda Das will never falter, for they are like a
line carved in stone.
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In‘AmarajJumara Samhita’, quoting the words of the formless Lord (Nirakar),
he writes:

Odia Sloka:
9 @ell 646Q @ 6LIN, 2lF) G1¢)6 Al 629

Transliteration:
E katha jebe na hoiba, ambha Shrimukha mithyd heba.

Meaning:

In this verse, the formless Lord Himself says: "If the words of the Malika do not come true,
then my own sacred mouth will be proven false.” Because these are words from lord’s own
mouth, they can never fail.”

The Mahapurush wrote again in ‘Chakada Madana”

Odia Sloka:
a1 21 QI8N ALRR GIR APER FOR P,
Qe Qdy 2Ql afag Te 66 @ER AGY |

Transliteration:
ShrT Achyuta bani patharara gdra parbate phutiba kaim,
parba sdrya aba pashchimaku jiba mo bachana satya ehi.

Meaning:

Thatis, the sun may rise in the west instead of the east, a lotus may bloom on the peak of a
mountain, but the words of Achyutananda cannot be altered. The words of Achyutananda
are etched in stone; they are the absolute truth.

An incarnation of Achyutananda Das ji, Sant Hadi Das, who was born in the 18th century
near Chatia in the Jajpur district of Odisha, also composed many Malika texts.

In his Malika text 'Kali Chautisha’, he wrote:
Odia Sloka:

ORe e~ ¢ 9 @2l G648 6N G6Q,
0@ QP28 QU KR YRR
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Transliteration:
Taliba nahimti e kathd nishche hoiba dine,
taki rahichamti bharasa kari bhakatamane.

Meaning:
That is, the things written in the Malika texts will absolutely not be altered - they will defi-
nitely happen one day. All the devotees are waiting with faith for these events.

Mahapurush Achyutananda Das wrote again in his Malika text, ‘Agata Bhabishyat Ma-
lika":

Odia Sloka:

Q4o @19 QIR
QEN QRAF A1
A8 9LIq 69 2R,
2PUe @A K6 IR
of @99 QIsde,
Q4R Qa4 @ TPl
AR APIew MR,
AN IR eRI6IRII

Transliteration:

Achyuta dasa barambara,
bujhae bhakatamku dhira.
Namana ehdku je ana,
Achyuta dasa kare dhyana.
Kali kalmasha nashajiba,
Achyuta bakya na taliba.
Anamta Achyutanka [ila,
saribe prabhu chakadola.

Meaning:

He writes that I am repeatedly explaining to the devotees with patience. The devotees
should not consider these words to be false, because Achyuta has composed these texts
in a state of meditation. The sins and afflictions of Kali Yuga will be destroyed, and the
divine plays of Lord Kalki are certain. The Mahapurush further writes that his words will
absolutely not be altered.

The Mahapurush wrote again in one of his Malika texts:
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Odia Sloka:
e QR AIRAIER I8,
29I Q@OR 6180 2Q

Transliteration:
Amrita bhakshi jaipare prana,
Achyuta bachana nohiba ana.

Meaning:

Thatis, even animpossibility like losing one’s life instead of gaining immortality by drinking
nectar (Amrit) could become possible, but the words of Achyutananda Das can never be
wrong.

Mahapurush Achyutananda Das writes in his 'Udaya Kahani":

Odia Sloka:
Y Qo0 e 6R18Q,
@26m 2l F64 AR

Transliteration:
Achyuta bachana ana nohiba,
kahile aparadha nishche paiba.

Meaning:
That is, the words of Achyutananda Das will never be wrong. Whoever calls these words
false will surely become a partaker of that offense.

The Mahapurush writes in ‘Chakada Madana”:
Odia Sloka:

6611 G1EJ61 QI8N ARH2 6RITR VNS PO VR,
6RFIR ACY M NOINE Q1R AP FLR

Transliteration:
Mo shrimukha bant anyatha nohiba parbate phutiba kaim,
Nemala bataku laya lagaina dina Achyutl kahai.

Meaning:
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That is, my words will never be otherwise, even if a lotus were to bloom on a mountain!
These words have been written in a state of meditation under the Nemal banyan tree
(Nemal Vata).

Inthe Malika text’Chakada Madana'’itself, Mahapurush Achyutananda Das wrote again:

Odia Sloka:
AQIPIS @RJe’ dmd 2w,
A2 P88 I! AR 2oml

Transliteration:
Mahiphati jalupache pralaya anala,
jaha kahichamti taha sarbadd achala.

Meaning:

That is, the fire erupting after the earth splits open could bring destruction (Pralaya) to
the entire earth, but my words can never be false. My words are irrefutable and unalter-
able.
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2 The Purpose of Malika - Salvation of Devotees

Often, many people become fearful after reading the prophecies of the Malika and dismiss
them as "scare tactics.” However, this thinking is entirely incorrect. The primary objective
is the spiritual protection and guidance of devotees through the transition of eras.

2

Mahapurush Achyutananda Das writes in his Malika text ‘Shiva-kalpa Nabakhanda Nirghanta”:

Odia Sloka:
629 QAR AR@ 2APIE SILIY YIS @ml,
@@@I@OI@ QP AR 92 2@ Q2o 6moimill

Transliteration:
Hetu rasd@iba paimki Achyuta shahastra purana kala,
kalikalatharu bali kala jahim haka kathata lekhila.

Meaning:

At the end of Kaliyuga, to awaken the dormant consciousness of devotees, he is com-
posing these Malika texts. The purpose is that in the deep Kaliyuga, when darkness of
ignorance prevails everywhere, the Lord’s devotees can reach Mahaprabhu Kalki through
the medium of Malika, allowing for the union of devotee and God. For this reason, he is
writing major prophecies in the Malika texts from Kaliyuga to the Sangam Yuga (Transi-
tional Period) and further into the upcoming Ananta Yuga (Adi Satyayuga).

Mahapurush Achyutananda Das writes again:

Odia Sloka:
2AeR1Q 606N AR 601,
2 @60 6mell 9 QOQY &N

Transliteration:
Abaniku cheteiba paif chetabani,
Abanr hite lekha e bhabishya bani.

Meaning:
The purpose of the prophecies written by me in the Malika texts is to give a warning to the
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world. He clarifies that these prophecies are written for the welfare of the world.

Mahapurush writes again in ‘Chakada Madana”:

Odia Sloka:
9eR QAR FI6M HIE AR 62,
QR V6 AIRRI Qg 6md] QCmIl

Transliteration:
Parbara basana male jidna udaya hela,
Bhaktanka hitare Malika grantha lekhi rakhila.

Meaning:

Due to the past 'vasana’ (impressions), meaning the devotion to the Lord from previous
births, knowledge dawned upon me in this birth, and then I composed the Malika texts
for the benefit and welfare of the devotees.

Mahapurush again writes in ‘Chakada Madana”:

Odia Sloka:
eRQl (1918 AR Q& 64 60RIRR1 I8 @ISl

Transliteration:
Chakada Madana satarka ghanti je chetabani ehi jana.

Meaning:
The words of the Malika texts are for the purpose of alerting; know them to be in the form
of warnings.

Mahapurush further wrote:

Odia Sloka:
AR QY IR 60cIea1 Q8|
QRNNE 6Q6M IS YR P60 géll

Transliteration:
Saraswata grantha ehi chetabani puna,
barana bele prakasha bhakta hite puna.
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Meaning:

The Malika verses are in the form of warnings for human beings. They have been written
for the welfare of devotees at the end of Kaliyuga. Therefore, it should be clear to us that
the Malika does not spread fear, but rather paves the way for salvation. The sole purpose
of Bhavishya Malika is the welfare of the world.

Malika is not for all people

We should know well that the Malika is not for everyone. The Panchasakha Mahapurushas
have forbidden their disciples in the Malika texts from propagating these words before
fools. The Mahapurush said that these are not for everyone; not all people will be able to
understand them. Only the Lord’s devotees will be able to believe in them.

Mahapurush Achyutananda Das writes in his Malika text ‘Chakada Madana”

Odia Sloka:
M6 AFAASH Qg PRl 2GS REAY I8l
QNP V6 RIS @M @19 Qe 6Q Q&I

Transliteration:
Lakshe pafich@ashr grantha kali puni agata bhabishyabani,
Bhakata hitare prakasha karili dina Achyuta je bhani.

Meaning:
I composed a total of 1,85,000 texts and besides that, wrote many upcoming prophecies.
I am publishing all of this for the benefit of the devotees.

Achyutananda Das then says to his disciple Ramadas in his Malika text ‘Chakada Madana'”:

Odia Sloka:

g6l QUL I ARFEQ FJ6ig @ Fx gRIE,
@60 AGRIR FPAF 6Q0RR PR Q1R 2APYEC!
MER A6 @B 20X AlPR KR IRIE,
QIR 6RY 9 97 RGE KIQT @ew 1Yl

Transliteration:

Shuna Ramachandra e paramatattwa markhaku na kara prakasha,
tate saptabara niyama deuchi kahai dina Achyuta.

Lakshe pafichaashi tini athara malika kali prakasha,

barana belaku e grantha rakhichi jAiant jananka piyadsa.
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Meaning:

Listen, disciple Ramadas, these are secret words. Do not tell them before fools, otherwise
you will incur sin. These texts are in the form of warnings for humans which will be like
nectar for devotees at the end of Kaliyuga.

Mahapurush Achyutananda Das wrote in ‘Chakada Madana”:

Odia Sloka:

62IRNQ PRR1 66lR VPR PLM,
2R @fe A 62IR FRORI
AR QAP Al 2INE 691,
Q@ IR A 622 RIE @ A

Transliteration:

Hoiba dakinT gola padiba chahala,
Abani kampiba sada hoi talatala.
Nana utpata mana antarikse heba,
Bhakta bina anya kehi jani na pariba.

Meaning:

At the end of Kaliyuga, during the establishment of Dharma, a terrible war will occur, and
there will be chaos on Earth. The Earth will tremble. Many disturbances will occur in the
atmosphere. But except for the devotees, no one else will be able to understand that these
are the Lord's destructive pastimes.

Mahapurush says to disciple Ramadas in his Malika text ‘Chakada Madana’:

Odia Sloka:
g6l QIQAUN ORRI RIS FJoig @89 Qle,
6N PRNR 1D 64 19 QR AR 621 PR |

Transliteration:
Shuna Baburama Chakada Madana mirkhanku kahibu nahin,
Ghora Kalikala tahi je tapara band ninda heba tahif.

Meaning:
O disciple Ramadas, do not tell the words of this ‘Chakada Madana' text before fools. In
the deep Kaliyuga, fools will mock them, which will lead to the criticism of the Lord.

Mahapurush Achyutananda Das wrote again in his Malika text ‘Chakada Madana”:
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Odia Sloka:
q6ig 9 g 2CRE A8 RIRIG 266 YT,
AR 2IG6Q IRI6l @REM 671 26 62@ Al

Transliteration:
Mdarkhanku e grantha ataiti bisa jAidninku ate piyadsa,
Ajfiant Ggare prakasha karile mo amrute heba bisa.

Meaning:
For fools, these Malika words are like poison, while for the wise they are like 'Piyush’ or
nectar. Telling these words to the ignorant is like mixing poison into nectar.

Mahapurush Achyutananda Das wrote once more in ‘Chakada Madana’:

Odia Sloka:

g8l QR K8 2 FJl @99,

ORQ QIS ACR QBT GIERIA]

QIRE 6] RS YL QBT AR,
QUPER 66IR 6RINS 60I6@ 6QM 696CR
G182l Q@E 2SR 618 K2l6R IR,

APE! QYN VRS QEIVY JUSII

el YR 69N QD 696Q XD,

g8l QAUFPL QV6R 671 @R AR

Transliteration:

Shuna Ramachandra kahuchi ehi nistha bachana,
Chakada Madana atai bhaktanka ganthidhana.
Barana belaku rakhichi eha bhaktanka paim,
Gupatare khela hoiba tote deli chetei.

Ganthia bhakata atai ganthi kathdre mana,
Satasha bastarT pararddha bhabishyata purana.
Dharma samsthapana hoiba bhakta hebe mukata,
Shuna Ramachandra dasare mora bachana satya.

Meaning:

Listen disciple Ramadas, these Malika words of mine are like ‘Ganthidhana’ or life-dear
wealth for the devotees. The Lord will establish Dharma and the devotees will be liberated.
These pastimes will occur in an extremely secret manner. Only for the salvation of the
devotees am I composing these Malika texts. They will be useful to them in the ‘Barana
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Bela’ or the end of Kaliyuga.

Mahapurush Achyutananda Das further wrote in his Malika text ‘Chakada Madana”:

Odia Sloka:

6QFIR @T'Y MA METIR,
ORQl AIRIEl 66IQ1 6MSIR
ARQe g AR 9@,
6eng QB Qax AR
QAL FIAY6R PR IR,
QIR BRIl K62 2AP4e Il

Transliteration:

Nemala bataku laya lagei,
Chakada Madana kheda lekhai.
Saraswata grantha atai ehi,
Belaku rakhichi bhaktanka paifi.
Uttama shisyare kara prakasha,
Bana ninda kahe Achyuta Dasa.

Meaning:

Under the Banyan tree of Nemalo, I am writing this ‘Chakada Madana’ Malika text. It will
be useful for the devotees at the end of Kaliyuga. Reveal it only among the best devotees;

otherwise, there will be criticism of these words and of the Lord.

Mahapurush Achyutananda Das writes once again in ‘Chakada Madana”:

Odia Sloka:

@S ARGIEQ 0RR| FIRIE QR GIFRIS @8,
QRe @56 YRIQ 6K 6QQ §RYeR AK g8l
QIS 60R6Q 1 Qg RIS (1661 @ FQ YR8,
60CIR @6 69 AR ARIEE @68l AR 2PUEG!

Transliteration:

Lagi alagare Chakada Madana bhakta ganthidhana jana,
bhakata janibe ehara je bheda shanyare achi pramana.
Barana belare e grantha prakasha markhe na kara prakdasha,
Nemadla bata je sadhu paddashrita bhane padmara Achyuta.

Meaning:
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Chakada Madana is wealth for the devotees. At the end of Kaliyuga, only devotees will be
able to understand its elements and mysteries. Do not reveal it before fools.

Mahapurush Achyutananda Das wrote in ‘Shiva-kalpa Nabakhanda Nirghanta”

Odia Sloka:
6022 QeeAlea B8 B8 20 Bi4),
QEVY 6MEMI AR RS @ PSR QRS

Transliteration:
Chetua bhaktamananka nimante tini athara khanda,
Bhabishya lekhila padmara Achyuta na jananti durudanda.

Meaning:

The Mahapurush has composed 318 volumes of Malika prophecies only for the welfare
of awakened devotees. Fools and sinners will not be able to know the mystery of these
texts.

He wrote again:

Odia Sloka:

698 IRI16 R 6710a1 QTR
ARIER A F68 YOI FRER!
@nJol 661F6Q IR PR,
QI Q@Y 6QR PRER e @A
U@ RMER VT N AlW,
ORIl AIRIE Qg 2QYe Qe

Transliteration:

Mlechha binashi Prabhu medini rakhibe,
Sanatana Dharma nishche prachara karibe.
Kaliyuga sheshare prakasha Narahari,
Nama bhajae ghora kalire jiba tari.

Bipada kalare bhaktanka raksa paifi,
Chakada Madana grantha Achyuta rachai.

Meaning:

At the end of Kaliyuga, the Lord will incarnate. He will destroy the wicked and sinners
to protect the Earth and will re-establish Sanatana Dharma. The Mahapurush wrote that
during that time, for the guidance of devotees and for their protection, he is composing
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the Malika texts. In this verse, the Mahapurush clearly wrote that the purpose of the
Malika composition is to protect devotees in times of calamity and to pave the way for
their salvation.

Mahapurush Achyutananda Das writes further in his Malika text, 'Chakada Madana':

Odia Sloka:

AF e glae ald e,
6011 60RIRRT QAVY KIQ
AQ 6MYTIM QAT AIRY,
QD 6011290 60 6PN QAR
Q@e 661 AY Y81 @18,
QRF P68 66171 MR

Transliteration:

Dharma samsthapana papa ndshana,
kheda chetabani bhabishya jfidna.
Sabu lekhigali bhaktanka paim,
bhakta mohara je sodara bhar.
Bhakata mo paficha pranati jana,
bhaktanka nimamte kheda likhana.

Meaning:

That is, the prophecies I have written in my Malika texts regarding the end of sins and
the establishment of Dharma at the end of Kali Yuga, are all for the devotees because the
devotees are like my own brothers. The devotees are my five life breaths (Pancha-prana),
and I have written all these Malika texts only for them.

The Mahapurush wrote again:

Odia Sloka:

A6 QYN AAUS 2GR ERR| FIRIE RIS,
6QAIQ @RYol QAR 28 @ MIGRAS gall
F6iF 266Q IRI6l @ PR FAF 6QRR L

Transliteration:

Satasha bastarT pararddha atai Chakadd Madana jana,
ghora kaliyuga dushtajana chamti dara laguachi puna.
Markhanka agare prakasha na kara niyama deuchi mumhi.
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Meaning:

That is, disciple Rama, there are 772 Parardhas or chapters in this Malika text named
'‘Chakada Madana’. Do not reveal them before fools. There are many wicked people in
the terrible Kali Yuga; keep it away from them all.

In 'Chakada Madana' itself, the Mahapurush writes:

Odia Sloka:
66 AR PR F1RI8! €166 @ FR IRI4,
6RIEMI 6RI0MI JPYQ 90 P RISIQ ARG

Transliteration:
Shuna Ramadasa Chakadd Madana mirkhe na kara prakdasha,
nohila nohila paduthiba huri bhakta janiba abashya.

Meaning:

That s, O disciple Ramadasa, do not reveal these Malika prophecies before fools. They will
say these words are false, that these events will not happen. Therefore, tell them only to
the devotees; only they will be able to believe in this.
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3 Prophecies of Malika That Have Come True

The Bhavishya Malika consists of the words of Mahaprabhu Himself, and therefore it is no
surprise that countless prophecies in the Malika have come true so far. We will discuss
some such prophecies with you that have proven to be 100% true.

(a) Prophecy Regarding Atal Bihari Vajpayee Ji

Mahapurush Achyutananda Das wrote in his Malika texts 'Kalikalpa Gita’ and ‘Achyuta
Thara"

Odia Sloka:

60Q @F AR 6N 66Q, AFIT NIF MG 606

6RP6R 6N QYS! AR, 6FAQ PRIV PRI

P2 9@ 6QIGl Q@ A1, 6OR IR 698 2R ARIRI

64 208 2GR FRIN QIWEAN], OR1 QAR T°LIYER @AM @2 |
6RP6ER 6QINEM 66@ QIPE 69 QURI, PIF AR @R 6QIRWI PRI
PRGN R 698 REPRE 6Q6M, PIU6R Y PRV (121 6QUG Fem
69 268 2SR AN QREALY], IR AR T°LIVER VMR @ |
Jda6e! 60 G7 R 1G] 66, IR AIF QD 6IAR RAEMI
2APIE @R 26G VLR FIR, AR FRRIQ IR NG R

Transliteration:

Tera dina paksa hoiba jebe, Kalkinka lila lagiba tebe.

Khetratre hoiba Brahmana raja, pheriba kichhitahadra tarija.

Kichhi dina bhoga kariba mabhi, tera dina sehi chhatra udai.

Se atanti Atala BiharT Bajapeyi, Dilli raja simhasane basileka tahifi.

Khetratre hoile jebe Brahmana je raja, tanka samayare kichhi hoila tarija.
Teradina chhatra sehi udeina dele, tapare paficha barasa mahi bhoga kale.

Se atanti Atala BiharT Bajapeyi, Dilll raja simhasane basileka tahif.

Prathame tera dina pradhana mantri hele, tapare paficha barasa shasana karile.
Achyuta bachana ate patharara gdra, ana karibaku nahifi shakati kahara.

Meaning:

Centuries ago, the Mahapurush wrote about a significant politician of independent India.
He stated that when a Brahmin rules India, many changes will become visible in the world.
First, he will rule for 13 days, and later he will hold power for five years. The Mahapurush
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wrote that the name of this person ruling from Delhi would be "Atal Bihari Vajpayee”. As
history shows, Shri Vajpayee served as PM for 13 days in 1996 and then for a full 5-year
term from 1999 to 2004.

Bharat Ratna Late Shri Atal Bihari Vajpayee

(b) Prophecy Regarding Mahatma Gandhi

Mahapurush Achyutananda Das, 600 years ago in his famous text 'Shiva-kalpa Nabakhanda
Nirghanta', made an extensive prophecy regarding Mahatma Gandhi.

Odia Sloka:

QAP 621N YRATER, 671DR 6FIRQ QA RIFER
2A2°qIq 29 @@ @8, PP 256@ 6Q RIER @8l
@1 268 AF 6N QUF), 6FIRR AUFPE 62N I
g 69169 PIQ I8! D@, 51969 RRAB G

@& @ AR QAR &M, 66@ KLY6 @2l @ @&

Transliteration:

Janama hoi Gujaratare, Mohana mohiba RGma namare.
Ahinsaku astra kariba jana, phiringr hatibe se kale jana.

Ta ante dharma hoiba hani, Mohana rajuti hoiba hani.
Guli chote tara prana jiba, Gadse kalimafji potiba.

Jani na paribe samsara prani, teki kahuthibe katha na jani.

Meaning:
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"He will be born in the Gujarat state. His name will be '"Mohan’ and he will constantly chant
the name of Rama. 'Ahimsa’ (Non-violence) will be his weapon, and due to his efforts, the
British (Firingis) will be forced to leave India.”

The Mahapurush further wrote that Mohan would not hold power himself, and after his
death, there would be a decline in Dharma. He specifically noted that a person named
"Godse” would kill him with a "bullet” (Guli), and by doing so, would sow the seeds of Kali
in the nation. He even foretold that many people would fail to understand Gandhi properly
and would justify the killer's act out of ignorance. As we know, every word of this prophecy
regarding the Father of the Nation came true.

Father of the Nation Mahatma Gandhi

(c) Prophecy of the 1999 Super Cyclone and the Breaking of the Kalpavata

In his text ‘Jai Birachit Chautisha’, Mahapurush Achyutananda Das predicted the 1999 cy-
clone 600 years in advance.

Odia Sloka:
AAQ @0 e @PIA @2, §1 RFYS 6 QUG ARIR
AR 62, AR ARSI @R Ole 62!
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Transliteration:
Samudra uthi a@siba batasa bahiba, Shri Kalpabata mora bhangi pakaiba.
Satyabhaba he, sdla aneshata kara thaba he.

Meaning:

"The sea will rise and a fierce wind will blow. The branch of the sacred Kalpavata (the
ancient Banyan tree inside the Jagannath Temple complex) will break.” The Mahapurush
stated that this event would happen in the year "Anesata” (99).

On October 29, 1999, a Super Cyclone hit Odisha with winds of 250 km/h. It caused mas-
sive destruction, claiming over 10,000 lives. True to the prophecy, a massive branch of the
ancient Kalpavata tree inside the Puri temple broke during this storm.

The Great Odisha Cyclone-of 1999%

o Lk i{n 1

On October 29, 1999 a super cyclone struck
Odisha, causing widespread destruction,
with at least 10,000 lives lost and an
estimated 1.5 million people rendered
homeless. Unofficial estimates suggest
those figures could be much higher.

1999 Super Cyclone

(d) Prophecy of Indian Independence (1947)

In the text ‘Garuda Kalpa’, Saint Achyutananda predicted that India would become free
from British rule in 1947 using a numerical code.
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Odia Sloka:
Q9 Q@ 6@Q QY 62X, Y Ol6Q Q6! T6Q ARIRI

Transliteration:
Brahma bhakti beda baraku thoi, e thare bideshr jibe palai.

Numerical Decoding:
The Mahapurush used symbolic terms for numbers:

« Brahma: Represented by 1 (As in "Ekam Brahma”).

« Bhakti: Represented by 9 (The nine forms of Navadha Bhakti).
+ Veda: Represented by 4 (The four Vedas).

« Baar: Represented by 7 (The seven days of the week).

When placed together (1-9-4-7), it forms 1947. The prophecy states that in this year, the
foreigners (British) would flee from this land.

(e) Prophecy Regarding Female Foeticide

InJaiphula Malika’, the Mahapurush foretold the social evils of the end of Kaliyuga:

Odia Sloka:
R4 Q9P COR, PA PR ARG 2R 6MI AIRPR,
2960 @ @Q dId IS

Transliteration:
Kanya ratnaku garbhara, nasta kariba tharaku thara lo jaiphula,
hrudaye na kari papa bichara.

Meaning:

"People will destroy the girl child (Kanya Ratna) within the womb (Garbha) repeatedly with-
out any sense of sin in their hearts.” This accurately reflects the dark period of female
foeticide that has plagued society in recent decades.

(f) Prophecy of the 2020 Pandemic (COVID-19)

Mahapurush Hadidas, an incarnation of the Panchasakhas born in the 18th century, wrote
in 'Agata Bhavishyat Chautisha":
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Odia Sloka:
QR @6 606 Q¥ QINRR, AP FCAIR 62Q
AREN QURJER @Q Q16 D6Q@, QRN AT

Transliteration:
Dui bimsha jebe barsha boldiba, bahu bitipata heba.
Ajana byadhire bahu nasha jibe, hahakara padijiba.

Meaning:

"When the year 'Dui-Binsha’ (Twenty-Twenty / 2020) arrives, there will be great distur-
bances. People will die from an unknown disease (Ajana Vyadhi) and there will be cries of
despair (Haahakaar) everywhere.” This is a startlingly accurate description of the COVID-19
pandemic that gripped the world in 2020.

A symbolic image of the COVID-19 outbreak in the year 2020

(g) Prophecy of the Hirakud Dam

In the text 'Chakada Madana’ and 'Mahagupta Padmakalpa’, Saints Achyutananda and
Arkhit Das predicted the construction of a massive dam in Odisha.
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Odia Sloka:

266 0IP6Q YIAUPE ARRR, I BFEl ARG FREIS 62

AR OQ 620 @M QIIR, Q1R AYYE PR 66 QR QI |
Q1RIQQ 6QIMEIG QIF QIFl 2@, PVVP VG AQ IRINIR 623

69@ 6@6m CloPl Q& AFEQT AP, 6BPREN, QAFEN 64 6Q6Q 6QIRN A
BG6I6Q @@ @R FAR 64 I, ANERER FIPYIR RGPS 60 D!
63616 22 AR FRIY 62IR, JAR QT @ ARES Y& 63
RINPR 6QIM FIFIR 64 QIFl YR, VAP VG AQ IR 6 6Q IR

Transliteration:

Chabisha thabare Hirakuda uchuliba, e Odisha arddhabhaga jalamagna heba.
Dhanajana nashta heba kahili bujhai, dina Achyuta kahai beshr bela nahif.
Hirakuda bolinati grama nama thiba, bandhabada bhangi sabu ekakara heba.
Sehi bele Ganga puni asibeti madi, Baitarani, Brahmanr je debe ghora radi.
Odishare bada bandha tiari je thiba, seibele shatrudwara bhangina je jiba.
Odishare chha-a jilla jalarnnaba hoi, jibapaifi bata na paibe puni kehi.
Hirakuda boli gramara je nama thiba, bandhabdda bhangi sabu eka je hoiba.

Meaning:

Achyutananda Das ji in his Malika text ‘Chakada Madana’' and the Brahma Avadhut saint
Arakhita Das, who was born in the latter half of the eighteenth century and performed
perfected sadhana in the Olashuni cave, in his Malika text'Mahagupta Padmakalpa’ wrote
that a big dam will be built in the Odisha state whose name will be "Hirakud”. He further
told that in the end time of Kaliyuga, by the attack of enemies, that dam will break, by
which six districts of Odisha state will become submerged, transportation will come to a
standstill, and there will be heavy loss of wealth and people. The Mahapurushas said that
at that same time Ganga will show her fierce form and Baitarani, Brahmani, etc. rivers will
also create terrible havoc.

As is known, in the year 1948 in the Odisha state of India, the construction work of a
dam named Hirakud started, which was completed in the year 1953. In the month of
January of the year 1957, by the then Prime Minister Pandit Jawaharlal Nehru, the formal
inauguration of this dam was done. With a total length of 26 km, built over the Mahanadi
river in the Sambalpur district of Odisha, this dam today is the world’s longest man-made
dam. In this way, the accuracy of the first part of this prophecy was proved.

Soon the world will see the second part of the said prophecy also becoming true when, at
the time of the India-China war, by the missile attack of China, this dam will break and the
Odisha state will suffer a terrible water deluge.
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Hirakud Dam built over the Mahanadi River in Odisha

(h) Prophecy of Pakistan's Birth Centuries in Advance

Mahapurush Achyutananda Das and others mentioned the creation and name of Pakistan
600 years ago in texts like ‘Gupta Kheda Malika’ and ‘Bhavishyat Malika’. Similarly, 18th-
century saint Arkhit Das mentioned it in '"Mahagupta Padmakalpa'.

Odia Sloka:

ARYRR @6l QIR 626 AL, A R§ R 2l6Q 56! 69 QU
Y@ QUG A6ar ARYINE QE%P, FILIAAR R @&l 6966
dIeY AIQISY 6181 ITAR FIRE, ARYIR ARG A6E FRER Bl
JIRQIR QARYEAT SRGIR 62@, PIRIER LLANIRQ §RE! 62 2l
Q1@ ARG Q8 AARRI @IS, T2 ARG Y8 IR AR
AR QAR 661G SINBIR 62Q, IS 6Qm] @ Y& @& 64 YR
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Transliteration:

Pakistanara dasha jaha heba sahasa, mana karnna dei thare shuna se bhasa.

Ehi Bharata sange Pakistanati range, mahasamara kariba janitha bege.

Prachya pashchatya gana ehipari milina, Pakistana lagi sarbe karibe rana.
Pakistana rajyagoti chhdrakhara heba, chariade hahakara shubhuna je thiba.
China Pakistana puni Amerika jana, Rusia Bhdrata puni Jarmana JGpana.

Pakistana rajya gota chharakhdra heba, pachha belaku ta puni buddhi je sphuriba.

Meaning:

"A country named Pakistan will suddenly come into existence. In the end times, India will
face a fierce war with Pakistan. Middle Eastern and Western powers will align; Muslim
nations, Western countries, China, and America will support Pakistan, while Russia, Ger-
many, and Japan will help India. Pakistan will be completely destroyed (Chara-khara) in
this war, and amidst universal despair, it will finally realize its mistakes.”

It is worth noting that the word 'Pakistan’ was only coined in 1933, yet these saints named
it centuries earlier.

Sri Sri Thakur Anukulchandra Chakravarty

(i) Prophecies Regarding Bhubaneswar City

Modern Bhubaneswar’s foundation was laid in 1948 by PM Nehru. However, its mention as
the capital appears in Malika texts like'Chakada Madana’ and 'Kali Agata Bhabishyant'.

Odia Sloka:

661 RIRG RERER, 66@ FlIY 64 AR

Q2YI6R 69lR YV AN 6K6Q, RAERERY 6974 AIG 6 AQ6<!
R@ERER6ER MIGI@ 60lR, IR @@ 64 2T 6Q0IQ

RIEREYR @ & QAR RIE), FEQEI SR QT AGRE g4l

6CI0R QIR 62@ RIEl, REERERG g8l
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Transliteration:

Bhairabr dakiba Bhubaneshwar, Chaitra masa je Mangalabara.

Pruthibire gola yuddha arambhiba jebe, Bhubaneshwaraku sainya madi je asibe.
Bhubaneshwarare lagiba gola, Ekdmra bana je achhi sethara.

Bhubaneshwar ta puni rajadhani jana, bideshr shatrunka drusti padibati puna.
Bhairaba daka heba jana, Bhubaneshwarati pramana.

Meaning:

The saints predicted that on a Tuesday in the month of Chaitra, a fierce sound (Bhairavi's
roar) would be heard in Bhubaneswar. During the Third World War, enemy forces will reach
Bhubaneswar (Ekamra Bana). The texts explicitly mentioned that Bhubaneswar would be
the capital and a target for foreign enemies.

(j) Prophecy Regarding the Renowned Spiritual Guru Shri Shri Thakur Anukulchan-
dra

Mahapurush Achyutananda Das, in his Malika texts written nearly 600 years ago, foretold
the birth of a "Yugapurusha” (Man of the Epoch) who would perform many divine pastimes
and whose fame would spread across the globe.

Odia Sloka:

RFAE 620 R~ QR AR, AGYR I AR
6Q6 F6QEIQ AR 2J6Q, ARAP 26 @]
ARAIC 66T QRN 6AMER, AV 62 6CIR|
A 66 Q@ 2PYE 66, YOIJQET 661RI

Transliteration:

Lilamana heba kirtti rahi jiba, Anukdla nama dhari.

Desha bidesharu bhakata asibe, sat-sanga ashra kari.
Satanama goti uchchari bolibe, bhaktanka heba mela.
Shdnya marge rahi Achyuta dekhiba, Yugapurusanka khela.

Meaning:

The Mahapurush wrote that a saint named "Anukul” would appear, and devotees from both
India and abroad would come to seek shelter in his "Satsanga.” The holy name (Satnaam)
would be chanted, and there would be a great gathering of devotees. Achyutananda Das
further mentioned that he himself, remaining in the subtle/void realm (Shunya Maarga),
would witness the divine play of this Yugapurusha.

Fulfilling this prophecy, Anukulchandra Chakravarty was born on September 14, 1888, in
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the Pabna district of undivided Bengal (now Bangladesh). Known globally as Shri Shri
Thakur Anukulchandra, he established the 'Satsang Ashram’ in Deoghar, Jharkhand, in
1946. Millions of followers worldwide joined his mission, often addressing him as 'Yuga
Purushottam.’

(k) Mention of the Atomic Bomb in Malika Texts

While the atomic bomb was developed in the mid-20th century, Mahapurush Achyutananda
Das (in ‘Gupta Kheda Malika’ and ‘Bhavishyat Malika’) and Balarama Das (in 'Kali Tandaba
Gita’) mentioned it centuries ago.

Odia Sloka:

ARENE] 68 6QIFN RREQERT @Ell, CARRIR 60Q! AR QRS A1

AR 681 6QIAN LI RIS SR, 6QGIR QAT 2R AIGISY 62l

QIR FTQ RIRT 6268l Do AR, Y2 6@ F6QEIN J6Q AR

AP QIR 61D 6M PR AR PR G, ARG 6QIA AILARIT AR SR 6QARS
@lal

Transliteration:

Paramanu je boma karidebeti jama, podijali deba paifi Bharata sima.
Paramadnu je boma jaha lagi garima, dekhai huanti aji pashchatya sena.

Taha phutiba nahifi kene jiba milai, eha dekhi bideshie jibe palai.

Agnira dahika shakti lo baula Prabhu karibe harana, paramanu boma jaha lagi
garima shitala hoiba jana.

Meaning:

The saints wrote that during the Third World War, India’s enemies would strategize to de-
stroy India’s borders using Atomic Bombs (Paramanu Bomba). However, their plan will
fail because Lord Kalki will absorb the burning/destructive power (Dahika Shakti) of these
bombs. The very weapons that the Western and enemy forces take pride in will become
"cold” (inert) and have no effect on Indian soil. Seeing this impossible feat, the foreign
enemies will flee in terror. The texts warn that a horrific nuclear war (Anu-Paramanu Yud-
dha) will eventually occur, making the Earth nearly uninhabitable, which the devotees will
witness.

(I) Mention of Madan Mohan Malaviya, Mahatma Gandhi, and Motilal Nehru

Born in 1850, the great saint Bhima Bhoi (follower of the Panchasakhas tradition) gave de-
tails about leaders of the Indian independence movement in his text 'Padmakalpa’.
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Odia Sloka:

ARRAINGY QIF 6RINNR Y@ QR 2 @F,

QIR ABEER 2AG°al AFl6Q FRRER 26@ Ya
QPP Q°EI6QR ARUR@ 62N CFIGMIM 681 6RELY,
FIGeId 2eR 699 QR 2ITRLE FRYIQ

Transliteration:

Madanamalabya nama bolikari eka bhakta thiba janmi,
Gandhi sahitare ahinsd dharmare nirantare thibe puni.
Chudanga bamshare utpatti hoi Motilal je Neheru,
mahdapratapi atai sehu bhakta asichanti Shanyapuru.

Meaning:

The text predicted the birth of a devotee named "Madan Mohan Malaviya” who, along
with "Mahatma Gandhi,” would lead a movement based on the religion of non-violence
(Ahimsa). Furthermore, it mentioned the birth of the highly influential and powerful devo-
tee "Motilal Nehru.” All three became pivotal leaders of the Indian National Congress and
the freedom struggle.

Madan Mohan Malaviya, Motilal Nehru, and Mahatma Gandhi
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(m) Prophecy of Mahatma Gandhi’s Assassination by Nathuram Godse

In’Jaiphula Malika’, Mahapurush Achyutananda Das foretold the death of the Mahatma.

Odia Sloka:
6120 GlIDT ARQE!, RIYRIN 264 6LRD @16l 6MI AIRYR,
4 @2l AR PR 6Q Y8l

Transliteration:
Mohana Gandhi marana, Nathur@ma haste hoiba jana lo jaiphula,
e katha siddha phala re nipuna.

Meaning:

"The death of Mohan Gandhi (Mahatma Gandhi) will occur at the hands of Nathuram.”
As history records, on January 30, 1948, Nathuram Vinayak Godse assassinated Mahatma
Gandhi.

(n) Independence of India Under Mahatma Gandhi’'s Leadership

In’Kali Bhagabata’, Mahapurush Abhiram Paramahansa (a 20th-century saint in the Malika
tradition) described the political shift.

Odia Sloka:

ARG 6QIRER 6C15 |
28R 6QIRD @R I
RREAV2IG D6Q QUG |
6120 69R1 606Q KR I
gelel Ye® 6QARNAG |
626@ 60190 695 6QG I
6Cle 6QIm AIF @@ |
A2 2iF) 266 698 I
698 QI ALY |
QIF PR A6 IR II
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Transliteration:
Satyagrahi hoile meli,
antara hoijiba kali.
Iuropiana jibe chhadli,
Mohana sena debe kadhi.
Prathama yuddhe senapati,
hebe Mohana sainya gheti.
Mohana boli janku kahi,
mahata atma ate sehi.
Sehi Narada mahamunya,
tanku karanti sarbe manya.

Meaning:

The saint predicted that through the gathering of Satyagrahis, the Europeans (British)
would be forced to leave. He identified "Mohan” (Gandhi) as the commander/leader of
this first great struggle for independence. He further described Mahatma Gandhi as a
great soul (Mahatma) and an incarnation of the Narada, whose words would be honored
by all. This was fulfilled as Gandhi's leadership became the defining force that led the
British to depart from Indian soil.

Mahatma Gandhi
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—

4 The Age of Kaliyuga

According to Sanatan scriptures, the total age of Kaliyuga is 432,000 years. The Bhavishya
Malika also confirms this total duration, butit adds a crucial prophecy: due to the excessive
sins of humanity, Kaliyuga will not complete its full term.

4.1 The Scriptural Mandate for 432,000 Years

Mahapurush Achyutananda Das writes in 'Adi Samhita”:

Odia Sloka:
MR 010 MA AN, @G6 aeg Gl

Transliteration:
Kalire chari laksa jae, batisa sahasra nirnaya.

Meaning:
"In Kaliyuga, four lakhs and thirty-two thousand (432,000) years are determined as its
lifespan.”

Then Mahapurush Achyutananda Das wrote in his text, '‘Dashapatala Malika”:
Odia Sloka:

@@l 6QUI6 QLIS QIR
I 60 @GE 2RI

Transliteration:
Kaliyuga bhoga pramana sara,
charilaksha je batisha hajara.

Meaning:
That is, the prescribed lifespan of Kali Yuga is four lakh, thirty-two thousand years.

He writes in his Malika text, ‘Parardha Jataka’:

www.bhavishyamalika.com 42 X - @KalkiOfficialX
www.kalkiabatara.org



https://www.bhavishyamalika.com
https://www.kalkiabatara.org

Odia Sloka:
QI G ALY @,
QW GF JolOIQ @

Transliteration:
Charilaksha batishi sahasra kali,
karili tini yugatharu bali.

Meaning:
That is, the lifespan of Kali Yuga is four lakh, thirty-two thousand years.

However, the Mahapurushas did not stop after saying just this; they also stated in their
Malika texts that due to the various sins committed by humans, Kali Yuga will not be able
to complete its full duration.

4.2 Why Kaliyuga will end early

The Panchasakhas clarify that while the theoretical age is 432,000 years, the "Bhoga” (ac-
tual experienced duration) will be much shorter due to the weight of sins. In'‘Dashapatala
Malika', it is written:

Odia Sloka:
IR MYV 60 @G ARY, 6QIG 6RIPR @R A1

Transliteration:
Chari laksa je batisa sahasra, bhoga nohiba kaha Prtabadsa.

Meaning:
"O Lord Pitabasa (Jagannath)! Tell us how Kaliyuga will not be able to experience its full
term of 432,000 years.”

The Mahapurush writes in his Malika text, 'Kalikalpa Gita":

Odia Sloka:

010 AV @F6 A9 @F 2R,
6@IG P62Q VRN AL

266 IQ 6QREQ QPR

ARG RR6Q ARG
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Transliteration:

Chari laksha batisha sasra barsha au,
bhoga naheba papabhara jahum.
Apane prabhu hoibe udita,
papimanamku karibe mukata.

Meaning:

That is, due to the excessive burden of sins in Kali Yuga, Kali Yuga will not be able to ex-
perience its lifespan of 4,32,000 years. Even before this period, the Lord will incarnate,
sinners will be destroyed, and Dharma will be established.

Mahapurush Achyutananda Das writes again in one of his Malika texts:

Odia Sloka:
AR IR MV RS 4] 61D 6RQUG,
QA 68IG] VY, 62RNS 2AF AP @l

Transliteration:
Kali chari laksha batisha sasra nohiba bhoga,
papa jogum kshaya hoiba alpa padiba bhaga.

Meaning:
Thatis, Kali Yuga will not be able to experience its prescribed period of 4,32,000 years. Due
to sins, its lifespan will decay, meaning, it will not be able to be experienced entirely.

If not 4,32,000 years, then what is the experienced lifespan of Kali Yuga?

Nowadays, some people are engaged in propagating, citing the Malika, that the experi-
enced lifespan of Kali Yugais 10,000 years. Letit be known that this is completely wrong.

7

Mahapurush Achyutananda Das wrote in his Malika text, ‘'Shibakalpa Nabakhanda Nirghanta”:

Odia Sloka:
Q@6 ARYERQ @PRIE 62 1 266 IV QU8

Transliteration:
Dasha sahasrare kalinasha heba e ate bishama banr.

Meaning:
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That s, Kali Yuga will end in 10,000 years - this is an inconsistent or false statement.

The Panchasakha Mahapurushas have written in numerous places in their Malika texts
that the experienced lifespan of Kali Yuga will be 5,000 years, after which Lord Kalki will
incarnate and Satya-Kali or Ananta Yuga or Adya Satya Yuga will arrive.

Come, let us gain more information on this subject one by one through the slokas of the
Malika.

First of all, let us know what Lord Shri Krishna Himself said regarding the lifespan of Kali
Yuga.

4.3 The Actual Duration: 5,000 Years

Contrary to the misinformation spread by some that Kaliyuga lasts 10,000 years, the Ma-
lika texts repeatedly state that the actual reign of Kali concludes after 5,000 years, followed
by a transition period.

Mahapurush Achyutananda Das quotes Lord Krishna’'s words to Garuda in 'Agata Bhav-
ishya Prabandha Malika":

Odia Sloka:
af 0IR AA @F6 ALY 67191 6QIG), AIY 6QG AL 6RIRS 2AF AF QI
dIg QL9 64 JIEl 6QUG 62@ GRQ, Y2 @8 Q8 6N 8l FIQRY QIR

Transliteration:

Kali chari laksa batisa sahasra nohiba bhoga, papa jogu ksaya hoiba alpa padiba
bhaga.

Parficha sahasra je pachasha bhoga heba nikara, ethu kichi una hoiba shuna Garuda
bira.

Meaning:
"0 brave Garuda! Listen, Kaliyuga will not experience 432,000 years. Due to sin, its dura-
tion will diminish. It will end near 5,050 years.
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4.4 The Analogy of Ravana

Odia Sloka:

QAR 6QIRR 621 g6 JRERR, @RJC! 6R6E Y8l 6RIG! 64 6QIRR
CIAMY @G48l 68 A2g @Y, 6RF168 68 Yol Y&l 6QRQG 6613l
6@ @@ ol Y8l ARG 6N, A°6ID 6XGE 67116Q KL YREQR
QARG QI8N 81 2PIe @RE, Q160 K2R AU ! 60R B!
QURE! 68 6QRA YOl6Q P @RI, LAR Gl YOI @R 64 AIRMII
dI6d SRl PR GG RS 68 FRIE!, IRRIG 6QUG KR FFV/ARQ SV
Q66! A8l 2AAAN ARG PG, IR QY & 6T6Q AR SIFIRMII
2I6d ROIRIGI 68 PR LR, PIF @& 62 GI6S FQ F°EIISl
QRIAIe aml 69 VPG @M, LR ATRR 606% Al @mll
dIIQ 69 GF RIG 6L TG, Y@ QUG 6RUG PRI IR SV
6920 @Rgol A6 6QIR@, AIFAY 6RI6l 62Q 24 Al Dl

Transliteration:

Ramadasa bolai ho shuna gurudeba, kaliyuga kete puna bhoga je hoiba.
Charilaksha batisha je sahasra barasha, kemamte je yuga puna hoibati shesha.
Ede bada yuga puna binasha hoiba, samshaya pherina mote kaha gurudeba.
Ramadasa bani shuni Achyuta kahamti, tote kahuachi Rama shuna dei mati.
Rabana je tretaya yugare tapa kald, chapana ganda yugaku bara se paila.
Pape gala tara tini bhaga je vinasha, ekabhdga bhoga kald Bishrabdra shishya.
Swarge pashi apasari manamku harila, para drabya hari jebe pade khataila.
Ape jagatamata je Janaka namdini, tGmku hari nela garve madha bimshapani.
Surapana kala se kshatrimmku badhila, brahmahatya adi kari kete papa kala.
Paparu je tini bhaga hoila binasha, eka bhaga bhoga kala bishrabara shishya.
Sehipari kaliyuga binasha hoiba, pamchasasra bhoga heba anya pape jiba.

In'Kalpatika’, Achyutananda Das explains this phenomenon using the example of Ravana.
Ravana had performed great penance and earned a lifespan of "56 Ganda” (a massive
cosmic duration). However, because he kidnapped Mother Sita, insulted heavenly nymphs,
and committed heinous sins like Brahman-hatya, he only enjoyed one part of his boon,
while the other three parts were destroyed by his sins.

Similarly, Kaliyuga’s duration of 432,000 years is being "consumed” by the rapid increase
in global sin, leading to its early conclusion after 5,000 years of experienced time, paving
the way for the Ananta Yuga or Satya Yuga.

4.5 Age of Kaliyuga: Detailed Analysis

Mahapurush Achyutananda Das wrote in one of his Malika texts:
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Odia Sloka:

QIR A 60 @FE ALY,
PRI 2R A
AIINANER 2P KDL,
dIg A9 ¥F 6QUG! 6N

Transliteration:

Chari laksa je batisa sahasra,
Kaliyugara atai ayusa.
Papabharare ayu katijiba,

Paficha sahasra Kali bhoga hoiba.

Meaning:

Meaning, the age of Kaliyuga is four lakh thirty-two thousand (432,000) years, but due to
the influence of sins, this age will be cut down and will end in just five thousand (5,000)
years.

An incarnation of Mahapurush Achyutananda Das, born in the 18th century in the Jajpur
district of Odisha, Saint Mahapurush Hadi Das discussed the age of Kaliyuga in his Malika
text named ‘Kali Chautisha’. He wrote:

Odia Sloka:
Fega diff 499 @R 62 6619,
AR Yol QY 62N FRELES Y66l

Transliteration:
Sambatsara paficha sahasra Kali hoiba shesa,
Satya yuga adya hoiba shubhajoge prabesha.

Meaning:
Meaning, in "Sambatsara Paancha Sahasra” (5,000 years), Kaliyuga will end, and after that,
the Adya Satya Yuga will begin with auspicious timing.

Mahapurush Achyutananda Das wrote in another Malika text:
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Odia Sloka:

i 60 2RI 2IQ ARV, 69%,
AR AQIe] A Fae AGRI
IR 69RIT 66lm KA AN,
dIf! 2RIQ A6 RRR YAl

Transliteration:

Paficha je hajara tharu mahabhaya heba,
Dilli samrataku asi bipada padiba.
Gandhara senati gola kariba abashya,
Paficha hajara pachasha Kalira ayusa.

Meaning:

Mahapurush writes here as well that after 5,000 years of Kaliyuga, there will be an atmo-
sphere of great fear; calamities will fall upon the Emperor of Delhi or the Prime Minister
of the country. The Gandhara army (Taliban) will surely wage war against India. Mahapu-
rush further writes that all this will happen after the end of Kaliyuga, i.e., after 5,050 years
of Kaliyuga have passed.

Achyutananda Das ji also wrote a verse in his Malika text where he did not state the age
of Kaliyuga directly as 5,000 or 5,050, but mentioned it indirectly through hints:

Odia Sloka:
@°661 F1A2| 61N 6519,
208 A6 @F RIS

Transliteration:
Bimshe masiha hoiba shesa,
Ananta karibe Kali binasha.

Meaning:

Meaning, in the '20s'—from the year two thousand (2000) to two thousand ninety-nine
(2099)—at some point during this time, Kaliyuga will end. Lord Ananta will destroy Kaliyuga
on Earth.

One of the Panchasakhas, Mahapurush Sishu Ananta Das, explained the age of Kaliyuga
in detail in his Malika text ‘Aagata Bhavishya Malika":
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Odia Sloka:

QRGP 6QIM@ GEIFI 60N Q@ QEIJAY TR,
6R6P6Q6M PP YRJ 62R6@ IR )5 FA
&g 6QIME 6@ §AIFI QIR ARG YA 9@,
QJoISIR A1 g @D 6K6@ J@ 6QIG 6QIR
6@6I6060 P8 JIFem JRIe YoIEID 9 RIS,
69618 AFBRL FRGE QA 62RES 69 RIRAUASI
AR @@ g8 @R gAls 92Iq @,

AQ YR0I6Q F6im KR *QQ AIF 2RI

Y@ QALY PER RAYQ FYR 621 I 616D,
0@ 6Q 9 Q2| 6Q%IR @8R N2 266C!

Transliteration:

Baranga bolai shunima gosaim kuha bhabisya bichéra,
ketebele Kalki swardpa hoibe shunaim mukhu tumbhara.
Shishu bolanti he shunima Baranga Kalanki swardpa tuhi,
yugashandhi paficha sahasra barasa jebe jiba bhoga hoi.
Jeseneke nishi pahile prabhata yugashandhi eha jana,
jemanta samaye Kalanki swardpa hoibe se Narayana.
Samaksara bata shuni anikari pramana ehaku kara,
sabu ekathabe mishai karina karibu paficha hajara.

Ehi samayaku tale karithibu kahai ho babu tote,

Thika re e katha dekhai kahilu rakhithibu hrudagate.

Meaning:

Disciple Baranga Das says to Mahapurush Sishu Ananta Das—"0 Guru Dey, tell me about
the future. Iwant to hear from your mouth at what time The lord will manifest in His Kalki
form.”

Upon hearing this, Mahapurush Sishu Ananta Das tells his supreme disciple Baranga that
when the 'Yuga-Sandhi’ (transition between ages) occurs, only then will the Lord take His
Kalkiincarnation. Clarifying further, he says that this Yuga-Sandhi will occur when Kaliyuga
has been experienced for 5,000 years. Just as morning comes after a night, another age
comes after one age. The middle part between two ages is called Yuga-Sandhi. And in this
very Yuga-Sandhi, Narayana will assume His Kalki form. This Yuga-Sandhi will come after
5,000 years of Kaliyuga have passed.

Achyutananda ji, while stating the age of Kaliyuga in his Malika text ‘Kaliyuga Malika’,
says:

www.bhavishyamalika.com 49 X - @KalkiOfficialX
www.kalkiabatara.org



https://www.bhavishyamalika.com
https://www.kalkiabatara.org

Odia Sloka:

020 RNl @ FIRER A6l I,
oRl OF gn @2~ 636@ 62mI ORI
ORDQ QIR AR @R 6961 AR,
600N O110 VYR AYE 64 QUM

Transliteration:

chahatiba [ila tu charire mishad eka,
chadha tini shana tahifi jete hela thika.
Chalijiba ghora Kali dali debe mili,
chetai gita chhandai Achyuta se bhali.

Meaning:

Meaning, add one to the number four (4+1=5) and place three zeros next to the sum; the
number obtained represents the time after which the period of the terrible Kaliyuga will
end. In the above verse, Mahapurush is telling the age of Kaliyuga symbolically. He says
4+1=5, and then placing three zeros next to 5 means that after 5,000 years of Kaliyuga
have passed, that age will conclude.

In another Malika text ‘Bhavishya Chautisha’, he says to his disciple Ramachandra:

Odia Sloka:

o8l 2019,

OIgQ P2~ Q 626@ I,
AUARL 62, OIR dIF A2 A

Transliteration:

Thikana Amarapura,

Thakura tahifiru hebe bahara, Ramachandra he,
thari paficha sahasra dhara.

Meaning:

Meaning, O disciple Ramachandra, the incarnation of Lord Kalki will take place in Amara-
pur (the region that is immortal—existing even before the Satya Yuga, i.e., Jajpur), and this
will happen after 5,000 years of Kaliyuga have passed.

Then, in his Malika text ‘Kali Bayalisha’, Mahapurush Achyutananda Das tells about the age
of Kaliyuga in signs. Mahapurush says:
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Odia Sloka:

Q6 4@ £18l6Q 06 2w 0Qe,

QR AR @R YOIR AF OF 6P
6618 @I218 QUG AIQI 62l FlIE Q8
@f 6618 6QIGI @G @M AR

Transliteration:

Dasharatha suta mundare tini anka chadhiba,
bajra anka dei egara anka tahum pheriba.
Shesa dahana bhaga jaha held gandiba guna,
kali shesa bhoga ehiti kahili Arajuna.

Meaning:

Meaning, write the number 3 over the number of sons King Dasharatha had (i.e., 4% = 64).
Mahapurush then says to reverse it and subtract 11 from that number (Reversing 64 gives
46, and 46 — 11 = 35). Mahapurush says to multiply the digit on the right side of this ob-
tained number by ‘Gandiva’ (i.e., 1000) and writes that Kaliyuga will end in the obtained
number or 5,000 years.

Note: Here, by ‘Gandiva’, Mahapurush refers to its striking range, which was 1,000 Yo-
janas.

Achyutananda Das ji writes in his Malika text ‘Adi Sanhita”:

Odia Sloka:

9 64 9QI9 ol @,
Aél 2P LG
l6A AXR A De,
g g 6QI6l 62<

Transliteration:

E je subahu yuga kali,

ksina ayusa mahabali.

pape sakala ksaya jiba,
paficha sahasra bhoga heba.

Meaning:
Meaning, the age 0f 432,000 years of Kaliyuga will shrink to just 5,000 years due to sins.

Mahapurush Achyutananda Das writes in his Malika text ‘Kali Kalpa Gita":
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Odia Sloka:
af J19999 @ 6QIG 629,
692 Qg AYRH g6 AR

Transliteration:
Kali pafichasahasra barasa bhoga heba,
sehi dinu Satyakali prakasha paiba.

Meaning:
Meaning, the experience of Kaliyuga will be for 5,000 years. Thereafter, 'Satyakali’'—the
light of Adya Satya Yuga within Kaliyuga—will manifest.

Mahapurush Achyutananda Das writes in his Malika text ‘Chakada Madana”

Odia Sloka:
@ JIf LRINER GIFPIERT 601R ROR o6,
Q@ 6Q6GI6Q 60'L6E

Transliteration:
Kali pafichahajarare Gangadebi mela Kataka thare,
bhakta dekhibe netrare.

Meaning:

Meaning, after 5,000 years of Kaliyuga have passed, Goddess Ganga will pass through
Cuttack; meaning, everything from Kolkata to Cuttack will be submerged; there will be a
terrible flood.

Mahapurush wrote in his Malika text ‘Kaliyuga Bhavishya Malika":

Odia Sloka:

dIf ALY @R 266 AP YRS,
601Q QEMAIR 6A6REREME 6QIRR
9e CdF QA 2R @8,

dRIsl 626@ PG APYE QORI
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Transliteration:

Paficha sahasra Kali hate satya upujiba,
mora tathyamana setebeleti hoiba.
parba pashchima uttara abara daksina,
prakasha hebe Kalanki Achyuta bachana.

Meaning:
Meaning, after 5,000 years of Kaliyuga have passed, Kaliyuga will end and Truth (Satya)
will arrive. Then, the light of Lord Kalki will manifest in all directions—East, West, North,
and South.

Saint Achyutananda Das writes once again in his Malika text ‘Kaliyuga Bhavishya Malika”:

Odia Sloka:

oI MV QY @°6 ALY,
@Pgol YA 62Q I8l
dIg QY9G 6QIGl 6QIRQ,
ARG Q5 @@l 62|

Transliteration:

Chari laksa sapta bimsha sahasra,
Kaliyuga ayusa heba bindasha.
pafcha sahasrati bhoga hoiba,
Satyayuga puni udaya heba.

Meaning:
Meaning, 427,000 years will be destroyed from the 432,000-year age of Kaliyuga; only
5,000 years will be experienced, after which Satya Yuga will dawn.

Not only Mahapurush Achyutananda Das, but another of the Panchasakhas, Mahapurush
Sishu Ananta Das, also discussed the age of Kaliyuga in his various Malika texts. While
explaining to his disciple Baranga in his Malika text ‘Chumbaka Malika’, he wrote:

Odia Sloka:

¥6@ A1 O @2Ql g8,
QRGP BRI FRER 6QR!
Y ARY 6J6P6Q6R 629,
Actd AR RS 62X
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Transliteration:
Ebe parficha thika kahiba shuna,

Baranga bichara chittare ghena.

paficha sahasra jetebele heba,
sampdarna lila prakasha hoiba.

Meaning:

Meaning, listen carefully disciple Baranga, hold the number 5. When 5,000 years have
passed, only then will the complete divine plays (Leelas) of the Lord be manifested.

Mahapurush Sishu Ananta Das wrote again in his Malika text ‘Chumbaka Malika”:

Odia Sloka:
@Pgol A1 deg c6m,
QY PAC 64 6QINER RER

Transliteration:
Kaliyuga paficha sahasra gale,
Visnu janama je hoibe bhale.

Meaning:

Meaning, after 5,000 years of Kaliyuga have passed, the incarnation of Lord Vishnu will

take place.

Explaining that Kaliyuga will end after five thousand years have passed and the Lord’s plays

will occur, Mahapurush Balarama Das wrote in his Malika text ‘Bhavishyata Parardha'”:

Odia Sloka:

290 @@ 6998 @@,
QAFIe GR1 A2 693
JeR 05 @RI g8,
6QQIT 28T @AQIERE!
QAR BI66] PAQY KRG,
QA Q4 62 62IR RIVIFI
a8 AR6g @V Q8
@AY PIFR 62IRQ Q4
QIQEN P6R YRG 6RG6ER,
de 91269 TQ1Al QAF6RI
a19g @9 @l 768 M36Q,
29QR QR4 P96 g6l
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Transliteration:

Hastina kataka jebana bhaim,
bartamana Dilli sahara sehi.
Pdrbara charita kahiba shuna,
Debadpi achhanti tapasyarena.
Uttara khande tapasya karanti,
tapasya parna he hoi nahanti.
Paficha sahasre barasa puna,
tapasya tankara hoiba parna.
Barunad kule prabhunku bhetibe,
Prabhu shrihaste siripa bandhibe.
Shripadma hasta ta munde ladibe,
Hastina rajya nagrare sthapibe.

Meaning:

Meaning, the land that was Hastinapur Cuttack is the present-day Delhi city. Listen to
the past story—Devaapi is engaged in penance. He is performing penance in Kalapa
village in the Uttarakhand region of India, which will be completed after 5,000 years of
Kaliyuga have passed. After the penance is completed, he will meet the Lord. The Lord
will place a crown on him with His own lotus hands and make him the King of Hastinapur
or Delhi.

Mahapurush Achyutananda Das writes in his Malika text ‘Kali Kalpa Gita":

Odia Sloka:

QIQ 0@ QIRQJ 6PRNR KFT QU 6LRQ,
AQ @90 6CleR AFNCL FFRER 76E ATRI
2R @2 g8 AN @F A1 A6

Transliteration:

Daru chadhi darurdpa tejikari Kalki rdpa hoiba,

nistha bachana mohara R@machandra Kalire nishche ghatiba.
ahuri kathae shuna Ramadasa Kali paficha sahasrare.

Meaning:
Meaning, after 5,000 years of Kaliyuga have passed, Lord Jagannatha will leave His 'Daaru-
rupa’ or Jagannatha form and assume the Kalki form.

From all the above verses, it is clear that the experienced age of Kaliyuga is only 5,000
years. It is neither 432,000 years nor 10,000 years.
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But an important question arises here— As we know, 5,000 years of Kaliyuga have already
passed and currently the 5,127th year is going on. According to this calculation, Kaliyuga
should have ended by now and ‘Adya Satya Yuga’' (Ananta Yuga) should be running! But the
influence of Kaliyuga is still visible all around. Sin and unrighteousness prevail everywhere.
Why this contradiction?

The answer is as follows— First, 5,000 years is a general statement, not strictly precise.
5,000 years means approximately 5,000 years. This is the reason that in many places,
5,050 years is also written.

Second, according to the Malika, the duration of Kaliyuga has essentially ended and cur-
rently, the 'Sandhikala’ (transitional period) of Kaliyuga and Satya Yuga is going on. Ac-
cording to the Malika, it is during this Sandhikala that the events of Lord Kalki's birth and
the establishment of Dharma by Him—i.e., the destruction of the wicked and the salva-
tion of the devotees—will take place. This is why sin and unrighteousness are at their
peak despite the duration of Kaliyuga having ended. It should be known that when the
establishment of Dharma is completed, the influence of Kaliyuga will completely end and
Truth, Dharma, and Justice will be re-established.

Achyutananda Das has also written in his Malika texts about when this establishment of
Dharma will take place under the leadership of Lord Kalki.

4.6 The Conjunction of Meena-Shani

Mahapurush wrote in his text ‘Aagata Bhavishyat Malika”:

Odia Sloka:

OR6ll Q4@ 616,

O’ P8 @I6F AIF QBEM AUFICL 62,
OSQR A1e 615 QEemI

Transliteration:

Thikana Achyuta bole,

tha’ tini bame paricha rakhile Ramachandra he,
thakijiba mina shani bhale.

Meaning:

Meaning, if you place three zeros and the number 5 preceding them (5,000), it signifies
that after 5,000 years of Kaliyuga have passed, a conjunction of Meena-Shani (Saturn in
Pisces) will occur, which will be extremely significant.
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—

5 Meena-Shani Yoga; According to Malika

5.1 What is Meena-Shani?

In astrology, Saturn (Shani) is considered the slowest moving planet, staying in one zodiac
sign for approximately 2.5 years. There are a total of 12 zodiac signs in the zodiac cycle,
and Saturn stays in each for about 2.5 years. This means Saturn takes approximately
12 x 2.5 = 30 years to transit through the entire zodiac cycle.

Suppose Saturn enters a zodiac sign today; it returns to that same sign after approximately
30 years after completing the full transit. Meena-Shani means the transit of Saturn in the
zodiac sign of Pisces (Meena).

The last time Saturn transited through Pisces was in 1995. Since it takes about 30 years
for Saturn to return to the same sign, 1995 + 30 = 2025. Therefore, in the year 2025, Saturn
transits into Pisces once again. After 2025, the next transit will be 2025 + 30, which is 2054~
2055.

The Panchasakha Mahapurushas clearly described in their Malika texts that the destruc-
tion of the wicked, protection of devotees, and the establishment of Dharma by Lord Kalki
will primarily occur during the Meena-Shani period.

To understand this better, let us look at some verses mentioned in the Malika and their
explanations.

Mahapurush Achyutananda Das writes in his Malika text ‘Prachi Kalpa’

Odia Sloka:

ARICEIMEQ PR AGQ,

@ @56@ 210 @RI

69@ FIQEINER LR LR,
aNe 66 @ gelsl

Transliteration:

Mahimandalare chamaka padiba,
na janibe hina jaona.

Mlechcha marunire samhara hoiba,
mina shani ra pramana.

Meaning:
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That is, there will be an outcry on earth; there will be disturbances everywhere. No one
except the devotees will be able to understand these. In these events, countless wicked
people and sinners will be destroyed. The Mahapurush said that these events will occur
during the 2.5-year period of the Meena-Shani Yoga.

Mahapurush Achyutananda Das writes in his Malika text ‘Chakada Madana”:

Odia Sloka:

69190 RIRICRIQN IS, QIR MIGI@ 6Q Al QI
62l6® J6@ RIFI0El1 ()66, 698 FIQEIN 65 62@ QA6
AR 602 66Q VAR, 6KIAR RIR2ICRIFIER RIS
82019l 601 sda AIF, RIOAIRAIF SIS QIS

6QIR APRIRQ 6A6Q6H 621, AQ QT Wi @@FE D!

29 @ AR 614 G, AR S1GAY 606 QI

MER o 692G TR, 2P AR ARE &<l

6907 68 GRRING @8, IR ARV 266 Jalsll

Transliteration:

Jobara Kaliaboda pramana,

guptare lagiba se maya rana.

Thoke jibe Kamachandi mukhare, Mlechcha marunf je heba guptare.
Taraka terua jete bhakata, Jobara Kaliaboddre nasha.
Chhinnamasta debT kharpara pati, kathamalianku khaiba bachi.
Ghora andhakara sebele heba, sabu buddhi jiana hajina jiba.

Anna na miliba shasya nianti, mina shaniasi debati ghanti.

Lakse chuli sehidina phitiba, hadia kamara paranu thiba.

Sedina je gurubdrati jana, Kalia pariksa ate pramana.

Meaning:

Mahapurush Achyutananda Das writes that when Saturn is in Pisces, during that time,
tests for all hypocrites and non-devotees will take place in Jobra and Kaliaboda of Cuttack.
Divine Mothers (Goddesses) will destroy all such non-devotees. At that time, there will
also be darkness for seven days and seven nights. Everyone’s intellect will stop working.
During that period, sinners will not even be able to find food.

Mahapurush Achyutananda Das writes in his Malika text ‘Kalikalpa Gita":
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Odia Sloka:

e 68 62@ Qoo 2,
QURER 626 ARG
629 Q622 Q@Y

—_~ v

69RI6m 600 ¢ KERA

Transliteration:

Mina shani heba Mukunda anka,
Bharatashwari heba utapata.
Hetu rakhithaa Brajakumara,
sekale tejibi mufi kalebara.

Meaning:

That is, when Saturn is in Pisces, there will be disturbances in India. At that time, the
Supreme Lord will leave his ordinary human form and assume the highly powerful Kalki
form.

In another Malika text, the Mahapurush wrote:

Odia Sloka:
e S0 A°6Q6 62N AL,
Q2e16Q 62@ Q8 6QIR 64 IR

Transliteration:
Mina shanira samyoga hebdra samaya,
prthabire heba puni ghora je pralaya.

Meaning:
That is, during the Meena-Shani conjunction, there will again be a terrible dissolution
(Pralaya) on Earth.
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Achyutananda Das ji writes in his Malika text ‘Chakada Madana’:

Odia Sloka:

e 616 2IY 6Q0R2e A&, QN RERIR 629,
Q6 28l Do |2 28l Q@ 661 @e 26C
d6RIR QW 6AIR RYIe BT A Q2AR,
gelIe AL 9 A AR Q@R 62 IR

Transliteration:

Mina shani asi deuthiba ghanti Bharata ladhdi heba,
dasha ana jiba chha’ ana rahiba mo bachana ate dhruba.
adhai barasa ghora utpata chhabbisha anka kuana,
shmashana paraya e sarad samsara uchhanna hoiba sina.

Meaning:

That is, at the time when Saturn transits through Pisces, the Third World War will begin
on Earth, including India. For two and a half years, terrifying destruction will be seen on
Earth. The entire world will be destroyed and take the form of a cremation ground. During
that period, countless people will die.

Mahapurush Achyutananda Das wrote in another Malika text ‘Bhabishyata Malika”

Odia Sloka:

AR 2 9B,

Ol OR6ll @8 Q@ RIL” |

62 QRGOS AN 616 AJGEM KRN

Transliteration:

Sabadhana hua tuhi,

tha thikana kichhi rahiba nahin.

He bhaktagana! Mina shani asigale dhair.

Meaning:

That is, O humans, be careful. The Meena-Shani Yoga is arriving. At that time, many
calamities will come, and the destruction will affect almost everyone; no one will be spared.
People’s intellect will stop working. Chaos will prevail everywhere.
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Born in the 19th century, the saint-poet Bhima Bhoi wrote on this subject in his Malika text
‘Padmakalpa’:

Odia Sloka:

Goe an ASm6T,
e 6P ARG
6€1GIM AOISIR 1B,
R GBSl & AIGI
Qe Fere 92 9F,
@2 6015 D IS
0Q @O QEFIAIR,
661l QED Q@6QE Q8!
2A6Q NP RS,
@6Q Al Asisl

Transliteration:

Shukhiba jala abilambe,
mina shanira madhyabhage.
Mogala pathanara dhadi,
madhya Odisha thiba madi.
Simha mangala graha drsti,
kichhi medinT jiba phati.
Giri kandara gumphamana,
mo bhakte rahibeti puna.
Asibe chandikaigana,
bhaksibe nagrare pashina.

Meaning:

That s, after the middle part of the Meena-Shani Yoga, rivers and streams will begin to dry
up in a moment. Armies of enemy countries will enter Odisha and fight. In the middle of
that same Meena-Shani Yoga, when Mars is in Leo, earthquakes will also occur. The Lord
will keep his devotees safe with care in the caves of mountains. Chandi and Yoginis will
destroy the wicked and the sinners.
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Devotee-poet Narada Das also mentioned the disturbances occurring during Meena-Shani
Yoga in his Malika text. He wrote:

Odia Sloka:

e 0@~ gQ 6006 AFER,
QI8N QI8 D QF6E
QG6 60G6 Q& eGR4,
e 66 6QIG 62@ AR IR QI
Q2R 62Q RERIM,
6916161 626@ JawI

UG Q% *FIW,

oG 8 AR

@fiQ 6EQQ PIP6R,

e 0@~ 2Q 6006 AR6R

Transliteration:

Mana tarkithibu tetisha arnkare,
pranie ndsha jiba rankare.
Batisha tetisha puni chautirisha,
mina shani bhoga heba adhai barasa.
Prthabt heba ullola,

yogini hebe prabala.

Padi hada kankala,

gadiba munda mala.

Kampiba bhairaba dakare,
mana tarkithibu tetisha ankare.

Meaning:

Thatis, Meena-Shani Yoga will last for a total of two and a half years and during this period,
countless people will die. There will be an outcry on Earth. Yoginis will carry out the leela
of destruction. At this time, corpses will be strewn across the land. The Earth will tremble
with the roar of Bhairavi (Mother Bhairavi).

Quoting the dialogue between Lord Krishna and Mother Rukmini during the Dvapara
Yuga, Mahapurush Achyutananda Das writes in his Malika text ‘Rukmini Gita”:

Odia Sloka:
M 510 6617 661l 6QARND 64666,
646Q@6Mm dFI 69Q QIR 186w
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Transliteration:
Mina shani mela go hoiba jetebele,
sebele samara heba Bharata mandale.

Meaning:
Thatis, at the time when Saturn transits in Pisces, a fierce war will take place in India.

Mahapurush Achyutananda Das wrote again:

Odia Sloka:
AR 66 dP6ME 6QIQ QIYIL,
160 QG2 AU @@ @EYR!

Transliteration:
Mina shani padileti ghora utpata,
mane rakhithibu RGma tuhi Brajasuta.

Meaning:
Thatis, when Meena-Shani Yoga occurs, terrible disturbances will be seen on this Earth.

Mahapurush Achyutananda Das wrote in the Malika text named ‘Chakada Madana’:

Odia Sloka:
60X A 6L,
N 66 626 AL
2RIR QW QARR,
Q@R IR CIGIR!
QG KV AGR,
PRAQIER Y@ 6QIRQ!
6RRPR Y AR,
ARCER 65l owI
@d Q6% 6@IA AR,
AGY ARGT 66l
Aae Yoid 6210,
24P RN YR
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Transliteration:

Teradina paksa hoiba,
mina shani yoga padiba.
Adhai barasa rajana,
dibasare tard gagana.
Bhaktanku kasana padiba,
Chaudware yuddha hoiba.
Baijfianika yantra achala,
nikatare gola chahala.
Tapa sange topa pariksa,
satya Anantati dekha.
Ananta yugati hoiba,
Achyuti kamana pdriba.

Meaning:

Thatis, atthe end of Kaliyuga, during the time of establishing Dharma, a fortnight (Paksha)
of thirteen days will occur. There will be Meena-Shani Yoga which will last for two and a half
years. During that time, stars will be visible during the day. In that time period, devotees
will face many hardships. A war will take place in Choudwar of Cuttack; scientific and
electrical equipment will cease to function. A fierce war will occur. The modern missiles
and cannons of enemy countries will be countered by the power of penance (Tapa) of
India’s perfected saints and sages. Lord Kalki will emerge; devotees will receive the vision
(Darshan) of the Lord. The Eternal Age (Ananta Yuga) will arrive. Achyutananda'’s wish will
be fulfilled.

He wrote again in his Malika text ‘Chakada Madana':

Odia Sloka:
GQY6R IR 2Rl ST AR PR ARY,
QIG 6QFIRER U6AR FIRER @6 Q1R APIG!

Transliteration:
Dibasare tara akasu khasiba mina shanira rajatva,
badi bemarire aneka maribe kahe dina Achyuta.

Meaning:

That is, stars will fall from the sky during the day; countless people will die due to the
influence of diseases and pandemics. During that time, Meena-Shani Yoga will be ongo-
ing.

Mahapurush Achyutananda Das wrote in his Malika text ‘Chakada Madana”:
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Odia Sloka:

e 616 2d @R ARY AR AIQEN 62Q,
AP 621 I AR CIAR R RG]
ARRR 62Q P QI QD 6QIN6e IR,
ARG 29 dgne 62Q g dlal @&l
2R2Q 629 B4l g 2 @ JF6Q 6RF,
ORQ (RISl JRIE @R @1 Qe YR

Transliteration:

Mina shani asi kariba rajatwa manaba maruni heba,
paradhina heba e Bharatabarsa shasana kala lagiba.
Arajaka heba ehi Jambudwipa bhakta hoibe chhanian,
anahuti agni prajwalita heba uchhanna sara dunia.
Chhinichhatra heba Odisha mandala thaya na padibe kehi,
Chakadd madana prakasha karina dina Achyuta kuhai.

Meaning:

That is, when Saturn enters Pisces, the time of destruction for humanity will begin. The
democratic setup will collapse, and India will lose its sovereignty—it may even come un-
der someone else's rule. Chaos will overtake the administrative system, and the country
will sink into anarchy. Devotees will be terrified upon seeing these events. The fire of
destruction will engulf not just Odisha and India, but the entire world.

Achyutananda ji writes in his Kalikalpa Gita”:

Odia Sloka:

e QUSIQ SIFER IR 626m YA &ll8),

QR PRREE IR 6QRRUC, FIEQY RERRER RISl
@71 QA QA MR 2R 6Q6 YFIE KRR,
ARG GV RS QY QARIQER

Transliteration:

Mina rashiku Shanishchara gamana hele emanta bhiana,
bhara nibarane prabhu debaraya martye uhleibe jana.
Kalkt Rama rapa dhari Hari desha bhramana karibe,
ksatrimananku niksatrT karina basudhaku uddharibe.

Meaning:
That s, to free the Earth from sin, Lord Mahavishnu will take an incarnation on Earth. Dur-
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ing the period of Meena-Shani Yoga, assuming the Kalki form, the Supreme Lord will travel
through the country and by destroying the wicked and sinners, He will deliver Mother
Earth.

Mahapurush writes in his Malika text ‘Chakada Madana”:

Odia Sloka:

QR NRIRN 62Q,

QAR F6RIF2 A~ F AL,
QUIER 2461 QY <!
QIR A4 N,
QIRLIG Gl 69Q VIR,
QUG Q1 QIR

QRQ 2P @19,

QARG 6210 Y2 @919,
QR APEQ P65
AR @6m 2R,

12 26IRNR YR6R 6QIY,
e 68 62@ QM
619Q QTR IR,

@08 24e @ @1 62w,
RE@ AR IRl

Transliteration:

Bharata ladhai heba,

bhaba binodia marttinku bhaba,
bhabare Achyuti dasa chumbiba.
Baia Achyutr gira,

barahata khanda heba bahara,
birata gadi samhara.

Bhakata Achyuti dasa,
bhamikampa hoi prthabl ushwasa,
bhakta rahibe bishesa.

Mayare bule Achyuta,

mantra andkara hrdare ghosa,
mina shani heba drshya.

Jobara ghatara lila,

jagichhi Achyuta na kari hela,
katiba papinka gala.

Meaning:
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That is, the remaining war of Mahabharata will take place. A fierce war will occur in Virat
Gadi or Choudwar of Cuttack, and a twelve-hand sword will slay the sinners. Severe earth-
quakes will occur which will destroy the wicked. Tests for all hypocrites will take place at the
Jobra Ghat of Cuttack, and the Divine Mother will drink their blood. During this, devotees
will be protected. The Mahapurush wrote that these events will happen in Meena-Shani
Yoga.

Achyutananda Das ji writes in his Malika text ‘Tattvabodhini’:

Odia Sloka:
e QUSSR 676 D,
(B%6l AR QA FRERR

Transliteration:
Mina rashiki Shanishchara jiba,
Odisha nasta bhrasta karideba.

Meaning:
That is, after the entry of Saturn into Pisces, the state of Odisha will be damaged.

Mahapurush Achyutananda Das writes again in his Malika text ‘Chakada Madana’:

Odia Sloka:
N 618 6116 6Q6IR UG 60 R AV 629,
Qae RN 6A0IVER 62Q RAFPL FI6Q QU

Transliteration:
Mina shani yoga deshaku padiba tera dina paksa heba,
gupata maruni sethabare heba Ramachandra mane bhaba.

Meaning:
That is, Meena-Shani Yoga will occur, and there will be a fortnight of thirteen days. At that
same time, people will die secretly, and Dharma will be established.

Further in ‘Kalikalpa Gita’, he writes:
Odia Sloka:

R @ 60lR QYF I,
N 618 62108 qUe QWIQ!
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Transliteration:
Chali jiba kali gola upujiba babu,
mina shani hoithiba gupata rakhibu.

Meaning:
That is, during the period of Meena-Shani Yoga, Kaliyuga will end and Dharma will be
established.

Mahapurush Achyutananda Das writes again in his Malika text ‘Chakada Madana’:

Odia Sloka:
QNG 69 9§ Yol 9°AIRN QN1 6@ @,
dalm FIQE] I AIQE!T 11 SIG6QI6 629

Transliteration:
Charakhara heba e sund samsara bhairabi deba daka,
akala marana gupata maruni mina shaniyoga heba.

Meaning:

That is, this world will be "ruined” or completely devastated. Mother Bhairavi will let
out a fierce roar; many sinners will face untimely deaths, and many will die secretly. All
these acts of destruction will occur during the Meena-Shani Yoga, meaning when Saturn
is present in the zodiac sign of Pisces.

From the Malika verses given above, it is clear that during the period of Meena-Shani
Yoga, Lord Kalki's acts of destruction will be most effective. During this period, the entire
Earth will witness extensive and unprecedented catastrophic events. Only outcry, war,
disturbances, upheaval, and natural disasters will be seen everywhere. During this time,
the wicked and the unrighteous will be destroyed from the entire Earth.

5.2 In which Meena-Shani will Lord Kalki’'s Leelas occur?

After knowing from the above verses that the Kalki destruction-leelas will happen dur-
ing the Meena-Shani period, the biggest question arises: in which specific Meena-Shani
period will these events occur?

Meena-Shani Yoga occurs once every 30 years. Therefore, it is necessary to know which
Meena-Shani, according to the Malika, will witness the events of the establishment of
Dharma.

Upon close observation, we find that Saturn was in Pisces in 1995; currently, in 2025, Sat-
urn has moved into Pisces again; then in 2054, and approximately 30 years after that, in
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2084, the transit of Saturn in Pisces will occur again.
Which Meena-Shani?

It is clearly written in the Bhavishya Malika that when these events occur within the two
and a half years of Meena-Shani, the name of the King of Puri, Odisha, at that time will be
Divyasingha Deva.

Mahapurush Achyutananda Das wrote in his Malika text ‘Chandra Kalpa'”

Odia Sloka:

G @ 2JQ 692 6QMQ,
Q21 6QIRDS AR DI
AEQRERQ 4 IR QU
QRRVINAY A T 6Q QI
6QRI6R A16Q 68 2o oM,
RIEIe QIR 62@ @R 68iWI
APIe KR QR 928,

0L RFER €] A QBE!I

Transliteration:

Dibyasimha thiba sehi belara,
prthabri hoijiba ghana andhara.
pafichabhdtara e pralaya rasi,
bhabharaku rama jiba re grasr.
sekale mine sani thiba chali,
nasiba kala heba jala kheli.
Achyuta kahai guru smarina,
chandra kalpare muf kali bakhana.

Meaning:

That is, when Saturn is in Pisces, at that time, deep darkness will cover the Earth for 7 days
and 7 nights. The dissolution (Pralaya) caused by the five elements (Earth, Water, Fire, Air,
and Ether) will consume the entire Earth. The Mahapurush wrote that in that period, the
name of the King of Puri will be ‘Divyasingha’.

Now some points are worth noting here. The current King of Puri, Shri Divyasingha Deva
(IV), is currently around 72 years old. In the next Meena-Shani—that is, 30 years from
now—his age will be 100+ and there is an almost zero possibility that he will still be occu-
pying the throne of Puri at that time!

Now some people, who state the time of the events as the next Meena-Shani (i.e., the year
2054-2057), suggest it could be that these events happen during the reign of some other
king named Divyasingha! But let me tell you that this is not possible. The current King of
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Puri is the 19th King, and according to the Malika, the 19th King will be the final King of
Kaliyuga. That is, according to the Malika, after the current King Shri Divyasingha Deva
(IV), there will be no more Kings of Puri.

The above discussion proves that all the catastrophic events will occur during the Meena-
Shani Yoga between 2025-2028, during the reign of Shri Divyasingha Deva IV.

Mahapurush Achyutananda Das writes again in his Malika text ‘Chakada Madana’:

Odia Sloka:

Qe ALY AR VU,
QAR 6QQ 6RINES A
QR 6RAMER W& AGiQ,
@ QI6Q ARIR @@
TP 6018 6N RD,
AP 2o I @4l 2|
696a0nq IR 2”R AR,
AV @R 63 620 2RI
Q2 ARl 96 88,
Qg@el K66l 606 6AVEI
9Al6R 69 6@Q1 SIRER 6@,
QRIS RPN QD6

Transliteration:

Bahuta anydya papara bhara,
Dibyasimha deba hoibe dhara.
Bada deulare pani pashiba,
simhadvare raktadhara bahiba.
tikara gohiri hoiba radi,

dhana thiba jiba kantha agadi.
sebelaku eka aksara sara,
sapata dina je heba andhara.
galua malua bhakata chanti,
bagulia karme peta posanti.
emane je debi khaparare jibe,
bhaktamane anandare rahibe.

Meaning:

Thatis, in the final phase of Kaliyuga, there will be much injustice and an excessive burden
of sin. At that time, sea water will enter the Jagannath Temple. War will break out inside
the temple. A stream of blood will flow through the Lion's Gate (Singhadwara). At that
time, darkness will cover the entire Earth for seven days and seven nights. All those who
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are hypocritical devotees, earning their livelihood through wrong deeds, will be destroyed
by the Divine Mothers. Devotees will spend their time in bliss. During that time, the King of
Puri will be Shri Divyasingha Deva, who will be captured or abducted by oppressors.

It is absolutely clear from the above verse that when the events of the establishment of
Dharma occur, and when there is darkness for seven days and seven nights on Earth, the
King of Puri at that time will be Shri Divyasingha Deva.

Another Mahapurush from Odisha born in the 20th century wrote in one of his texts that
after the year 2033, the light of a new era (Satyayuga) will emerge; meaning, according to
the Mahapurush, all the leelas of the transition of the eras will be completed before the
year 2033. We will present the verses related to this before you in Chapter 12. The point
is that all the catastrophic events will happen before 2033.

Mahapurush Bhima Bhoi (the blind devotee-poet born in Sambalpur, Odisha in the 19th
century) wrote on this subject in his Malika text ‘Padma Kalpa'”:

Odia Sloka:

A ARG 62RQ, 64 B AR S1F QIS
AEGe 69 YD 6269, 2T ALIRR 6ANES!I
Q68 VP g2 21g, §F AR D6 ¢l
66l ANe APRER, IR 6@ YR P6Q
62IRQ QG AR, FAR 6PN AL
Qg PIFIe 2QERER, ROI6E QF Y6
698%F @R RIFR, @6l IR ARIRS|
A6 @f 6Q @AR, g8l 62 AR YRR

Transliteration:

Nishchaya Kalanki hoiba, je dina mina shani bhoga.
Pafichagraha je yukta hebe, agami adhaira joge.
Tadante sada graha asi, shani kumbharu jibe khasi.
Prabesha mina sangatare, takithda he sujfia nare.
Hoiba asamkhya samara, damana hoiba bahara.

Bisnu nashiba abahele, jagate rakhi bahubale.
Mlechchanku damana nashiba, Durgd khapara pakaiba.
Asamkhya kali se damana, shuna he sadhu sujfiajana.

Meaning:

That is, when Saturn enters Pisces, the destruction-leelas of Lord Kalki will occur. This
period will last for two and a half years. During this time, countless wars will be fought
between various countries. Lord Kalki will protect the devotees, and Mother Durga will
destroy the wicked and the sinners.
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Inthe above verse, the Mahapurush clearly stated in which Meena-Shani the Kalki destruction-
leelas will occur. Explaining the identity of that Meena-Shani, he said that on the day Sat-
urn enters Pisces, 5 planets will already be present in Pisces. That is, on that day, a total

of 6 planets will be present in Pisces—5 planets already there and one Saturn, totaling 6
planets.

If we look at the Meena-Shani of 2025, we find that the Mahapurush’s statement is turning
out to be perfectly accurate. On 29 March 2025, the day Saturn transits into Pisces, five
planets (Rahu, Venus, Mercury, Sun, and Moon) were already present in Pisces.

Now, if we look at the Meena-Shani of 2054, we find that on 14 May 2054, the day Saturn
transits into Pisces, only 2 planets (Venus and Mars) will be present in Pisces beforehand,
and with Saturn, it makes 3 planets. Whereas according to Saint Bhima Bhoi, there should
be a total of 6 planets present in Pisces, not 3.

If we look at the Meena-Shani Yoga of the year 2084, we find that on 20 March 2084, the
day Saturn transits into Pisces, only 2 planets (Mercury and Sun) will be present in Pisces
beforehand. Even including Saturn, it is 3 planets. This means the 6-planet transit is not
happening here either.

Itis clear that the Mahapurush is not talking about the Meena-Shani Yoga of 2054 or 2084.
The Meena-Shani he is talking about in his Malika text ‘Padma Kalpa’ is indeed the Meena-
Shani of 2025.

Mahapurush Achyutananda Das also stated in his Malika text who would be the Mahant
(Head) of his Padmaban Peeth located in Nemalo, Cuttack, when these destruction-leelas
occur. He wrote:

Odia Sloka:
CPIRIRR 64 F128 @ 6618 6Q@RER,
AMD @2l PR AU 627 GAER

Transliteration:
Gagananamda je mahamta kali Sesa belare,
Nabyakta katha kahili rama hetu chittare.

Meaning:
That is, O disciple Ramadas, when Kaliyuga ends, at that time a person named Gagana-
nanda will be the Head of my Peeth.

The Mahapurush wrote in another Malika text:
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Odia Sloka:
JORIR 64 F128 6QNS GIFIER QG M,
B%6l 6Q6! 68 PR VP AP LNERI

Transliteration:
Gagananamda je mahamta hoiba gagane udiba dhali,
Odisha desha je chamaki padiba padijiba halahuli.

Meaning:
That is, the leelas will take place during the time of Mahant Gaganananda. At that time,
there will be an outcry in the state of Odisha.

¢
b

2SS SIQEP

Mahant Gagananand Goswami

5.3 Mahant Gaganananda Goswami

It is noteworthy that in the 14th generation of Mahapurush Achyutananda Das, his de-
scendant and currently 85-90 year old Shri Gaganananda Goswamiji is the Head of the
Mahapurush’s spiritual seat, Padmaban, Nemalo. This also makes it clear that the Maha-
purush is talking about the current time period.

From the four points above, it is clear that according to the Malika, the Meena-Shani in
which the Kalki destruction-leelas occur will come before the year 2033, and during that
Meena-Shani period, Shri Divyasingha Deva will be the King of Puri and Shri Gaganananda
will be the Mahant of the Padmaban Peeth, Nemalo. Not only this, but on the day Saturn
transits into Pisces, a Shad-graha (6-planet) Yoga will be forming in Pisces.
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It is clear that the Mahapurush is pointing towards the Meena-Shani arriving between
2025-2028 because all four points above apply only to this Meena-Shani Yoga and none
other.

Needless to say that according to the Malika, the major catastrophic events to be carried
out by Lord Kalki will occur between 2025-2028.

Note: These days some people are saying that the Meena-Shani mentioned in the Malika
is not the current Meena-Shani, but rather the next one arriving in 2054! It would be ap-
propriate for all devotees who have faith in the Malika not to be confused by this, because
such statements are entirely wrong.
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6 The King of Puri at the End of Kaliyuga

In the previous chapter, we saw that all the main events of the establishment of Dharma
will occur during the reign of the King of Puri, Shri Divyasingha Deva. In this chapter, we
will understand this through some other verses of the Malika.

One of the Panchasakhas, Mahapurush Jagannath Das, wrote in his Malika text ‘Kali Ma-
lika':

Odia Sloka:

QREVIAF 66Q QAR Ol
@Qe°6 QR 621 6Q0IQ
620IQ Q8! QAR RIR~ 2R,
AP 62IR6@ @ng L

Transliteration:

Purusottama Deba rdja tharu,
unnabimsha raja heba setharu.
Setharu puna raja nahim au,
akuli hoibe kulaku bahu.

Meaning:

Meaning, starting from King Purushottama Deva after King Indradyumna, a total of 19
kings will become the Kings of Jagannath Puri at different times. The Mahapurush wrote
that the 19th King will be without a son and he will be the final king; meaning, no other
person will become king after him.

If we observe the current situation, we find that the current King of Puri is the 19th King
and is also without a son. The Mahapurush’s clear indication is that all the Kalki-plays of
the establishment of Dharma will occur during the reign of the current king.

Mahapurush Achyutananda Das wrote in his Malika text ‘Adi Samhita’:
Odia Sloka:

&1 D@ Ql6E U6,
4 g6 JI68 69 @6
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Transliteration:
Shri Dibyasimha name raye,
e juga prante se udaye.

Meaning:
Meaning, at the end of Kaliyuga, Shri Divyasingha will be the King of Puri.

In another Malika text, he wrote:

Odia Sloka:

AT e 26w QQ AN 6QTQ,
Q1% 0@l O 6QIM P @&,
AR QIRPE RUER 2I6F] FRAQ!

Transliteration:

Dibyasimha anke babu saraba dekhibu,
chhadi chaka galu boli nishchaya janibu,
nara béaluta rapare ambhe janamibu.

Meaning:

Meaning, when the reign of the King named Shri Divyasingha Deva is ongoing in Puri, at
that time all the divine plays of Lord Kalki will occur. At that time, the Lord will leave His
Jagannath Temple and take birth in a human body as the Kalki Avatar.

Then in the Malika text ‘Kalikalpa Gita’, Achyutanandaji writes:

Odia Sloka:

9V QRR AR 6L IR,
QUPER A& AM MR
QRY® 26w @EI] 629,
@R JOR @0IQ QP!

PP IR @PIQ @8R,
QY1 LIRAIR @Y 6QRA|
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Transliteration:

Bruddha balaka raja hoithiba,
gupatare sana sala chaliba.
balabruddha anke batasha heba,
jala pabana batasha bahiba.
Jala pabana batasha bahiba,
prthibi hinamana bahu hoiba.

Meaning:

Meaning, a “Baalak-Briddha” will be the King of Puri; that is, a person will be the king who
ascends the throne in childhood and remains in that position until old age. During his
reign, events like water-catastrophes and wind-catastrophes will occur.

It is known that among the kings made so far, none except Shri Divyasingha Deva has
been king from childhood to old age. The current King Shri Divyasingha Deva ascended
the throne on July 7, 1970, at the age of just 17. While in this position, he has entered old
age and is currently around 72 years old. Through this verse, in symbolic language, the
Mahapurush revealed that Divyasingha Deva will be the king at the end of Kaliyuga.

Achyutananda Dasji further wrote in his ‘Kalikalpa Gita":

Odia Sloka:

QT2 6QQ AFEQR RIS,
JFERY 621 YIRUECHISI
ARPNAS 621 YANYD,
qIe golie SPE 6QAUMI
AIG6Q @M1 64 @ARISIE!,
6MIER FIRN6Q 621N QEIRQE

Transliteration:

Dibyasimha Deba ankare jana,
dhamaketu heba parbabhdagena.
ulkapata heba halahuli,

shwana shrgala chhadibe bobali.
matibe kalr je karaligana,

loke maribe hoi ranabhana.

Meaning:

Meaning, when Shri Divyasingha Deva is the King of Puri, during that period a comet will
be visible in the eastern direction. There will be meteor showers across the Earth. Car-
nivorous animals like dogs and jackals will leave the forests and head toward residential
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areas. Mother Kali and her companion Yoginis will destroy sinners on Earth, leading to
the death of countless people.

The Mahapurush briefly informed through the above verse that the events of Dharma
establishment will occur during the tenure of the Puri King named Shri Divyasingha Deva
at the end of Kaliyuga.

The Mahapurush said to his disciple Ramadas in another Malika text:

Odia Sloka:
6RQ RN 61N 6QIRR F&! AU WK,
2@ GYY@ QURR 6@I6R @AY QER!

Transliteration:
Keuh kala boli boilu sSuna Rama ratana,
thiba Dibyasimha rajana kole kanya ratana.

Meaning:

Meaning, O disciple Ramadas, listen to which era I am talking about—at the time these
events occur, the reign of a King named Divyasingha will be ongoing, who will not have a
son; only daughters.

Mahapurush Achyutananda Das wrote in one of his Malika texts:

Odia Sloka:
QIRE! 6eRY PR FaYde UG,
QT Q6@ J@ 618 @68l Qe A4

Transliteration:
Bara bara belaku kariba Dibyasimha nrpati,
tanka kule putra nohiba bhane dina Achyuti.

Meaning:
Meaning, at the end of Kaliyuga, there will be the reign of a King named Divyasingha who
will be without a son.

This prophecy of the Mahapurush also fits the current King of Puri, Shri Divyasingha Deva,
perfectly. The current King is without a son; he has only four daughters.

In another of his Malika texts, ‘Kaliyuga Gita’, Mahapurush Achyutananda Das wrote the
words spoken by Lord Krishna to Arjuna in Dwaparayuga, in which Lord Krishna said:
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Odia Sloka:
G168 QAW 661 @ 69@ A

Transliteration:
Shrikshetra r@jana mora na sebi payara.

Meaning:
Meaning, at the end of Kaliyuga, the King of Puri will not perform my (in the form of Ja-
gannath) daily service.

Achyutananda Dasji then wrote:

Odia Sloka:
@ 2@ ARR G1686Q 682 FIRQ 18,
AR ARFR 2P @ P @§ |

Transliteration:
Na thiba rajana Shriksetre ksetra mauda mani,
rajya rajakula kanyaku na kariba barnni.

Meaning:
Meaning, the King of Puri will not reside in Shrikshetra or Puri, but will live somewhere
else. He will not marry a princess of the Odisha royal family but will marry a princess from

another state.

A great saint of Odisha born in the 18th century, Mahapurush Arakshita Das, wrote in his
Malika text ‘Dwadasa Chandrika’

Odia Sloka:

3@ 600 QUG FeQ 26 6P
689 @ JIR QP6Q @8l 69 SEIGIR
6QQ ¢ RIP @IE2T ABANS RB6,
@661 AR 2RI PL §Eim QE
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Transliteration:

Dibyasimha Deba nrpati nishchaya asibe pheri,
kshetraku na jai rahibe jana se Khandagiri.
bheda mun kahufi janithanti Adimata kahile,
bhane Arakshita adhama tahuf sunili bhale.

Meaning:

The Mahapurush writes that at the end of Kaliyuga, Divyasingha Deva will become the
King of Puri and he will not reside in Shrikshetra or Puri, but will live in the Khandagiri
area or Bhubaneswar. The Mahapurush further writes how he himself could have known
the secret of these matters; the Primordial Mother (Adi Mata) told him these things.

Let me inform the readers that all the kings before the current King used to reside in Puri,
Odisha, and perform the daily service of Lord Jagannath, but the current King Shri Divyas-
ingha Deva performs the service of Lord Jagannath only on some special occasions. He
does not reside in Puri but lives in Shahid Nagar, Bhubaneswar. Additionally, Shri Divyas-
ingha Deva did not marry a princess from Odisha but married the daughter of Lieutenant
Colonel Anant Singh Charak of Jammu.

The above three prophecies fit the current King of Puri, Shri Divyasingha Deva, perfectly.
This is also a proof that Kaliyuga will end during the tenure of King Shri Divyasingha
Deva.

Mahapurush Achyutananda Das wrote in another of his Malika texts ‘Tera Janma Sha-
rana’.

Odia Sloka:
A AGE6QR FRI6 6L G @ AR,
AR 6061 QARQ FR6Q Y@ IRIF PO

Transliteration:
Magha Saptamire bikasha hoiba Dibyasimha nrpabara,
Ananta Keshari rajattwa karibe ehi Ekamra Nagara.

Meaning:

Meaning, when Divyasingha Deva is the King of Puri, then the reign of Ananta Keshari, i.e.,
Lord Kalki, will take place. It will be the day of Magha Saptami; Bhubaneswar (Ekambra
Nagar) will be the place.

This verse also proves that the King of Puri at the time of Kalki's divine plays will be none
other than Shri Divyasingha Deva.

In his Malika text ‘Mohakalpa’, Achyutanandaji gave another indication making it clear that
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Shri Divyasingha Deva would be the final king of Puri. The Mahapurush writes:

Odia Sloka:

MMIG 6QEIRNN UQEIR AR 2I6G! 69 YD RRER,
D@ 60 QUP 640 PIEl 63YQ A RIGER!
AP 9@ IR AQIPF A2 R @Y AN,

de= 600 FYT°R 6@ UG AU

PemA A [ 217 Q48 02 QH6R 626@ 629,
ARG 6REIN B A6 @2 671901 64 @AAIR]
68Q OIQ 2IG BP6l AURIER 66 QAYSE! 26%,
QIR FIgq ARV @ @R AFEY PR~ RS
AT 2 6@@ QIgEFlng Fl! FIg J9K6e,

QI8 204l 6QIM QARG @@ N @ @R6R
G2 6@Q ANV @6 AT (g @8,
69Q QPEIT ANV @ 6@Q RIEQ 64 YRS
RS 6R6IQ JRER 07 §aY GITIER QG6S,
QA0 2R YAIS @ AR FRY6R iR 68P6a

Transliteration:

Lalata KesharT dhanushara dhari dge se juddha karibe,
Dibyasimha Deba nrpati je jana baisnaba dharma chhadibe.
Ksatri brutti dhari padatinka saha karibe bahu samara,
Prabhunka dekhi Dibyasimha Deba padibe padmapadara.
Nabalaksa dharma-hina byakti tahim turite hebe chhedana,
Lalata Keshari juddha ghate tahim medini je kampamana.
Ksetra tharu adi Odisha rajyare jeteka brahmana thibe,

Gayatri mantraku pariksd na dei samaste tahim maribe.
Dibyasimha Deba brahmanamananku Gayatri mantra puchhibe,
Brahmana hatya boli brahmanamananku kahi badhya na karibe.
Dibyasimha Deba pariksa karibe Gayatri mantraku jana,

Jeum brahmanati pariks@ na deba nashiba je Sudarshana.
Ananta KesharT Sudarshana chakra shanya gagane rakhibe,
Chausathi aksara pramana na pai shanyare thai chhedibe.

Meaning:

Meaning, the King of Puri, Shri Divyasingha Deva, will leave his Vaishnava Dharma and
adopt the Kshatriya vocation and fight many wars. Upon seeing Lord Kalki, he will fall at
the Lord’s feet, take the Lord’s blessings, and annihilate nine lakh heretics. In the Jagan-
nath area, Puri, all the Brahmins that exist will be tested with the Gayatri Mantra. Fearing
the sin of Brahmin-slaughter, Divyasingha Deva will not kill those Brahmins who fail the
test. The Mahapurush writes that all of them will be destroyed by the Lord's Sudarshana
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Chakra itself. The Lord will place His Sudarshana Chakra in the empty sky and decapitate
those Brahmins with the same chakra who do not recite the Gayatri Mantra.

Here, the Mahapurush provides proof that the King of Puri, Shri Divyasingha Deva, will
meet Lord Kalki and contribute to the establishment of Dharma. It is clear that the de-
structive plays of Lord Kalki will occur during the tenure of Shri Divyasingha Deva.

Then the Mahapurush writes in his Malika text ‘Kalpa Tika":

Odia Sloka:

YT 2 6@ 69 60 VA ARR,
PleIg Foer @6e 64 @R
68QR QUG GRYT°Q 6 QAURR,
QIeIg 60 QBIAY6S §1 @R 651!
QAR QW PR IR 69 Gl @R,
QAPRER QAR V66 F6@ 69 §1 @1
QARIQ @R 6FPR IR QY 6@6%,
SEI0IR ef Y6 66lU6R QTj6Rl

Transliteration:

Dibyasimha Deba se je Kshatriya rdjana,
tahanku Phiringri karithibe se bandhana.
Kshetrara nrupati Dibyasimha je rajana,
tahanku je rakhithibe Shri Hari gopana.
Bandhanara dui dinare Prabhu je Shri Hari,
ratrikdle raja pase bije je Shri Hari.

rajara bandhana phei Prabhu basu debe,
Khandagiri tala pure gopane rakhibe.

Meaning:

Meaning, when the King of Puri, Shri Divyasingha Deva, is taken prisoner by foreign forces,
then two days later, Lord Kalki will reach the king during the night, free him from bondage,
and keep him hidden at the foothills of Khandagiri.

Further, Mahapurush Achyutananda Das writes in his Malika text ‘Padmakalpa Tika":

Odia Sloka:

28 QFPl FRIYER 661l OB RDER,
69P6Q6m ARRIR SIPY ARIRER
28 6@61Q1 QIF1 26@ SIEIEIR,
QALY MMIS 6REINT 2GR
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Transliteration:

Ananta gumphd madhyare mo bhakta rahibe,
sehibele sarakara khadya pakaibe.

Ananta Keshari swami thibe Khandagiri,
Dibyasimha Lalata Keshari adikari.

Meaning:

Meaning, when the severe water catastrophe occurs, Lord Kalki's dependent devotees will
remain safe in the Ananta cave located on the Khandagiri hill. Atthattime, the government
will provide food and relief materials to the victims. The Mahapurush wrote that at that
time, Ananta Madhava, i.e., Lord Kalki, will be in Khandagiri, Odisha. King Divyasingha
Deva will also be with Him.

The Mahapurush once again wrote in his Malika text ‘Kalpa Tika":

Odia Sloka:

28 6061 QIFN 2J6Q S8R,
Y@ 60@ 69 64 RMIGECRSINI
SEI6IR OIP6R 69 QT 6@3I6R,
ARG Gaideq 6564l

Transliteration:

Anamta kesharT swami thibe Khandagiri,
Dibyasimha deba se je lalatakesharl.
Khandagiri thabare se prabhumku dekhibe,
Lalatakeshari Dibyasimhaku chihnibe.

Meaning:

Meaning, when Lord Ananta Keshari, i.e., Lord Kalki, is in Khandagiri, then at that time
Divyasingha Deva will also be in Khandagiri. In Khandagiri, Divyasingha Deva will have
the vision (Darshan) of the Lord.

From all three verses given above as well, it is known that at the time of Lord Kalki's divine
plays, the King of Puri will be Divyasingha Deva.

Meeting of Lord Kalki and Baladeva with Divyasingha Deva and Many Kings

The Bhavishya Malika is full of many secret episodes and prophecies. Among these prophe-
cies is the prediction of many kings meeting the Lord.

The Mahapurush writes in his Malika text that in the future, a time will come when foreign
soldiers will occupy from Chhatia, Jajpur to Nilagiri or Nilachal, Puri. Even the enemy’s mas-
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sive army will enter inside the Jagannath Temple. Seeing all this in extreme distress, the
Lord, absorbed in penance, will remember Sahadeva, Nakula, Ashwatthama, and Shalya.
As soon as the Lord remembers them, the meditation and penance of these four heroic
warriors, experts in archery, will break, and all four will reach Chhatia and fall at the Lord’s
feet, asking for His command. The Lord will command the four of them to destroy the
massive Mughal army and protect the devotees. According to the Lord’s command, the
four of them will destroy the Mughal soldiers and then return to the Lord. At that time,
countless devotees will be with the Lord in Chhatia, and for 27 days, Chhatia will become
the meeting place of the devotees. At this time, the kings of Russia, Nepal, Manipur, Alj,
Kujang, Kanika, etc., will meet the Lord, receive His Darshan, and surrender themselves
at His feet. At that time, the Lord will take all of them and reach Sealdah to request Lord
Baladeva for the destruction of the remaining foreign army. In this way, all the kings with
the Lord will go to Sealdah and meet Baladeva, where Arjuna and Bhima will already be
present.

Here the Mahapurush writes that during this time, among the kings who will meet Lord
Ananta Keshari and Lord Baladeva, the King of Puri, Shrikshetra, will also be there. Re-
vealing who he will be, the Mahapurush writes in his Malika text:

Odia Sloka:
6RQ6Q 69 QAR FNMI°R 6QQ PIRIF AP 6|

Transliteration:
Kshetre je raja Dibyasimha Deba tahanka sangate sthiti.

Meaning:
Meaning, among those kings receiving the Darshan of the Lord will be Shrikshetra Puri's
King, Divyasingha Deva.

From the above discussions, it is also clear that the King of Puri at the time of Kalki's divine
plays will indeed be Shri Divyasingha Deva.

From the above 17 verses, it is clearly proven that at the end of Kaliyuga, when Lord Kalki
has been born and when His destructive plays occur throughout the entire world, when
the destruction of the wicked, the salvation of devotees, and the work of establishing
Dharma take place, at that time a king named Divyasingha Deva will be seated on the
throne of Jagannath Puri, and he will also be the final king to remain in this position.

Shri Divyasingha Deva will be the last king—this was written by Mahapurush Jagannath
Das, one of the Panchasakhas, in his Malika text, which we mentioned in the first verse of
this chapter.

But the noteworthy thing is that not only Jagannath Das, but another Mahapurush among
the Panchasakhas, Shishu Ananta Das, also wrote on this subject in his Malika text ‘Patta
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Madana'. The Mahapurush writes:

Odia Sloka:
G e QU QIR A6 2R FIFR @ 2l

Transliteration:
Dibyasimha nrupa rajattwa karibe Gu sasana na thiba.

Meaning:

Meaning, King Divyasingha Deva will rule and after him, there will be no rule by any other
king. Divyasingha Deva will be the last king. In other words, Kaliyuga will end during his
time, and the destructive plays of Lord Kalki will occur.

Shri Divyasingh Dev

Shri Divyasingha Deva

The fact worth noting here is that the Mahapurush did not stop just by saying that the
name of the King of Puri at the end of Kaliyuga would be Divyasingha Deva; rather, he
told many things about it, such as he would be the 19th king, he would be the fourth
Divyasingha Deva, he would be without a son, he would have only daughters, he would
not live in Puri but in Bhubaneswar, he would not be able to perform the daily services
of Lord Jagannath, he would assume kingship in childhood and remain king until old age,
etc.

All these things fit the current King Shri Divyasingha Deva perfectly.
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7 Signs of the End of Kaliyuga at Jagannath Temple

Mahapurush Achyutananda Das and the other Panchasakhas have written in numerous
places in their Malika texts that devotees will receive many signs from the Jagannath Tem-
ple through which they will be able to know that Kali Yuga has ended and Lord Kalki has
incarnated. These signs will be seen not only from the Jagannath Temple but also from
other monasteries and temples in India, but primarily they will be visible from the Jagan-
nath Temple situated in Puri.

Odia Sloka:
QRGN §1 SRR QF,
RIR 2ASE ASY 6¢€1l QI8N

Transliteration:
Barambara shrimandirare puni,
nand aghatana satya mo bant.

Meaning:

Mahapurush Achyutananda Das wrote in his Malika text that at the end of Kali Yuga, var-
ious types of mishaps (bad omens) will be seen repeatedly in the Shrimandir (Jagannath
Temple) situated in Puri. He further said that this word of mine will prove to be absolutely
true.

7.1 A Chronicle of bad omens at the Jagannath Temple

Today we find that over the past 15-20 years, numerous bad omens have been witnessed
at the Jagannath Temple, such as a large stone falling from the temple’s "Amla Bedha" in
the year 1990; stones falling to the ground from the upper structures of the temple, includ-
ing the sanctum sanctorum, multiple times in recent years; ominous (carrion-eating) birds
sitting on the temple's flagpole and the Aruna Stambha in front of the Singhadwara (Lion
Gate); countless kites circling above the temple; the gem-studded canopy (Ratnachan-
dua) placed over the deities catching fire; the 'Patitapabana Bana’ (flag) hoisted atop the
temple catching fire; the 2.2-ton Neelachakra, made of Ashtadhatu (eight metals), getting
bent by high-velocity winds; the ‘Patitapabana Bana’ blowing away and falling into the sea
during a severe cyclone; a branch of the huge Kalpavata (banyan tree) located in the tem-
ple premises breaking; the Patitapabana Bana burning due to a lightning strike; approxi-
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mately 40 earthen stoves being vandalized by miscreants in the temple’s sacred kitchen;
cracks being found in the temple’s Aruna Stambha, the beam inside the Natamandapa,
the hall in front of the sanctum sanctorum (Jagamohana), and near the Singhadwara;
the 'Padma Pakhuda’ (lotus petal) stone going missing from the Ratnasinghasana (gem-
studded throne); a lightning strike on the temple’s kitchen; thefts occurring in the temple
during the night; an increase in rats in the temple due to the reduced number of devotees
during the Corona pandemic, causing a nuisance and disrupting the temple’s rituals; blood
splatters being found in multiple places including the temple’s Ratnasinghasana, followed
by the ritualistic grand bathing (Mahasnana) of the Chaturdha Murti (four deities); the sky
turning red all around the temple; the sudden disappearance of bats that were previously
seen in abundance in the temple; the use of mobile phones despite them being banned in
the temple; deceptive video recording in the temple premises using spy cameras hidden
in spectacles; the entry of non-Hindus and non-Sanatanis into the temple despite the ban;
suicides or deaths due to other reasons occurring inside the temple; deaths on the Baisi
Pahacha, that is, the 22 steps of the temple; cracks being found in the Gumuta (dome) of
the temple’s Hasti Dwara (North Gate), etc.

Separate prophecies regarding some of these incidents are found in various Malika texts,
wherein it is clearly stated that these events will occur only at the end of Kali Yuga and
will give devotees the signal of Lord Kalki's descent upon the earth. Therefore, those who
express their doubts and disbelief today regarding the end of Kali Yuga and the incarnation
of Lord Kalki should reconsider their notions.

'Kalpa Bata' (a huge banyan tree known as
a desire tree) within the sprawling temple
premise was broken in the cyclone that

rolled through the holy town.

The breaking of the Kalpavata (banyan tree) due to Cyclone 'Fani’ in the year 2019.
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The sky turning red near the Jagannath Temple on December 5, 2021.

-

Cracks being seen in the Aruna Stambha present in front of the Singhadwara on August
28, 2022.
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The temple flag catching fire on March 19, 2020 (Papamochani Ekadashi).

Mahapurush Achyutananda Das wrote in his ‘Jaiphula Malika":

Odia Sloka:

QQ 6QQY 2R,

1g92e Q8 2] 2R 6mI AR,
9@ 6Q9Q 6Q0 62RQ

Transliteration:

Bada deulum pathara,

khasuthiba puni tharaku thara lo jaiphula,
tuhi dekhibu beni netrara.

Meaning:

The Mahapurush wrote that during the said time, incidents of stones falling repeatedly in
the Jagannath Temple situated in Puri will come to the fore, which the devotees will clearly
see with their own eyes.

If we consider the truth of this prophecy, we will find that after a stone weighing 5-6 tons
fell from the "Amla Bedha"” of the temple on June 14, 1990, such incidents have occurred
numerous times. On August 13, 1992, two massive stones fell directly into the sanctum
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sanctorum of the temple. Similarly, on October 26, 1998, a 15 kg rock rolled down from
the main temple and fell near the Bimala temple within the periphery of the main temple
premises. On November 1, 2011, a stone weighing about 1 ton fell down from near the
Dadhinauti (dome) of the western gate of the Jagannath Temple.

Also in the year 2015, on February 2, a stone weighing 30-40 kg fell to the ground from
the Jalakrida Mandapa built near the Bimala Temple in the western part of the Jagannath
Temple. Talking about recent times, on August 3, 2022, a piece of plaster weighing about
1.5 kg fell down from the roof of the sanctum sanctorum of this twelfth-century built tem-
ple. On October 23, 2022, a stone fell from the south-eastern corner of the temple near
the Majana Mandapa and Charcha Ghara, and within a week of this, on October 28, 2022,
a 2-3 kg stone fell down from the third layer above the statue of a Sakhi near the joint
site of the Natamandapa and Jagamohana. Even in the year 2024, on March 9, a stone
weighing about four kilograms fell down from the roof of the Baraha Temple situated in
front of the Bimala Temple in the Jagannath Temple premises.

In this way, the prophecy made centuries ago by Mahapurush Achyutananda Das regard-
ing stones falling "tharaku thara” (repeatedly) from the Jagannath Temple has also been
proven true in the past few years.

Odia Slokas:

QQ 6QRMQ 6 d2 ¢de,
6QABGROIQ A6 UG AGRI

AR 6QRIQ VAR I Yol 6618 62U,
@18 ¢] IR 9 ARAAIR QUEE 6QM 6060w
AR 60RIQ IR deR A,

60RSE @RV KP 606 G T

ORQ deR 6K6Q 6ide 9@,

Sdem AR 6QRIQ 620 I @f 23!
6FIQ @Q 6QRRQ SIde d2e,

6168Q QAR 67 @ 696 AR

Qd@ 68 Gl AV 6@ QAW PEM,
SIAQ d2Q ¢l8) VG 69 Q6!

QRIAER 62 ANOR @R 621 QI6R 62!
QQ 6N 6¢Q 5ide d2IQ,

QdQ 69 Gl AV AQE! SIFQ

QRIAR 621 AR 621 FINOR 67 62
PAR6R 60El @If2l FR,

QQ 6QQY 2R 4T QRAIR

SRIAA FRldeR @Al 61 DL,

69007 208 Yall 6QIRa!
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Transliteration:

Bada deularu mora pathara khasiba,
sehidinatharu sakhi bipada padiba.

Aamla bedharu pathara khasiba yuga shesha hebapaim,
jani mu Garuda e shakunaména gupate deli chetei.
Aamla bedharu eka pathara khasiba,

teishi barashe kali desha chadi jiba.

Chularu pathara jebe khasiba suta,

khasile aamla bedharu heba e kali hata.
Mora bada deularu khasiba pathara,
Shrikshetra r@jana mora na sebi payara.
Basiba je giddha pakshi to deula chule,
khasiba pathara khamda padiba je tale.
Batasare he. Nilachakra bakra heba badre he.
Bada deularu mora khasiba pathara,

basiba je giddha pakshi Aruna khambara.
Batasara he. Bakra heba Nilachakra mora he.
Tarakibe terajana janitha nikara,

bada deulu pathara khasi barambara.
Giddhapakshi mathapare basina je jiba,
sehidinu hatashirT prithwr hoiba.

Meaning:

Mahapurush Achyutananda Das has discussed in detail many ominous signs of the end
of Kali Yuga obtained from the Jagannath Temple in Puri in numerous Malika texts includ-
ing 'Rukmini Gita’, ‘Garuda Samvada’, 'Hari Arjuna Chautisha’, 'Kaliyuga Gita’, Jai Birachita
Chautisha’, and ‘Chakada Madana'. In this context, he writes that when a stone falls from
the "Amla Bedha"” of the Jagannath Temple, devotees should understand that the end of
Kali Yuga is very near and many disasters and calamities are going to befall the earth in
the near future. He says that the falling of this stone will be an important and secret sign
of the end of Kali Yuga, and 23 years after its fall, Kali Yuga will end. He further says that
during the said period, an ominous bird will sit on top of the Jagannath Temple and the
Aruna Stambha situated in front of the Singhadwara of the temple. Not only this, the 2.2-
ton Neelachakra made of Ashtadhatu at the peak of the temple will get bent by the high
velocity of the wind.

Readers will be surprised to know that all the above-mentioned prophecies written cen-
turies ago have presently materialized in the Jagannath Temple. Amidst heavy rains, first
of all, on June 14, 1990, a stone weighing 5-6 tons fell from the "Amla Bedha" of the temple.
Then an ominous bird was also found sitting on the Aruna Stambha.

It is noteworthy that no bird was ever seen flying over the Jagannath Puri temple, and
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scientists and researchers also failed to analyze why this happened after all. But in this
end period of Kali Yuga, proving the prophecies of the Malika true, ominous birds like
kites/vultures have been seen sitting on the Patitapabana Bana (flagstaff) atop the temple
numerous times. In recent years, the same happened on August 11, 2018, December 26,
2018, and July 23, 2020, when ominous birds were seen sitting on the temple’s flagstaff.
On December 7, 2021, countless such birds were seen circling in a flock over the Jagannath
Temple. A similar incident was seen once again on August 17, 2022. This sequence did
not stop here; in the months of May, June, and September of the year 2023, the residents
of Puri again witnessed this unpleasant incident when similar birds were seen sitting on
the flagstaff installed atop the temple.

Recently in the year 2025 as well, a bird was seen atop the Aruna Stambha on September 4,
while kites were seen sitting atop the temple on September 2, September 16, and October
14. On December 9, countless birds were found circling the Shrimandir.

In addition to all this, the extremely severe cyclonic storm, 'Fani’, which struck the Puri
coast on May 3, 2019, bent the Neelachakra atop the temple, thereby fulfilling another
prophecy written centuries ago in this sequence.

It is to be noted that these prophecies written in the 16th century are not merely signs
of the end of Kali Yuga, but are also signs given by the Panchasakhas of the arrival of the
Kalki Avatar, because the Kalki Avatar will arrive only at the end of Kali Yuga, as stated by
all scriptures including the Bhavishya Malika.

i -

- —

A kite sitting on the flagstaff of the Jagannath Temple on August 11, 2018.
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A kite sitting on the flagstaff of the Shrimandir on July 23, 2020.
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Abird seen atop the Aruna Stambha situated in front of the Singhadwara of the Jagannath
Temple.

Odia Slokas:

RO AR SHe IR QWP 2R,

QIRR6G RRF 62IRES &Y FIFll G

22 QAYIR6R AL deldie 6929 Jgal6R,
AMROP QIR 2GR G ANeTF 6MIG6RI
AROF IQ JCIRI 868 G ARQ FE,
PRl QA 68l 98l 62 QTR IR Y6

Transliteration:

Nilachakra dhwaja khasiba prabhu ramga adhara,
Jajanagre janma hoibe Bishnu Sharma grihara.

Hara udyanare maya prakashiba mlechchaku grasuthibe,
Nilachakra band jhadiba nishchaya bhakatamku lodijibe.
Nilachakra paru pataka chidina padiba samudra kile,
Kalki ripaku chimta puna heba bhabibe kshiradhi kale.

Meaning:
Mahapurush Achyutananda Das mentioned another sign of the end of Kali Yuga and the
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birth of Lord Kalki in his Malika texts 'Shibakalpa Nabakhanda Nirghanta’ and 'Kalikalpa
Gita’. He wrote that a time will come when the Patitapabana Bana attached atop the
Neelachakra of the Shrimandir will fly away from its place. The Mahapurush also wrote
that the flag will fly away and fall into the sea.

This prophecy made by Mahapurush Achyutananda Das also turned out to be accurate.
One day before the extremely severe cyclonic storm 'Fani’ hit the Puri coast, on May 2,
2019, due to strong winds, the Patitapabana Bana flew away and fell into the sea. Exactly
the same incident occurred once again on May 18, 2020, two days before Cyclone ’Amphan’
hit the Odisha coast.

The Patitapabana Bana flying away from its place under the impact of strong winds before
the cyclonic storm 'Fani’.
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The Patitapabana Bana flying away from its place under the impact of strong winds before
the cyclone 'Amphan’.

Odia Sloka:

AMRIOR QIS 2l6ey D 6666w,
@cle QeI 2§ 6a6e66wI
PelRlem 621 ARIOR 601D 626m 62l

Transliteration:

Nilachala chadi ambhe jibu jetebele,
lagiba ratnachamdud agni setebele.
Nishakale he. Nilachalu chorijiba hele he.

Meaning:

Quoting the words of the Lord, Mahapurush Achyutananda Das wrote in his Malika text Jai
Birachita Chautisha’ that when Lord Jagannath leaves Nilachala, that is, the Shrimandir, to
take birth in a human body, at that time the gem-studded canopy (Ratnachandua) placed
above the divine trinity in the Jagannath Temple will catch fire.

It is noteworthy that the incident of the Ratnachandua catching fire occurred in the year
2004-05, and thus this prophecy of the Mahapurush has also been proven true.
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Odia Slokas:

PP Gl 68RR QNS 6@FQ @ PARER,
FeRg QI8N 2Rl 6Q18Q g8 QAN PR
9@ @R86Q 9@ 69 9,

@PQC 67 68X 6QRR|

Transliteration:

Kalpabata dala chedana hoiba dekhibu tu nayanare,
Shibakalpa bani anyatha nohiba shuna RGmadasa ture.
Eka dakshinare naba je thiba,

kalpabata mora chedana hoiba.

Meaning:

Mahapurush Achyutananda Das wrote in his Malika text'Shibakalpa Nabakhanda Nirghanta
600 years ago itself that a time will come when the branch of the Kalpavata situated in
the Jagannath Temple premises will break. He even wrote in another of his texts that
when there is a 'nine’ next to a ‘one’, that is, the number 19, only then will this incident
occur.

!

Exactly according to the statement of the Mahapurush, this prophecy came true in the
year 2019 when the extremely severe cyclonic storm ‘Fani’, which struck the Puri coast on
May 3, damaged the massive, ages-old Kalpavata situated in the temple premises.

Odia Sloka:
QARZG| A6 60 QTR
92 Q08I AT FI60 Q6 S6R!

Transliteration:
Raktachimta padiba je ratnasimhasane,
ehi ghatand ghatiba mane rakha dine.

Meaning:

Among the many signs mentioned by the Mahapurush to be received from the Jagannath
Temple in Puri at the end of Kali Yuga, one was the seeing of blood splatters on the Rat-
nasinghasana (gem-studded throne) of the divine idols.

This prophecy written by the Mahapurush also turned out to be true. Over the past few
years, blood splatters have fallen in many places in the temple, including the Ratnasing-
hasana, after which, according to the temple’s tradition, the Chaturdha Murti (four deities)
were purified through the Mahasnana (grand bathing) ritual. For instance, on March 6,
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2021, blood was seen near the ‘Bhitar Katha' located at some distance from the sanctum
sanctorum of the temple. On April 18, 2021, due to a scuffle between two policemen de-
ployed for temple security, blood splatters fell in the temple premises. On March 7, 2022,
during the ‘Abakasha Niti’ (ritual), blood splatters were found near the '‘Bhitar Katha' in-
side the temple’s Jagamohana (the hall in front of the sanctum sanctorum). Then on April
11, 2022, blood splatters were seen near the Dhukudi Dwara of the temple. On Novem-
ber 3, 2022, after the '"Mangala Alati’, 'Mailama’, and 'Tadapa Lagi' rituals, blood splatters
were seen near the '‘Bhitar Katha'. Such an incident was seen again in the third week of
January in the year 2023. After the conclusion of Lord Jagannath's ‘Abakasha’ and '‘Besa
Lagi’ rituals, bloodstains were seen in the Shrimandir, due to which the offering (Bhoga)
to Gopalaballabha could not be completed. Then on June 4, 2023, after the divine bathing
(Devasnana) concluded, blood splatters were seen on the Snana Mandapa. Even recently,
on October 13, 2023, due to a violent dispute between two servitors over the distribution
of Prasad immediately after the 'Madhyahna Dhupa’ in the Shrimandir, blood splatters
fell in the temple’s sanctum sanctorum. In the year 2024 as well, on the early morning of
April 23, after the Singhadwara opened, a woman from a servitor family had placed her
hand on the temple door when her finger got crushed in it. As a result, blood came out
from her finger near the Dhukudi Dwara close to the inner Bedha. In such a situation, the
Mahasnana of the Supreme Lord was performed even before the Mangala Alati. Similarly,
incidents of bleeding in the temple premises continued in the year 2025 as well.

7.2 The falling of Lord Balabhadra’'s idol during Rath Yatra 2024.

During the 11-day Rath Yatra in ShriJagannath Puri, the 'Adapa Mandapa Bije’ rituals began
at7 PMon the evening of July 9, 2024. During this, while taking the idol of Lord Balabhadra
from the chariot to the Adapa Mandapa of the Gundicha Temple, He fell face down on
the Charamala, due to which 12 servitors also got injured. Such an unfortunate incident
occurred for the very first time in history. The falling of Lord Balabhadra in this manner
is certainly a sign of impending disasters, the mention of which is found as follows in the
‘Niladri' text related to the rules and policies of Shrikhetra, as directed by Lord Brahma and
Lord Vishnu.

Odia Sloka:

(638 QY ROIP1EIQAY RUERRS
QQILIE @RAIT AIRIR Ae° AGI
AR QAT ARIAIIT RE®_Qel
QR B FIREL 65 RN © Yas sl
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Transliteration:

Murabairina etasya jagadishasya bhapatehah.
Bhadrayashcha balasyapi pramadat patanam yadi.
Mahabhayam nripasyapi rajyasyapi bhabeddhrubam.
Durbhiksham maranam chaiba jayate cha punah punah.

Meaning:

That is, "O King, if inadvertently Jagannath, Balabhadra, or Subhadra fall down, then a
great misfortune will befall the king and the state. Famine will occur, and epidemics will
strike again and again.”

Fire in the sanctum sanctorum of the Mahakal Temple, Ujjain in the year 2024

On the morning of Monday, March 25, 2024, during the Holi festival, a fire broke out in the
sanctum sanctorum of the Mahakaleshwar Temple in Ujjain due to the throwing of 'gulal’
(colored powder) during the Bhasma Aarti. About 14 people, including the chief priest and
other servitors, sustained burn injuries in this incident.

7.3 Main negative signs received from the Jagannath Temple in the year
2025

The negative signs received from the Jagannath Temple continued in the year 2025 as well.
Through many signs, Lord Jagannath gave His devotees a premonition of the impending
misfortunes, some of the main signs of which we are presenting before you.

(a) Breaking of the Akshaya Danda on February 14

Like every day, on the afternoon of February 14, 2025 (Friday), when the Chunara servitor
reached the Neelachakra atop the temple to change the Patitapabana Bana or the main
flag, he found the Akshaya Danda (the bamboo pole that holds the Patitapabana Bana)
broken. After this, the servitors somehow tied the flag to the Neelachakra itself.

The breaking of the Akshaya Danda in this manner hurt the sentiments of countless devo-
tees, and they expressed great sorrow over it. Along with this, many devotees called it a
sign of disasters coming in the near future.
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Breaking of the Akshaya Danda

(b) Blood splatters found in the temple on February 16; Mahasnana of the deities per-
formed

On February 16 (Sunday), after the completion of morning rituals like the 'Dwara Phita Niti’
and ‘Mangala Alati’, as soon as the Darshan of Lord Jagannath began, shortly after, the
servitors found bloodstains near the 'Bhitar Katha' area. Immediately after the incident,
arrangements were made for the ‘Bada Mahasnana Niti’ of the deities, and Darshan was
also stopped for some time.

(c) A kite flying away with the Patitapabana Bana on April 13

On April 13, 2025, devotees of Lord Jagannath situated at the Puri Shrimandir witnessed
an unprecedented sign. Around 5 PM, a kite was seen circling the temple carrying the
Patitapabana Bana in its beak. According to reports, the kite circled the temple about 4-5
times and then flew towards the sea over the western gate.

The video of this incident went viral on social media. Many devotees expressed their sor-
row and concerns over this. Many devotees linked it to upcoming disasters, and several
called it an unprecedented negative sign given by Lord Jagannath.
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Kite flying with the Patitapabana Bana

(d) Blood splatters found in the temple on April 21 and Mahasnana of the deities per-
formed

On April 21 (Monday) as well, bloodstains were seen near the Bhitar Katha in the Shri-
mandir, after which the Mahasnana of the Lord's idols was duly performed according to
tradition. Meanwhile, the Darshan of the Supreme Lord for the devotees was interrupted
for about 1 hour. According to reports, bloodstains were found inside the temple due to
pieces of glass piercing a policeman’s foot.

(e) A kite sitting atop the Patitapabana Bana on September 2

A kite sitting on the Patitapabana Bana atop the Shrimandir has been seen many times in
the past few years. Every time such an incident is seen, it is shown on almost all local news
channels in Odisha. On September 2, exactly the same thing happened once again when
a kite was first seen flying near the Neelachakra and after some time was found sitting on
the Patitapabana Bana attached atop the Neelachakra.
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A kite seen sitting atop the flag of the Jagannath Temple

(f) A kite sitting on the Aruna Stambha again on September 4

Not just the Jagannath Temple, the Bhavishya Malika also describes the sitting of a kite
or any other ominous bird on the Aruna Stambha situated in front of the Singhadwara
of the temple as an inauspicious sign. On September 4, that is, just two days after the
kite was seen atop the Shrimandir on September 2, a kite was also seen sitting on the
Aruna Stambha. People viewed this too as a negative sign. Through this incident, many
described the Malika prophecy written 600 years ago as coming true.

Kite atop the Aruna Stambha
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(9) A kite sitting atop the temple again on September 16

Within just 15 days of September 2, early in the morning of September 16, a kite was once
again seen sitting atop the Patitapabana Bana of the temple.

Kite seen atop the temple on September 16

(h) Kite found sitting on the Patitapabana Bana of the Shrimandir again on October 14

A kite was found sitting atop the temple twice in the month of September. The sequence
did not stop here; the residents of Puri witnessed a repetition of this incident once again
on October 14. The repeated sitting of a kite atop the temple was described by many
devotees as a sign of impending disasters.
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Kite sitting on the flag on October 14

(i) Countless kites circling above the Shrimandir on December 9

Just like on December 7, 2021, and August 17, 2022, a highly negative sign was witnessed
on December 9, 2025, as well, when countless kites were found circling above the Jagan-
nath Temple. This incident attracted the attention of not just devotees in Puri or Odisha,
but also those living outside Odisha. Many devotees called this incident a sign of a major
untoward event coming in the near future.

5
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Kites circling above the temple
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7.4 Inauspicioussignsreceived from otherimportant monasteries and tem-
ples in the year 2025

(a) Fire breaks out in the Mahakaleshwar Temple premises in Ujjain

On May 5, 2025, at 12 PM, a fire broke out in the pollution control board'’s control room sit-
uated near the Shankh Dwara in the world-famous Baba Mahakaleshwar Temple premises
in Ujjain. After this incident, panic ensued in the temple premises. After the fire broke out,
the entry of devotees into the temple was stopped for some time.

(b) Fire breaks out in the Peetha premises of Mahapurush Achyutananda Das

On the day of Devasnana Purnima, June 11, 2025, a fire breaking out in the Nemal Padma-
bana Peetha premises of Mahapurush Achyutananda Das situated in Nischintakoili, Cut-
tack was also seen as a highly inauspicious sign by Malika devotees. An atmosphere of ter-
ror prevailed among the crowd of thousands of devotees when the lamp-stand kept in the
premises suddenly caught fire, and within moments, blazing flames began to erupt.

Fire breaking out in the Peetha of the primary author of the Malika, Mahapurush Achyu-
tananda Das

(c) Nemal banyan tree cut down by the administration

At the beginning of August, the majority of the trunks of the ages-old banyan tree in front
of the temple situated at the Sadhana Peetha of the primary author of the Malika texts,
the great saint Shri Achyutananda Das, were cut down. Allegedly, such a step was taken
by the administration for the development work of the Achyutananda Das Peetha. There
was widespread opposition to this by the locals and priests, and upon their protest, only a
few branches of the banyan tree were left uncut. It is to be noted that Mahapurush Achyu-
tananda Das composed the Malika texts while sitting under the ‘Nemal Banyan Tree' in a
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state of meditation. The cutting down of the Nemal banyan tree was seen as an extremely
inauspicious sign by the Malika devotees.

(d) The golden flag installed on the peak of the Mahakaleshwar Temple falls down

OnJune 1, 2025, a negative sign was once again seen from the world-famous Mahakalesh-
war Temple situated in Ujjain. Actually, due to strong winds, the golden flag installed on
the peak of the Mahakaleshwar Temple suddenly fell down. The temple priest described
this incident as a matter of concern from a religious perspective.
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The fallen golden flag of the Mahakaleshwar Temple, due to strong winds.

(e) The mask of Lord Shiva made on the Shivalinga in the Mahakaleshwar Temple breaks
and falls down

A unique incident took place on August 18 (Monday) at the Mahakal Temple situated in
Ujjain. Here, like every day at 8:00 PM during the adornment (Shringara) of the Shivalinga,
a mask of Lord Shiva was made with Bhang (cannabis paste). A large quantity of Bhang
was applied during this. Immediately after this, the Aarti was just about to begin when
the Bhang Shringara broke and fell down. The nose, lips, and one eye broke from Lord
Shiva's mask and fell down.
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The broken Bhang Shringara of Mahakal that fell down

(f) A supernatural sight seen in the Maa Samaleswari Temple

From the famous temple of Maa Samaleswari situated in Lakhanpur, Jharsuguda, Odisha,
on the night of Thursday, August 21, 2025, devotees received a sign of the Goddess leaving
Her idol and coming out. When the priest opened the temple doors early in the morning
for the 'Mangala Alati’, footprints going outwards, painted with Alta (red dye), belonging
to the Goddess were seen, and along with this, Her sword (Khanda) and trident (Trishul),
which were attached to the Goddess's idol, were found fallen on the side.

According to the '‘Bhavishya Malika’, in the final phase of Kali Yuga, before the establish-
ment of Dharma, all Goddesses will leave their respective places and come out to engage
in the task of annihilating the wicked and sinners. This incident is proof of that time having
arrived and that prophecy coming true.

www.bhavishyamalika.com 108 X - @KalkiOfficialX
www.kalkiabatara.org



https://www.bhavishyamalika.com
https://www.kalkiabatara.org

The Alta-painted footprints of Maa Samaleswari

(g) Fire breaks out in the divine idols in the Brahmagiri Jagannath Temple

On August 28, 2025, the idols of Lord Jagannath, elder brother Balabhadra, and mother
Subhadra caught fire in the Brahmagiri Jagannath Temple located in Kandagoda village
under Puri district of Odisha. Actually, after the completion of the evening worship, the
priests went to their homes. At 8:30 PM, due to smoke coming out of the temple, when
the temple door was broken, it was seen that the idols inside were on fire. After consult-
ing the Muktimandapa, a Shaligrama was worshipped from that day onwards. Following
the collection of Daru (sacred wood) in the upcoming Nabakalebara, new idols were in-
stalled.
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The burnt divine idols in the Brahmagiri Jagannath Temple

(h) Sign of impending destruction received from the Lingaraj Temple, the temple’s flagstaff
breaks

On Monday, September 15, 2025, due to the wrath of torrential rains and wind, the flagstaff
of the 11th-century built Lingaraj Temple situated in Bhubaneswar broke. On Tuesday
morning, after it was seen by the servitors, a flag was hoisted on a new staff.
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The broken flagstaff of the Lingaraj Temple

(i) The flag on the peak of the Lingaraj Temple situated in Bhubaneswar tears due to heavy
rain and storm. Sanctum sanctorum affected by a lightning strike; darkness envelops the
temple.

Amidst torrential rain and a severe storm on Wednesday, October 8, 2025, the Lingaraj
Temple situated in Odisha’s capital, Bhubaneswar, became a victim of a lightning strike.
This too was a sign of an untoward event. The temple's flag tore due to the storm, while
the temple’s CCTV cameras and lighting system were damaged by the lightning strike. It
was reported that some devotees and servitors present in the temple also suffered electric
shocks.

(j) For the first time in its 500-year history, Bal Bhog not offered in the Banke Bihari Temple
in Vrindavan

Thakur Banke Bihari, who manifested about five hundred years ago, is offered Bhog (food
offering) during four parts of the day. Before laying the seat for the morning Darshan, Bal
Bhog is offered. Before the temple closes in the afternoon, Raj Bhog is offered, and when
the doors open in the evening, Utthapan Bhog is offered. When the doors close, Shayan
Bhog is offered. The contract to prepare the Bhog is given to a confectioner (Halwai). The
confectioner prepares the Bhog and gives it to the servitors, and they offer the Bhog.

But on December 15 (Monday) at 8:45 AM, the temple doors opened, but the confectioner
did not arrive with the Bal Bhog. When contacted, it was found that the confectioner
did not arrive due to non-payment of the monthly dues. For the first time in its 500-year
history, such a thing happened when Bal Bhog could not be offered to Banke Bihari Ji on
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that day.

7.5 Organization of Rath Yatra at an inappropriate time

As we all know, the Rath Yatra has been organized every year on the Dwitiya Tithi of the
Shukla Paksha of the Ashadha month. This tradition has always been followed in other
Jagannath temples in India and abroad, including the Jagannath Temple in Puri. But over
the last few years, there have been many occasions when ISKCON has been seen violating
this tradition.

In this matter, after objections were raised by the Chief Administrator of the Shree Jagan-
nath Temple Administration and the Chairman of the Shree Jagannath Temple Manag-
ing Committee, Gajapati Maharaj Divyasingha Deva, and a written complaint was made
to the ISKCON headquarters situated in Mayapur, some improvements did certainly take
place, but ISKCON is still being seen organizing untimely Rath Yatras in India and especially
abroad.

In this sequence, ISKCON recently organized a Rath Yatra in Taiwan on November 23, 2025,
which was criticized by the Odia community around the world and countless Jagannath
devotees of Odisha. Devotees considered it not only a violation of traditional rules but
also viewed it as a disregard for the command of Lord Jagannath Himself.

“International Socicty for Krishna Consciousness (ISKCON) %
Founder Acharya: A € Bhaktivedanta Swami Prabhupada

Chariot Parade in Taipei

Organization of Rath Yatra at an inappropriate time by ISKCON in Taiwan
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7.6 Error in the 2026 English calendar printed by the Shrimandir Adminis-
tration

Recently, a major blunder has come to light in the 2026 English calendar issued by the
Jagannath Temple Administration. Actually, a photo of the Ratnabedi is printed in the cal-
endar in which the sequence of the Trinity is incorrect. From the viewer’s perspective, in
the calendar’s photo, Lord Jagannath has been placed on the extreme left, then Goddess
Subhadra, and then elder brother Balabhadra, whereas in the correct sequence, Lord Bal-
abhadra should be on the extreme left, then Goddess Subhadra, and then ShriJagannath.
That is, the error is that in the calendar, the photo of elder brother Balabhadra is printed
in place of Lord Jagannath, and Lord Jagannath’s photo is in place of Lord Balabhadra.
In addition to this, Chakraraj Sudarshan has not been given a place in the photo of the
Ratnasinghasana in the calendar. Not only this, a photo of the Rath Yatra is also printed
in the calendar, which shows Mother Subhadra’s chariot first, followed by Supreme Lord
Jagannath's chariot, and finally Lord Balabhadra’s chariot.

Due to these errors, there is dissatisfaction and resentment in the minds of the devotees.
There is also anger among the servitors of the Jagannath Temple regarding this incident.
According to some devotees, this is a sign given by Lord Jagannath Himself of impending
misfortunes and a change in the world order in the new year.

Error in the 2026 table calendar
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8 The Birth of Lord Kalki - When and Where?

According to Bhavishya Malika, Lord Kalki has already been born. Not only Lord Kalki,
but all the heroic warriors of the Mahabharata era such as Yudhishthira, Bhima, Arjuna,
Nakula, Sahadeva, Bhishma, Drona, Ashwatthama, Karna, Shalya, Jayadratha, Barbarika,
Abhimanyu, Babruvahana, Ekalavya, Ghatotkacha, Duryodhana, Shakuni, etc., have all
taken rebirth on this earth. According to the Malika, this time all these warriors will fight
together on the side of Dharma against Adharma.

However, we will not discuss other warriors here and will limit our words only to Parah-
brahma Narayana Mahavishnu Lord Kalki Ram.

Mahapurush Achyutananda Das wrote in his Malika text‘Shibakalpa Nabakhanda Nirghanta’

Odia Sloka:
MO Y@l SIAe IR QP 2RI,
6QIRP6G] RRF 62R6R YL QI

Transliteration:
Nilachakra dhwaja khasiba prabhu ranga adhara,
yojanagre janama hoibe Bisnusharma gruhara.

Meaning:

That is, when the Patitapabana Bana (flag) of the Puri Jagannath Temple flies off from its
place and goes elsewhere, at that same time, Mahaprabhu Kalki will be born in Jajanagar
or Jajpur of Odisha in the house of a Brahmin who sings the praises of Lord Vishnu.

Ishould clarify to the readers that this event has been seen many times from the Jagannath
Temple, for example during the year 1990-91, during the year 2005, then during Cyclone
Fani and Cyclone Amphan in the years 2019 and 2020 respectively, etc.

The Mahapurush wrote in his Malika text that the birth of Mahaprabhu Kalki will happen
only after this event. Since this event has occurred, it can be said with certainty that Lord
Kalki has been born. But since this event has occurred in several different years, it does
not seem possible to reach the specific year of the Mahaprabhu's birth from this event
alone.

To know in which year the Mahaprabhu was born, we will have to take the help of some
other verses of the Malika.

www.bhavishyamalika.com 114 X - @KalkiOfficialX
www.kalkiabatara.org



https://www.bhavishyamalika.com
https://www.kalkiabatara.org

Mahapurush Achyutananda Das writes in his Malika text ‘Tera Janma Sharana’ -

Odia Sloka:

A AGE6R FRI6 6L T @ U,
208 6961Q1 QAURQ R Y@ IRIF R

6RQ Q0 Q66 dRIS 6RIND P62 QAR AR,
QEISIAISEN QA Q16 626 (@ RI6 QAR

Transliteration:

Magha saptamire bikasha hoiba Dibyasimha nrpabara,
Ananta Keshari rajatwa karibe ehi Ekamra nagara.

Keufi dina tumbhe prakasha hoiba kahe Ramadasa yahif,
Visakhapatand nrpa nasa hele muhifi bikasha huai.

Meaning:

Through the above verses, Mahapurush Achyutananda Das tells his disciple Ramadas that
when a king named Shri Dibyasingha Deb is ruling in Puri, at that time Ananta Keshari,
i.e., Mahaprabhu Kalki, will have his reign in Ekamra Nagar or Bhubaneswar. It will be the
seventh day (Saptami Tithi) of the month of Magha. The Mahapurush further states that
at that time, I will also stay with the Lord and grow up. This will happen when the King of
Visakhapatnam (i.e., the Chief Minister of Andhra Pradesh) dies.

If we consider closely, we will find that through the sign, the Mahapurush is talking about
the death of the Chief Minister of Andhra Pradesh, Y.S. Rajasekhara Reddy, which occurred
in a helicopter accident in the year 2009. From the above verse, the Mahapurush is not
telling the birth year of the Lord, but he is certainly stating that around the year 2009, the
Kalki pastimes (leelas) will continue.

Mahapurush Achyutananda Das wrote in his ‘Jaiphula Malika’ -

Odia Sloka:

692 61 Q¥ 650aY,

@28 A 9T ARS8 6@ ARPR,
APCIREIQ QB 6QR

Transliteration:

Sehi Shri Krusna Chaitanya,

janmichhanti asi ehi martyena lo jaiphula,
satachalishaku tuhi ghena.
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Meaning:
That is, The same Lord who came earlier as Shri Krishna and Shri Chaitanya, will come to
the mortal world in the form of Kalki at the number 47.

It is well known that this number 47 belongs to the King of Puri, Shri Dibyasingha Deb,
which falls between the years 2005 and 2008.

Mahapurush Achyutananda Das writes in his Malika text ‘Kalpatika’ -

Odia Sloka:

MRIQ 216 IdQ A1eIQ,
A6 RF RAER A8
QéI6R 6@ 6RG e @IS,
6@6Mm 66Q AR 62 JAIS!I
Y@ AMER dQ RAFI6R,
2 gels 60 @R 96Q!
G°6l 69@ AT 698 GO,
QY J6Q B Q6@ GIGIQ)|
918 RIS 6QGQ 6K16Q,
dQ @RF1 6QIN2J6@ 6X6R

Transliteration:

Niladri chhadi prabhu pitabasa,
martyare janma labhibe abashya.
gunare bhedi bheda anke jana,
dele jete sala hela pramana.
ehi salare prabhu janamibe,
anka pramana je kahilu ebe.
bimsha reba anka jebana dina,
indu pare bindu ude gagana.
emanta laksana dekhibu jebe,
prabhu janma hoithibe tebe.

Meaning:

That is, the Mahaprabhu will surely take an incarnation on earth after leaving his Jagan-
nath abode. While stating the birth year of the Mahaprabhu, the Mahapurush says that
when you add the twentieth (20) to the number of the Revati Nakshatra (27), then the
number that comes should be understood as the birth year of the Lord. That is, 20+27 =
47.

It is well known that this number is the regnal year (Anka) of the King of Puri, Dibyasingha
Deb, which points to one of the years between 2005 and 2008.
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The Mahapurush again wrote in one of his Malika texts -

Odia Sloka:
9@ @2IFle Fga afe Gaidee agels,
G QIR UQ AT6@ Gl1 2R URE KRR 66l

Transliteration:
Ehi kathamana nishchaya ghatiba Dibyasimha pafichachalisha,
shanya bana dhari asibe Shri Hari dharina Kalaki besha.

Meaning:
That is, when it is the 45th year (Anka) of Maharaj Shri Dibyasingha Deb of Puri, then Lord
Shri Hari will take the Kalki incarnation and descend upon the earth.

It is noteworthy that the 45th year of Maharaj Shri Dibyasingha Deb of Puri points to a
year between 2005 and 2008.

Achyutananda Das Ji wrote again in his Malika text -

Odia Sloka:

26 2RI 621 A°AIR,
R @ 8o @@ Foll
QPR QAP AUER 62Q,
PR 62IR P68l 6@ FLJQ|
@AY 60 VLRIN6E!,
2136Q 61 2 PR 6966l
QIE6Q QIR 2RI,
IRQ 62N Q2T A°QIQ

Transliteration:

Ati anyaya hoiba samsara,
kahari na thiba kula bichara.
bahuta utpata samsare heba,
nirbhaya hoi jane ke nathiba.
Dibyasimha deba parichachalise,
dasibe Sri Hari Kalaki bese.
nasibe jabat abanibhara,

eithu hoiba pruthabi samhara.

Meaning:
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That is, in the end of Kaliyuga, there will be much injustice in the world. No one will have
family considerations or follow Dharma. There will be turmoil everywhere; no one will
spend their days in peace and happiness. At that time, in the 45th year of the king named
Dibyasingha Deb (between 2005-2008), Lord Shri Hari will descend upon this mortal world
in the form of Kalki. He will remove the burden of sin from the earth, destroy the wicked,
and annihilate the 'Mlechhas'.

The Mahapurushas have stated the birth of Lord Kalki in several places across many texts.

In another of his Malika texts, ‘kalikalpa Gita’, Mahapurush Achyutananda Das wrote -

Odia Sloka:

@l A10 650REN @M,
@861 QAT R, 6Q
AR IRl 6@ i,
QIR 2R VB QYR

698 Q6@eq @I U,
AnG aod Gaa l8l

Transliteration:

Biraja pitha Baitarant nadi,
Dashashani ghata udaya bhedi.
Sapata matrka tekiachhi shira,
tanka adharu bahiba rudhira.
Sehi sanketaku janithda Rama,
Kalanki udaya nishchaya jana.

Meaning:

That is, the Baitarani River flows near the Biraja Temple located in the Jajpur district of
Odisha. Near the Dashashwamedha Ghat of that same Baitarani River is the temple of the
Saptamatruka, where the Seven Mother Goddesses—namely Chamunda, Varahi, Indrani,
Vaishnavi, Brahmani, Kaumari, Maheshwari, and Narasimhi—are present.

The Mahapurush writes that when blood flows from the lips, i.e., the mouths, of the Sapta-
matruka Mothers, it will be a sign from which devotees should understand that Lord Kalki
has been born or his birth is extremely near.

It is well known that this event has already occurred in the Saptamatruka Temple, proving
the prophecy of Mahapurush Achyutananda Das true.
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Devi Saptamatruka Temple

According to the priests of the Biraja Temple, Jajpur, and the Saptamatruka Temple, and
the local people there, the bleeding from the mouths of the Saptamatruka Mothers has
already occurred in the year 2005.

Mahapurush Achyutananda Das wrote in his Malika text‘Shibakalpa Nabakhanda Nirghanta’

Odia Sloka:
69 00 @ AR 62101 QI A°YRIQ 69,
Qege Sgfieq JG6e QAERgag Tl

Transliteration:
Je dina Biraja asthana chodiba bhima simhanada heba,
garbhasthita sisubhdmire padibe Bhubaneswaraku jiba.

Meaning:

Here, the Mahapurush is describing the time of the Mahaprabhu’s birth in symbolic lan-
guage. He writes that on the day Maa Biraja leaves her seat, at that time a child (Lord
Kalki) will enter his mother’'s womb, who will later go to Bhubaneswar.
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It is well known that Maa Biraja left her seat in the year 2004. In the month of September
2004, some political people conspired and stole the idol of Maa Biraja (which is installed in
the Biraja Temple, Jajpur). After about 6 months, in March 2005, the Mother's idol returned
to the temple.

From the above six verses, it is clearly proven that Mahaprabhu Kalki has been born, and
his time period is around the years 2005-2008. Therefore, let all readers be clear that the
Kalki avatar is currently present on Earth.

Where has the Mahaprabhu taken birth?

According to the Puranas, the birthplace of Lord Kalki is Sambhal village. The Bhavishya
Malika also states that Lord Kalki will be born in Sambhal village. Everyone is in agreement
on this point.

Mahapurush Achyutananda Das wrote in his Malika text ‘Chakada Madana’ -

Odia Sloka:

QAT PVE! 6Q¢] IR QIRR,
PPEQ AR 649 PRF 6QIRE
846 PIFR RIAT 2SR,
ARl RIA YOG 68 RIR QIR

Transliteration:

Bhaktanka kasana dekhi prabhu bhagabadna,
Kalire Sambala nagre janama hoina.
Bisnusharma pitankara namati atai,

mata nama Sumati je kahilu bujhai.

Meaning:

That is, seeing the distress of devotees in the peak of the Kali era, Lord Kalki will be born
in Sambal Nagar. The Mahaprabhu's father’s name will be Vishnusharma and his mother’s
name will be Sumati.

The Mahapurush further wrote in ‘Chakada Madana’ -
Odia Sloka:

AP PGI6Q IR 64 6T 626Q @A,
262 @6Q MAQ RIS QA°GIAl
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Transliteration:
Sambala nagare prabhu se gupte hebe janama,
Chhatia batare lagiba dibaratri sangrama.

Meaning:
That is, Mahaprabhu Kalki will be born secretly in Sambal Nagar. A day-and-night struggle
or war will break out at Chhatia Bata.

Achyutananda Das Ji again wrote in his Malika text ‘Chakada Madana’ -

Odia Sloka:
AIQ (26 QAR 2 AR W6Q AT,
QI8 6MER ATRA6G AT Q@Y 6N

Transliteration:
Maru maharaga rajakara asi ghare ghare pasijiba,
barana belare Sambalanagre Kalki udaya hoiba.

Meaning:
That is, when death, famine, and taxes enter every home and unrest spreads everywhere,
Lord Kalki will emerge in Sambal Nagar during that final time of Kaliyuga.

The Mahapurush further wrote in ‘Chakada Madana’ -

Odia Sloka:
@28 2APYQ g8 AFQY QLR 6¢1l IR AR,
QNE PFER AYNR6G] 626 K1 2RI

Transliteration:
Kahanti Achyuta suna RaGmadadsa bhakata mo gala mala,
bhakata nimante Sambalanagre hebi Kalki abatara.

Mahapurush Achyutananda Das writes in ‘Tera Janma Sharana’ -

Odia Sloka:
PERIQ A QIR YRR RF1 Y6 Y6,
AR QIFNER RIP 6QIR2J6R 69F ARIQ FINER
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Transliteration:
Kalakira sima@ kala parigale Kalki Bisnujasha pure,
Sambala gramare jata hoithibe mlechha samhara kalare.

Meaning:
"When the time limit of Kaliyuga is fulfilled, Kalki will be born in the house of Vishnuyasha
in Sambal village for the destruction of the Mlechhas.”

However, where 'Sambal’ is located is a subject of conflict in many people’s minds even
today. In this article, we will resolve this.

What does the Bhavishya Malika actually say on this subject?

Mahapurush Achyutananda Das writes in his Malika text ‘Jaiphula Malika’ -

Odia Sloka:

69@ 60M IR @RI,

BG6lI6Q IR @G6S Q& 6mI AP,
602 QIS Al @ 5!

Transliteration:

Sehi bela kala jani,

Odishare prabhu janmibe puni lo jaiphula,
kehi tanka mayaku na chinhi.

Meaning:
That is, at that time when sin is at its peak, Lord Kalki will be born in the state of Odisha.
The Lord’s illusion will be so strong that no one will be able to recognize him.

The Mahapurush again writes in one of his Malika texts -

Odia Sloka:

QAN QNER RPN RAE,
I RIF QARL°A!

@1 @8 MRl RS,
9@l @M gel6
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Transliteration:

Utkala bhuifire Kalkira janama,
grama nama Rajahansa.

Kalki janami [ila prakasiba,
eha kahili prakashya.

Meaning:
"Kalki's birth will be on the land of Utkala (Odisha), in a village named Rajahansa. After
being born, Kalki will manifest his divine pastimes.”

Now, regarding where in Odisha Lord Kalki will be born, Mahapurush Achyutananda Das
himself wrote in another Malika text, ‘Bhabishya Jatipataka Gita' -

Odia Sloka:
B&6ll 6Q616Q Qg FIeFl @1 V19,
AR @64 ¥YFY TR

Transliteration:
Odisa desare gupta Ganga nadr tira,
Sambala nagre Bisnubipra dwijabara.

Meaning:

That is, the Mahaprabhu's birthplace will be located near the banks of the Gupta Ganga
(Baitarani River) in Sambal Nagar, Odisha. At that very place, in the house of an virtuous
Brahmin who sings the praises of Lord Vishnu, Mahaprabhu Kalki will be born.

From both the above verses, it is absolutely clear that according to the Bhavishya Malika,
Lord Kalki will be born in Sambal, which is located in the Indian state of Odisha.

Where is Sambal located in Odisha?

One of the Panchasakhas, Mahapurush Jagannath Das, wrote in the Malika text ‘Bhabishyat
Parardha’ -

Odia Sloka:
L9 d99m @96,
QLR @6l 288 QILEl W6
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Transliteration:
Jajapura Sambala nagrare,
dui jana achhanti brahmana ghare.

Meaning:
In the above verse, the Mahapurush writes - “Jajapura Sambala nagrare”. That is, “In the
Sambal Nagar of Jajpur”. It is clear that Sambal Nagar is located in Jajpur.

Mahapurush Achyutananda Das wrote in his Malika text ‘Kalikalpa Gita' -

Odia Sloka:
VR Q1 @R 6 IR AEW,
I 69 RARYR Q4 6K AGR!

Transliteration:
Kshira nadi dakshina je Birajd mandala,
khyata je Kamalapura gupta je Sambala.

Meaning:

That is, to the south of the Khira river and north of the Mahanadi is the Biraja temple area.
Near this Biraja region is a village known as Kamalapur. This is what is secretly called
Sambal village.

Through this verse, the Mahapurush has revealed that Sambal is located in the Biraja re-
gion or Jajpur district of Odisha.

Let us understand where Sambal is located in Odisha through some more verses.

Mahapurush Achyutananda Das wrote in his Malika text ‘Gurubhakti Gita' -

Odia Sloka:
CRIER AGR 26 A AL,
@EE8 QY R PR

Transliteration:
Gayare Sambala nagra Bisnusharma ghara,
janamina tapasya karibe Chakradhara.

Meaning:
That is, Chakradhara (Lord Vishnu) will be born in the house of a devotee living in Sambal
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Nagar, Gaya, and will subsequently perform penance.

Mahapurush Achyutananda Das again wrote in his Malika text ‘Kalikalpa Gita' -

Odia Sloka:
0346l g62 IR 621R6Q @IS,
GlAIER DAY @G QR 6|

Transliteration:
Bisnusharma gruhe prabhu hoibe jata,
Gayare Sambala nagra Harihara kshetra.

Meaning:
"The Lord will be born in the house of Vishnusharma, in the Harihara region of Sambal
Nagar, Gaya.”

According to both the above verses, the Lord’s birth will take place in the Sambal Nagar
of Gaya. Now, which Gaya that will be and where it is located in Odisha was told by Lord
Krishna himself to his twelve Gopas, which Mahapurush Achyutananda Das quoted in his
Malika text ‘Biraja Mahatmya’. The Mahapurush wrote -

Odia Sloka:
g6l Qo Yo FLIR @o 1 266 294e Ol
PIRCIR @168 202 682 QN AR I

Transliteration:
Suna bara suta nihdra bachana e ate Achyuta thara,
Nabhigaya tirthe Harihara kshetra gramati Sambala pura.

Meaning:
"Listen O twelve sons, this is the certain word from Achyuta: the village Sambalpur is in
the Harihara region at the Nabhigaya pilgrimage site.”

That is, the Harihara region is in the Nabhigaya pilgrimage site, which is called Sam-
bal.

In the above discussions, we have seen in many places that the Mahapurush described
the Mahaprabhu’s birthplace as the Biraja region or Gaya (Nabhigaya) pilgrimage site.
Now we will know exactly where these regions are located, what the mythological beliefs
related to them are, and what their significance is.
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Biraja Region

The 'Biraja Temple’ is a major temple located on the banks of the Baitarani River in Ja-
jpur, Odisha, where Adi Shakti is worshipped in the form of 'Biraja’. Actually, in ancient
times, Brahma Ji himself performed a Yajna (sacrifice) here at the Brahmakunda, after
which Mother Parvati emerged from the sacrificial fire and instructed Brahma Ji to estab-
lish her by the name ‘Biraja’. The region is also called the Biraja region after the name of
Goddess Biraja.

It was at this spot that the navel (Nabhi) of Goddess Sati fell, making it one of the 51
Shakti Peethas. This is the only temple where the Goddess is worshipped in the form of
Mahishasura Mardini with two arms.

This place is also famous as Nabhigaya for Pinda Daan (ancestral offerings). In fact, it is
the only Shakti Peetha where Pinda Daan is performed. Near the Brahmakunda, there is
a deep well called Nabhikunda, with whose water people perform Pinda Daan for their
ancestors. This place is also mentioned in the Skanda Purana.

Devi Biraja Temple, Jajpur

Nabhigaya

Itis mentioned in the Puranas that in the Satya Yuga, there was a demon named Gayasura.
Although he was born into a demon clan, his heart was inspired by Dharma and penance.
He was very religious, extremely powerful, and had a massive body. He always worked
for the welfare of the world and the benefit of others. It is mentioned in the Puranas that
the demon performed severe penance, with which Lord Vishnu was pleased, and the Lord
asked him to seek a boon. Gayasura asked for a unique boon. He said, “May beings attain
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heaven just by my touch.” Lord Vishnu granted this boon seeing his intense penance.
But as a result, Yamaloka (the world of the dead) began to become deserted, because
whoever Gayasura touched went straight to heaven. This became a major problem for
the gods and Yamraj. All the gods approached the Trinity (Brahma, Vishnu, Mahesh) and
pleaded to find a solution to this trouble. The gods requested the Trinity to stop Gayasura.
The Trinity decided to stop Gayasura, who was causing obstacles in the rules of creation
despite being righteous. The three of them took the form of three Brahmins, went to
Gayasura, and said they wanted to perform a Yajna continuously for seven days and for
this, they needed a vast and holy place. They asked Gayasura to give his body for the Yajna,
but he was not to move for these seven days. Gayasura agreed to this. Gayasura spread his
head in Gaya (Bihar) where Lord Vishnu was seated, placed his navel region in Nabhigaya
(Jajpur, Odisha) where Brahma Ji was seated, and placed his feet in Pithapuram (Andhra
Pradesh) where Lord Shiva was seated, and thus the Yajna began. The Trinity performed
the Yajna continuously for seven days.

Gayasura kept counting the days by hearing the rooster’s crow in the morning. Knowing
this, on the final day, Lord Shiva took the form of a rooster and crowed before the night
was over. Hearing the rooster’s sound, Gayasura thought it was morning and moved his
body thinking the seven days were over. The Trinity immediately appeared before him
and said that Gayasura had broken his promise to keep his body still for seven days. They
said the punishment for breaking the promise was death. Righteous Gayasura accepted
this without any complaint. The Trinity was pleased with his religiosity and asked him to
seek a boon. Then Gayasura requested them that his name be remembered alongside the
Trinity. He requested them to permanently adorn his body with the robes of Brahmins.
He also requested the boon that if anyone’s ancestors were given offerings (Pinda Daan
and Tarpan) at these three places, they should not be reborn.

Accepting Gayasura’'s wish, Lord Vishnu took the form of Gadadhar in Gaya, Brahma Ji
is worshipped in the form of Girija Devi in Nabhigaya, and Lord Shiva is worshipped in
Pithapuram as Kukkuteshwar (the Lord who took the form of a rooster). In this way, these
three places became famous for Pinda Daan and Tarpan:

* Shirogaya (Gaya, Bihar)
+ Nabhigaya (Jajpur, Odisha)
+ Padagaya (Pithapuram, Andhra Pradesh)
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NABHIGAYA

The proof that the Nabhigaya pilgrimage site is located in Jajpur is also found in the Malika
texts of the Panchasakha Mahapurushas.

In the Malika text ‘Chakada Madana’, Mahapurush Achyutananda Das writes -

Odia Sloka:
ARJROIER RIRGIRY @12 I@el @16l QR

Transliteration:
Jajapurathare Nabhigaya tirtha ekathd jana satwara.

Meaning:
"Know this with absolute certainty, the Nabhigaya pilgrimage site is in Jajpur.”

Mahapurush Achyutananda Das, while predicting his tenth birth about 600 years ago,
wrote in the Malika text ‘Kalikalpa Gita' -

Odia Sloka:
Qo] ¢ 66112 6QINQ JPIS],
ARYR FIRGIN QLR IR
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Transliteration:
Dasama janama mohara hoiba prakasa,
Jajapura Nabhigayd Harihara khyata.

Meaning:
"My tenth birth will be manifested in the famous Harihara region of Nabhigaya, Jajpur.”

Through this verse as well, it is clear that the Nabhigaya pilgrimage site is located in Ja-
jpur.

The Mahapurush writes on this same subject in his Malika text ‘Kalikalpa Gita’ -

Odia Sloka:
YR AF6RI6 Q@ A8,
PIRCIR AYEF A6R 62 66iMI

Transliteration:
Jajapura pafichakosa Biraja mandala,
Nabhigaya Bisnusharma ghare heba khela.

Meaning:
That is, the Biraja region is located within a five-kosha radius of Jajpur. Lord Kalki will be
born in the house of a Vishnu devotee living in that same Biraja region, Nabhigaya.

Therefore, from the above discussion, it is absolutely clear that the Sambal Nagar, Gaya
(Nabhigaya) pilgrimage site, and Biraja region where the Panchasakhas predicted the birth
of Lord Kalki, is actually located within the Jajpur district of Odisha.

To gain more clarity on the birthplace of Lord Kalki, we will take some more verses men-
tioned in the Malika.

Mahapurush Shishu Ananta Das wrote in his Malika text ‘Chumbaka Malika’ -

Odia Sloka:
@R 2ARel6R BRI C18l6m Q6 RAC! 62IRS,
QR AR R ARG QA1 AFG 661 ARSI

Transliteration:
Kalkr abatare Odisa mandale tumbhe janama hoiba,
dushta jana nasi bhaktanku uswasi dharmaku tumbhe paliba.
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Meaning:
That s, the Kalki Avatar will take birth in the state of Odisha. Mahaprabhu Kalki will destroy
the wicked, deliver the devotees, and re-establish Dharma on Earth.

Mahapurush Achyutananda Das, quoting the Lord, writes in his Malika text -

Odia Sloka:
RQ J6Q @Y 6Q @8,
2Ie) 2R ARYEREI

Transliteration:
Indu pare bindu dekhiba jana,
ambha abirbhaba Jajapurena.

Meaning:
Thatis, when a dot or a star is seen above the moon in the sky, know that the manifestation
of the Supreme Lord will take place in Jajpur.

Mahapurush Achyutananda Das, in his Malika text ‘Jai Birachita Chautisha’, writes while
repeating the Lord’s own words exactly -

Odia Sloka:

66@6Q6% QIRIoN SIGaR I,
ARYR @9 A6 AR RRAQ!

@012)Q 621 63 6I6Q RBEM @ §5IQ 62!

Transliteration:

Jetebele Nilachala chhadikari jibu,
Jajapura bipra ghare jaifi janamibu.
Jagithibu he. Je jete kahile na sunibu he.

Meaning:
"When you leave Nilachala (Puri), you will go and be born in a Brahmin's house in Jajpur.
Be watchful; do not listen to whatever anyone says.”

In the Malika text ‘Tatwabodhini’, Mahapurush Achyutananda Das writes -
Odia Sloka:

LI69] 9@ @Q¢l 6269,
Q¢ 6QIN6Q QIYEl VIR
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Transliteration:
Jajanagre prabhu janama hebe,
janama hoibe brahmana bhabe.

Meaning:
"The Lord will be born in Jajanagar; He will be born as a Brahmin.”

Mahapurush Achyutananda Das wrote in his Malika text named ‘Bigyanakalpa’ -

Odia Sloka:
LI69 LI @A¢! 6L1N6Q,
CIQEQ 6P 6AH MR 60 REEQ]

Transliteration:
Jajanagre Mahaprabhu janama hoibe,
Garudaku sange gheni [ila je karibe.

Meaning:

"Mahaprabhu will be born in Jajanagar; taking Garuda along, he will perform his divine
play.”

From the above verses, there is no longer any doubt that the birth of Mahaprabhu Kalki
was certain to take place in Sambal Nagar, Nabhigaya pilgrimage site, Biraja region, Jajpur
district, Odisha.

If we look at the Bhagavata Purana and Mahabharata written before the Bhavishya Malika,
they also point towards Jajpur, Odisha regarding the birthplace of Lord Kalki.

In earlier times, Maharishi Vedavyas stated the birthplace of Lord Kalki as 'Sambhal village’
in the Shrimad Bhagavata Mahapurana. He had written -

Sanskrit Shloka:
YUAUHHEIH S0 Aglc: |
I fawpR: sfeh: urgfasafa 11

Transliteration:
Sambhalagramamukhyasya brahmanasya mahatmanah |
bhavane visnuyasasah kalkih pradurbhavisyati | |

Meaning:
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"In the house of a great-souled Brahmin, the chief of Sambhal village, named Vishnuyasha,
Lord Kalki will manifest.”

Later, in the 'Vanaparva' of the Mahabharata, Maharishi Vyas himself modified this slightly
and named the birthplace of Lord Kalki as 'Sambhoota Sambhal Grama’. He wrote -

Sanskrit Shloka:

hfceh fwpmsn AW o e |
ST AT AT fGURTShA: ||
TRId: FRIUTH STEIoaad I |
AT I 07 qrgA=argyrta = 11
ST JHTg] AT hear= 7 |

Transliteration:

Kalki Vishnuyasha nama dwijah kalaprachoditah |
utpatsyate mahaviryo mahabuddhiparakramah | |
sambhatah sambhalagrame brahmandvasathe shubhe |
manasa tasya sarvani vahananyayudhani cha | |
upasthasyanti yodhashcha shastrani kavachani cha |

Meaning:

Through the above verses, Maharishi Vyas stated that Lord Kalki would take birth in'Samb-
hoota Sambhal Grama’, meaning a 'founded’ or 'established’ Sambhal village, a Sambhal
village that would have been established as a colony of Brahmins for performing Yajnas
and worship. He wrote that Lord Kalki would be born in the house of a virtuous Brahmin
who lived in this Sambhal village and sang the glories of Lord Vishnu.

Now, if we examine and search through the pages of history, we will find that the set-
tlement of Brahmins established for Yajna and worship is located in the Jajpur district of
Odisha.

In fact, the name of Jajpur was given in the 10th century after the title of the Somavamsi
King Jajati (Yayati). King Jajati established this city and made Abhinav Jajatinagar his cap-
ital. Later, changing its name, it was first made Jajanagar and then Jajpur. King Jajati
Keshari had brought about 10,000 Brahmins from Kannauj in Uttar Pradesh and settled
them in Jajpur, Odisha, to perform ten Ashwamedha Yajnas (Dashashwamedha). Even to-
day, the Dashashwamedha Ghat on the banks of the Baitarani River reminds us of this
event. Anyway, Maharishi Vyas had pointed to this very colony of Brahmins settled in the
eastern direction of the Biraja temple in Jajpur by calling it 'Sambhoota Sambhal Grama’
in the 'Vanaparva' of the Mahabharata.
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9 Khandagiri - In Bhubaneswar or somewhere else?

Any person interested in the Bhavishya Malika has no doubt about where Mahaprabhu
Kalki will be born. They know very well that the Kalki avatar will be born in Sambal village
located in Jajpur, Odisha.

They also have no doubt that after taking birth in Jajpur, the Lord will reside in a place
named Khandagiri.

One of the Panchasakhas, Mahapurush Shishu Ananta Das, wrote in his Malika text ‘Chum-
baka Malika' -

Odia Shloka:
9@ @RY66 @71 AR @,
61 SEI0R6R 26 IR F6@ @4

Transliteration:
Ehi kaliyuge Kalki abatare Hari,
Shri khandagirire thibe prabhu bije kari.

Meaning:
That is, in Kaliyuga, Lord Hari will reside in Khandagiri in His Kalki incarnation.

Mahapurush Achyutananda Das writes in his ‘Agata Bhabishyata Malika’ -
Odia Shloka:

60ld6n e 64 2IG,
S80I 26e @dl

Transliteration:
Gopane Mukunda je asi,
Khandagirire thibe basi.

Meaning:
That is, the Lord will live secretly in Khandagiri.

Mahapurush Sishu Ananta Das wrote again in one of his Malika texts, 'Patta Madana’
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Odia Sloka:
QNP Y6 62IR IR QR SIEITIR l6s 6@,
RS JAE Qe AR A6 WG 5B6Q|

Transliteration:
Bhakata sumela hoi eka thula Khandagiri pashe jibe,
ananta marati darshana sdrina sarbe sarbanku chinhibe.

Meaning:
That is, at a place named Khandagiri, there will be a gathering of devotees. There, the
devotees will have the darshan (vision) of Lord Kalki and will recognize one another.

Up to this point, everyone agrees, but people’s doubt arises regarding where this Khanda-
giri is located. Nowadays, through some videos and PDFs, various claims are being made
about Khandagiri. According to some people, this place named Khandagiri, where the
Lord will reside, is located in Jajpur, Odisha, while some others say that Khandagiri is lo-
cated in the Dhenkanal district of Odisha.

Where is Khandagiri?

Through this article, let me state that whatever names were mentioned above regarding
Khandagiri (Jajpur, Dhenkanal), they are both completely wrong.

Explaining where Khandagiri is located, one of the Panchasakhas, Mahapurush Yasovanta
Das, wrote in his Malika text ‘Basanta Manjari' -

Odia Sloka:

8RR AR KB QLR

nY Y QD P2 690161 ALK
qUe NIl 6LRS SIEIGIR OI6R,
QAR Q@26 VT AR
qQ CI%Pl 6ARMER VLR 6LIRNS,
RREREQY 698 QAIRE! 6|
PR X Xall RV QIR
Q@ QUIFIGI @6 QRIN
2R KN QIQ g8 FIRRR,
QUIYEN @GRS 6Q010q @2 |
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Transliteration:

Khandagiri mahima kahita nuhafii,
laksha laksha bhakta tahin sethare achhai.
Gupata lila hoiba Khandagiri thare,
tapasyare rahithibe rushinka sangare.
Gupta Ganga sekalare bahara hoiba,
Bhubaneswaraku sehi bhasaina deba.
Tribhubana swara katha kahita nuhafii,
barabhuja Durgamata jagi rahichhaim.
Ahuri kathde babu suna manadei,
Bhaasunt jagiachhi sethabaku tahif.

Meaning:

That is, the glory of Khandagiri is indescribable. There are lakhs of devotees there. Secret
divine plays (leelas) will take place in Khandagiri. Many sages and monks are engaged in
penance there. A hidden river (Gupta Ganga) is flowing there, which will cause devastation
in Bhubaneswar during the time of Kalki's destruction play. The glory of that Bhubaneswar
is also immense. There, Mother Barabhuji and Mother Bhuasuni are present, who will
perform the task of destruction at the end of Kali Yuga.

Inthe above shloka, the Mahapurush clarified that Khandagiriis located in Bhubaneswar.

Describing the location of Khandagiri, Mahapurush Achyutananda Das also wrote in his
Malika text ‘Chakada Madana’ -

Odia Sloka:
QRERERER MG 6,
9eIg] @@ 64 28 6Q0IA
G80Q d® ARy 2KT,
@F1 QAQ AR @G
AR BN IR,
QErIeR Qee @9 AR
QA8 QIR 68 2SR 69T,
PP QU Y@ 690127 |
QYO 69 26l IR,
6Q0IQ6Q @ Al 2ISE
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Transliteration:

Bhubaneswarare lagiba gola, ekdmra bana je achhi sethara.
Khandagiri siddha sadhu achhanti, Kalki rapaku dhyana karanti.
Kshira dhara bahijae guptara, gumphdre bhajana hue satwara.
Ghatanad sthana je atai sehi, Kalira bharata yuddha sethahif.
Udayagiri je apoda sthana, sethabare bahu sadhu asrama.

Meaning:

That is, there will be a battle in Bhubaneswar, and the Ekamra forest is located there. Then
the Mahapurush stated that Khandagiri is also located there, where many perfected sages
and saints will reside and constantly chant the name of Kalki and meditate on His form.
In those caves of Khandagiri, day and night bhajans and kirtans will take place. There, a
hidden river (Kshira Nadi) will also flow. That Khandagiri will be the “Place of Occurrence”
(Ghatana Sthana), where the remaining battle of the Mahabharata will take place. Nearby
is Udayagiri, where the ashrams of many perfected saints are situated.

Through the above shloka, the Mahapurush clearly stated that the Khandagiri where count-
less saints will reside, where the secret chanting of Kalki's name will go on in caves, and
where the remaining battle of Mahabharata will occur, is located in Bhubaneswar, where
the Ekamra forest is also situated.

Here I would like to draw the readers’ attention to an important fact. In Malika texts,
Bhubaneswar is often called Ekamra Kshetra, Ekamra Van, or Ekamra Kanan. In fact, ac-
cording to the 13th-century Ekamra Purana, there used to be only a single mango tree
near the place of the presiding deity Lingaraj. Therefore, the Lingaraj area is also called
Ekamra Kshetra (the area with one mango tree).

Thisis the reason why Mahapurushas have many times called Bhubaneswar Lingaraj Kshetra
(the area of Lingaraj temple) or Ekamra Van Kshetra (the area of the single mango tree).

Not only this, due to the location of Bindu Sarovar in Bhubaneswar, the Panchasakhas in
their Malika texts have also addressed Bhubaneswar as the Bindu Sarovar region.

The Mahapurush wrote clarifying in ‘Garuda Gita' -

Odia Sloka:
RIERER 64 IRl KPR I AQ 671 g IR,
2R QYI6R 6960 A® YR UGS 2R R

Transliteration:
Bhubaneswara je ekamra kdnana e sabu mo gupta sthana,
au pruthwire jete siddha sthana purane achhi barnana.
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Meaning:
Lord Krishna tells His devotee, Garuda, that the Ekamra Kanan located in Bhubaneswar is
a secret and perfected place.

Mahapurush Achyutananda Das wrote in his Malika text 'Chhayalisha Patala’ -

Odia Sloka:
QIERER IRA6R,
QARER AV A6

Transliteration:
Bhubaneswara Ekamrare, rahibe bhakta tini ghare.

Meaning:
That is, the devotees of the Lord will stay in the Bhubaneswar Ekamra region.

Mahapurush Sishu Ananta Das wrote in his Malika text 'Chumbaka Malika’' -

Odia Sloka:
RIERER A1 SECIR6ER,
A6 OB 6@ 6

Transliteration:
Bhubaneswara sima Khandagirire, pafichabimsha bhakta thibe tatare.

Meaning:
That is, Khandagiri is on the border of Bhubaneswar where 25 devotees will participate in
the divine play.

The Mahapurush further writes in ‘Chakada Madana’ -

Odia Sloka:
RIERERBR 651R BEER O,
Qe R 2g4e1 A AIF gl

Transliteration:
Bhubaneswarare gola Khandagiri thara,
bhabi kahai Achyutl nija nGma smara.
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Meaning:
That is, there will be a battle in the Khandagiri area in Bhubaneswar.

One of the Panchasakhas, Mahapurush Yasovanta Das, writes in his Malika text -

Odia Sloka:
QEERER 0l6R @IS,
Qg 69 AERAXR Y8l

Transliteration:
Bhubaneswara thare jana,
Bindu se sarobara puna.

Meaning:
That is, know that Bindu Sarovar is located in Bhubaneswar.

Mahapurush Yasovanta Das writes in his Malika text ‘Bhavishyata Parardha’ -

Odia Sloka:
RAIERER REPAR Y1,
QR Y IRRE G

Transliteration:
Bhubaneswara Lingardja sthali,
dui purusha ekajana stirl.

Meaning:
That is, Bhubaneswar is the seat of Lingaraj, meaning the Lingaraj temple is located in
Bhubaneswar.

If we take the help of Google, even then we can easily know that whether it is Khandagiri
or Ekamra Kanan or Bindu Sarovar or Lingaraj temple, all are located in Bhubaneswar
itself.

Khandagiri, which will be the Lord'’s residence, where many saints will be chanting Kalki's
name—to explain that this Khandagiri is located in Bhubaneswar (Ekamra Kshetra), Ma-
hapurush Achyutananda Das wrote again in ‘Chakada Madana’ -

www.bhavishyamalika.com 138 X - @KalkiOfficialX
www.kalkiabatara.org



https://www.bhavishyamalika.com
https://www.kalkiabatara.org

Odia Sloka:

S80R AP6R66 QR QR
Q66N AR} Y@l FRRIS IRl
QUoierl @@2K Q| S8ITR,

A® ARY QY 6966 RRLS YA
9RIg @@ 2o'R de 695 IR,
RAVT AWl 6920 QTRIR
REQEN 6@a1 AR @I&al AR,

64 6@Q1 AIPER Y21 62 KAAIR

Transliteration:

Khandagiri padadese Bharata paduka, chhadmabest sadhu paja karuachhi eka.
Guptaganga bahiachhi gupta Khandagiri, siddha sadhu gupta bese rahichhanti puri.
Ekamra bana atai Siba yoga sthana, sukapakshr paild jeunthi brahmajfiana.
BhaasunO debrl achhi janitha satwara, se debl ghatare pruthibi heba kampamana.

Meaning:

That is, at the foothills of Khandagiri mountain is the Bharata Paduka, which a disguised
saint is worshipping. In that same Khandagiri, the Gupta Ganga river is flowing secretly.
There (in Khandagiri), many perfected saints are living in disquise. The Ekamra forest is
located there, which is Lord Shiva’s place of Yoga. There, the Shuka bird once attained
Brahma-knowledge. Nearby is the Goddess Bhuasuni, who will perform the work of de-
struction on Earth at the end of Kali Yuga.

I would like to tell the readers here that in one of the verses above, the Mahapurush
said that Khandagiri is located in the Ekamra forest area and many saints are perform-
ing penance in Khandagiri. A river is also flowing there secretly. In this current verse, the
Mahapurush is repeating the same thing.

Mahapurush Achyutananda Das wrote again in his ‘Tera Janma Sharana’ -
Odia Sloka:

R RIS RIRIALGR A 64 IRl @R,
miwl @¥R2J6Q 2 Al Q66 AR 6LRE

Transliteration:
Lila prakasiba lilamayankara satya je EkGmra bana,
Illa karuthibe Ananta Madhaba sarbe ananda hoina.

Meaning:
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Here the Mahapurush again stated the Lord's residence to be Bhubaneswar. But he took
neither the name Bhubaneswar nor Khandagiri. The Mahapurush addressed the same
place as‘Ekamra Van'. The Mahapurush wrote that the divine plays of the Lord (Leelamaya)
will be manifested from the Ekamra Van area. In that same Ekamra Van area, Lord Ananta
Madhava, i.e., Kalki, will perform divine plays, seeing and hearing which the joy of the
devotees will know no bounds.

Mahapurush Achyutananda Das wrote again in his ‘Aagata Bhavishyata Malika’ -

Odia Sloka:

el AR 2§ QU YR 626@ IR,
QIR R@6Q YR QP 2RIA
SIE0Q AR GIR6R 6K6@ 2RE R,
ARER QIR 6LIRNEQ IQ R 6
ARER 6I6Q6M QO 65 626@ @R AR,
RTEMERER 6RGE 6QIREQ QAR

Transliteration:

Kala dhala ashwa upare prabhu hebe bahara,
Bhubaneshwarare rahibe prabhu ranga adhara.
Khandagiri siddha sthanare jete achhanti rusi,
sakale bahara hoibe prabhu nadmaku ghosi.
Sakale sebele thula je hebe Bindu Sagara,
Kapileshwarare bhetina hoibe sapakara.

Meaning:

Thatis, the Lord will set out for destruction on a “Kala-Dhala” or black-and-white horse. Be-
fore that, the Lord will stay in Bhubaneswar. All the sages and monks performing penance
in the Khandagiri perfected place will come out of the caves at that time, proclaiming
the Lord’s name, and will gather at Bindu Sarovar (Bindu Sagar) located in Bhubaneswar.
Then, the cooks will meet all of them at the nearby Kapileshwar temple.

Inthe above verse also, Khandagiriis called a perfected place which will be the residence of
many sages and monks. And itis also said that whether itis Khandagiri or Bindu Sarovar or
Kapileshwar Temple, all these are located in Bhubaneswar and are near each other.

One of the Panchasakhas, Mahapurush Sishu Ananta Das, when asked by his disciple
Baranga Das where Lord Kalki will take birth and where He will reside, explains in his Ma-
lika text ‘Chumbaka Malika’ -
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Odia Sloka:

Gél 62 QNG RLQ 64 QP IQ AYRFIRQ IR,
61 GR| 686Q R M6 AR Fi6 qesll
@O 62IN6Q Qg FIF6R PAQY FRE AW,
ARCRQ gIe AR A0 Q@6 69 QUG
G816 9Ie 9RIF RIRe gedeie GR6e,

692 9I6Q dQ P6@ RRA2Y6Q OB PR AGPP6Q
&1 PR QY6 YN 6QEG' 64 JL 26,
QRUITER FIe G AIRE A® 6RVIRQ FRIYER
61 @Q QA6 FIP AN Y QRE T,

e Al Q8 Pnl INIG6Q R/IPER PRR AW

Transliteration:

Shuna he baranga kahiba se ranga prabhu abatara sthana,
ShrT Biraja ksetre janama labhibe Ananta Mishra gruhena.
Janama hoibe gruhaku chhadibe tapasya karibe jaifi,
Siddhagiri sthana siddhanka sadana rahibe se bhabagrah.
Khandagiri sthana Ekamra kanana Subarnachyuta girire,
sehi sthane prabhu bije karithibe bhakta jana sangatare.
ShrT Ananta Basudeba bipralinga bheta se jahifi agare,
Bindusagare snana bidhi sarina siddha Kedara madhyare.
ShrT Bindu Sagare snana saribe samasta bhakata mili,

nija kala bhakti kald prakashibe chhadibe kalira mali.

Meaning:

That is, the Lord will take birth in the house of a devotee named Ananta Mishra in the
Shri Viraja Kshetra (Jajpur). After birth, the Lord will leave His home and go to a place of
perfected saints to perform penance. The Mahapurush did not just stop at saying "per-
fected place,” he also said that the name of that place would be Khandagiri, which would
be located in Ekamra Kanan. In that same Khandagiri area of Ekamra Kanan, the Lord will
reside with His devotees. The Mahapurush said that the Shri Ananta Vasudev temple will
be there, and the Linga, i.e., Lingaraj temple, will also be there. The Lord will bathe in
Bindu Sagar and visit the Siddha Kedara (Kedareshwar) temple.

The Mahapurush also said that all the devotees will bathe in that same Bindu Sarovar, after
which the divine light will manifest in the devotees, and they will all be rid of the filth of
Kali Yuga.

Through the above verse, Sishu Ananta Dasiji clarified that where the Shri Ananta Va-
sudev temple is, where the Kedareshwar temple is, where Lingaraj is present, in that same
Bhubaneswar (Ekamra Van region), Khandagiri is located. This Khandagiri is the region of
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perfected saints, and the Lord will reside here.

Anincarnation of Achyutananda Dasji, Saint Hadi Das, wrote in his Malika text ‘Kali Chautisha’

Odia Sloka:

@4 6@ g6l IR6e @PJC IR,

@71 QUEQ RAC 626@ Gl OGN
AR @2 JRE g9 AL,
SEI0IR QIR QU6e X Al 2SS

JHFIER QAR RGOS AR IR FIRIYER,
QU6@ 6%1R 64 68ImE6@ IR 692 OlIRER
XURSEIGTIR QFFl FRIN6R YRR 64 Ol
RN 6@4IG QR RN 0LC 624

Transliteration:

Karna dei shuna sujane kaliyuga bichara,

Kalki rapare jaonama hebe ShrT Chakradhara.

Ksira dhara bahi jauchhi sthana Amarabati,

Khandagiri sthana gupate siddha sadhu achhanti.
Gumphare bhajana lagichhi ratra dina madhyare,

gupate khela se khelibe prabhu sehi thabare.
Jhadakhandagiri gumpha madhyare prabhunkara se thaba,
jhalamala jyoti bahare lila chahata heba.

Meaning:

That is, at the end of Kali Yuga, Lord Maha Vishnu will take birth on Earth in the Kalki
incarnation. His divine plays will first take place in the area of the Kshira river (Vaitarani),
Amaravati, i.e., Jajpur. Then His plays will take place in Khandagiri where perfected saints
will be absorbed in bhajan-kirtan day and night in caves secretly. The Mahapurush said
that the Lord will reside and perform His plays in that same Khandagiri or Jnadakhandagiri
area.

Saint Hadi Das wrote in his Malika text ‘Kali Chautisha’ -
Odia Sloka:

QA8 YGA YRV PEPRART I,
6QAIR @f ARG 620 642 Ole.
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Transliteration:
Ghatana pratima purusha Lingardjanka pura,
ghora kali mahabharata heba sehi thabara.

Meaning:

The Mahapurush writes that the "Place of Occurrence” (Ghatana Sthana) will be the Lin-
garaj region or Bhubaneswar, and the remaining battle of Mahabharata will take place
there. It is known that we previously saw a verse where Mahapurush Achyutananda Das
wrote - “Ghatana sthana je atai sehi, kalira bharata yuddha sethahin”. Achyutananda Dasji
wrote this verse about Khandagiri in his Malika text ‘Chakada Madana’' and stated that
Khandagiri is the “Ghatana Sthana,” where the remaining battle of Mahabharata will take
place.

Later, Hadi Das wrote - Bhubaneswar or the Lingaraj region is the “Ghatana Sthana” and
the Kali Mahabharata war will take place there.

This means that what Achyutananda Das is saying about Khandagiri in ‘Chakada Madana’
is exactly what his incarnation, Hadi Das, is saying about the Lingaraj region (Bhubaneswar)
in ‘Kali Chautisha’. This proves that both places, i.e., Khandagiri and Bhubaneswar, are
pointing to the same place. In short, Khandagiri is in Bhubaneswar.

Note - So far in the many verses above, we have learned that Khandagiri in Bhubaneswar
is the region of perfected and holy saints. Those saints are absorbed in the bhajan-kirtan
of Lord Kalki day and night in the caves of Khandagiri. Now we will learn which main sages
and monks will be performing penance for Lord Kalki in that Khandagiri and how many
sages in total will be performing bhajan-kirtan in the caves.

Mahapurush Achyutananda Das writes in his ‘Aagata Bhavishya Prabandha Malika’ -

Odia Sloka:

SIEITING 60 QAR RPN QQ,
SEITIR Fl6aY 288 ARJAR FRA

PIR@ ARG 61 641 20N AANG,

QA FENA YR AT ARG

AR REJIG 621 FgIFRF 64,

Q09 229 T 621 6IQ FRIN6R Q&I
6@l @2ad 60 6 6617 621R8,
JEFIER Qe K8 @71 QIA gl
6QQRIFIER 60 6A0IER UK 651IF1 KRR,

RFIRQ QY (15 F6eY AYRB
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Transliteration:

Khandagiriki je Bhubaneshwara keteka ddra,
Khandagiri madhye achhanti sadhusantha nikara.
Narada Markanda Shambhu je Agasti Upalasti,
Durbasa Kashyapa Chyabana Kumbharusi santati.
Parashara Bashisthadi ho Bishwamitranku gheni,
sathie sahasra rusi ho giri madhyare puni.
Debarusi Brahmarusi je sarbe meli hoina,
gumphare bhajana karanti Kalki nama puna.
Debatamane je sethare ratre gosthi karanti,
Kalkira adya mantraku nitye japuchhanti.

Meaning:

The Mahapurush quoted the Krishna-Garuda dialogue in his Malika text. Garuda says that
the Khandagiri region is not far from Bhubaneswar (it is very close). There are many saints
in Khandagiri. There (in Khandagiri), Narada, Markandeya, Shambhu, Agastya, Upalasti,
Durvasa, Kashyapa, Chyavana, “Kumbharushi Santati” meaning Dridhasyu, Parashara, Va-
shishtha, Vishwamitra, etc., totaling twelve sages and including them a total of 60,000
sages, Devarishis, and Brahmarishis are absorbed in the name-bhajan of Lord Kalki in the
caves. The gods hold meetings in those caves at night and daily chant the mantra of Lord
Kalki.

In this verse, Garudaji not only told about the sages performing penance in the caves of
Khandagiri but also stated that the Khandagiri cave will not be far from Bhubaneswar, or
rather, will be located very close.

From the 15 verses above, it must have become clear to the readers that according to
Bhavishya Malika, Khandagiri—where Kalki will reside, where countless perfected saints
will be living, where the bhajan-kirtan of Kalki's name will be going on continuously in
caves, where a river will flow secretly, where the remaining battle of Mahabharata will take
place—is located only in Bhubaneswar or the Lingaraj region or the Ekamra Van region,
and nowhere else.

www.bhavishyamalika.com 144 X - @KalkiOfficialX
www.kalkiabatara.org



https://www.bhavishyamalika.com
https://www.kalkiabatara.org

@& |
—

10 The Purpose of Kalki Incarnation

As we all know, the Lord takes ten incarnations (ten main incarnations) on this Earth to
establish righteousness (Dharma). Whether it is Satya Yuga, Treta Yuga, or Dvapara Yuga,
the purpose of the Lord's incarnation on Earth remains the same—the establishment of
Dharma.

In the Shrimad Bhagavad Gita, Lord Krishna said to Arjuna -

Sanskrit Sloka:
GRATOT ATeAT fA=1mT T gshd T |
THIARITIATSTT T9ar® it g 1

Meaning:
For the protection of the virtuous (devotees), for the destruction of the wicked, and for the
firm establishment of righteousness, I manifest myself age after age.

In the Bhavishya Malika texts also, it is mentioned that for the destruction of the wicked,
the protection of devotees and saints, and the re-establishment of Dharma, Lord Maha
Vishnu will descend on Earth in His tenth and final, Kalki incarnation.

The dialogue between Lord Krishna and friend Arjuna in Dvapara Yuga was quoted about
600 years ago in Kali Yuga by Mahapurush Achyutananda Das in his Malika text 'Chausathi
Patala’. The Mahapurush wrote -

Odia Sloka:

dId QUN Yel1 AL FAIR,

6¢1l 2ITIER PR 6Q66! GRIR
@R 2QPIQ @ 621RQ,
QY IENAIRG FRIE3

QQ PG @4 6QEIER

del dIRG @@ QU6
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Transliteration:

Papa bhara prthwi sahi napari,
mo agare kala bege guhari.
Kalki abatara muhif hoibi,
dusta pranimananku bindashibi.
Basi narapati hrda deshare,
praja palibi uttama bhabare.

Meaning:

That is, the Earth, being unable to bear the burden of sins at the end of Kali Yuga, will
plead before me. Then I will assume the Kalki incarnation and will destroy the wicked and
deliver the devotees. Staying in India, I will handle the governance of the entire world and
will reign over the subjects in a just and proper manner.

Mahapurush Achyutananda Das writes in another Malika text -

Odia Sloka:
QOISR Qe 62 QR @VER I8,
@R QU6 6918 QAR VK QA6 Q8!

Transliteration:
Mahabhayankara utpata heba dharitri bakshare jana,
Kalki ripare mlechha samhari bhara uswasibe puna.

Meaning:
That is, there will be a terrible upheaval on Earth. Kalki himself will destroy the wicked and
relieve the Earth’s burden of sin.

Quoting the Krishna-Arjuna dialogue, the Mahapurush writes again in his Malika text

Odia Sloka:
aR 6610 6@6m (1@ @F1 QJ 628,
AQG QGE QARG RIS

Transliteration:
Kali sesha bele munhi Kalki rdpa hebi,
santhanku rakhina dushtajanamananku nashibi.
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Meaning:

Shri Krishna says that at the end of Kali Yuga, I will assume the Kalki incarnation. Protect-
ing the saints, holy people, and pure-hearted humans, I will destroy all the wicked and
sinners.

Quoting the Lord’s words once again, Mahapurush Achyutananda Das writes in his Malika
text 'Chausathi Patala’ -

Odia Sloka:
6Q@6!1 AIY 66C6REM 62 @F1 Q6T ¢ AR, 693,
B4l FRIY6R gI6e 9I69 FIe ARV YR KRG

Transliteration:
BesT papa jetebele heba Kalki ridpe mu udaya hebi,
Odisa madhyare sthane sthane mana pariksha jai karibi.

Meaning:

The Lord says that in Kali Yuga, when sin reaches its peak, then I will rise in my Kalki form.
I will test the devotees at various places in Odisha, decide between right and wrong, and
act accordingly.

Quoting the Lord’s words, one of the Panchasakhas, Mahapurush Balaram Das, wrote in
his Malika text 'Kali Aagata Bhavishyanta’ -

Odia Sloka:

Q811 69 QI8! AIG6R,
SIIQ W6Q 6QRY6Q
6Q1R QT 64 62N,
6@ 2Ql @I2” QI8 D
AP RWGRC Tag gL,
6Q QISNAIER 2J6@ QD!
QY 6MIR 6K Q16 626Q,
Qg 64 26 QV6Q
260e QIe MG,
46 PR G
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Transliteration:

Chandi je Chamunda matibe,
khapara kare ghenithibe.
Rodhira brsti je hoiba,

ke aba kahifi nasha jiba.
Jahaku rakhibiti tikie muhin,
se pranimane thibe rahi.
Dusta loka je nasha hebe,
santha je abashya rahibe.
Aneka utpata lagiba,
shanyare chahala padiba.

Meaning:

The Lord says that during the establishment of Dharma at the end of Kali Yuga, Mother
Ashta Chandis and other Yoginis will go on a rampage of destruction. There will be a rain
of blood from the sky. There will be many disturbances and disasters will come from the
void, i.e., from space. Only those whom I protect will remain safe. The wicked will be
destroyed, and the saints and holy people will be delivered.

Mahapurush Achyutananda Das writes in his Malika text 'Kali Kalpa Gita’' -

Odia Sloka:
@R QF QA JR 2R 6@ YIS R6Q,
ARG GV @R @YY ARIR6ER!

Transliteration:
Kalki Rama rapa dhari Hari desha bhramana karibe,
kshatrimananku nikshatri karina basudhaku uddharibe.

Meaning:
That is, at the end of Kali Yuga, the Lord will assume His Kalki form and travel the whole
world and will deliver Mother Earth by destroying the wicked.

In 'Kali Kalpa Gita’ itself, Mahapurush Achyutananda Das writes once again -

Odia Sloka:

698 MR QA ARIRE),
PR6Q 64 60 @F1 QA
A8 A1 64 62@ Q9)IQ,
PPRg @62 2g4e @Il
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Transliteration:

Mlechha nidhana dushta samharana,
karibe nishche deba Kalki Rama.
Emanta mahi je heba uswasa,
Kalikalpa kahe Achyuta dasa.

Meaning:
Thatis, Lord Kalki will surely deliver the Earth by destroying the Mlechhas (barbarians/wicked)
and annihilating the wicked.

The Coming of Lord Kalki

One of the Panchasakhas, the Great Soul Sishu Ananta Das, wrote on this subject in his
Malika text 'Chumbaka Malika":

Odia Sloka:
@71 2RI BRSI FI86M Q67 PR 62IRS,
QE @R A5 Qg 2IGA Jfg P67 ARSI

Transliteration:
Kalki abatara Odisa mandale tumbhe janama hoiba,
dushta jana nashi bhaktanku aswasi dharmaku tumbhe paliba.

Meaning:
That is, the Great Lord Kalki will take birth in Odisha. Thereafter, the Lord will destroy the
wicked and protect the devotees to re-establish Dharma.
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11 Acts of Destruction: Definite Begining and End?

As we know from the references of Bhabishya Malika, in this transitional period between
Kali Yuga and Satya Yuga, unprecedented destructive events will occur worldwide under
the leadership of Lord Kalki, through which all Mlecchas (barbarians), sinners, the wicked,
and the unrighteous will be destroyed. Bhabishya Malika also provides the assurance that
all devotees will remain safe during these events and they need not fear.

Mahapurush Achyutananda Das, in his Malika text ‘Chhayalisha Patala’, quotes the words
of the Great Lord in which the Lord provides details of the upcoming partial dissolution
(Khanda Pralaya).

The Mahapurush writes:

Odia Sloka:

PRRUEQ QSR GIS) IRA6R,
QA QI6 AR MR REQ A QA
Al ARIRAY QB ¢I@,

69 RNERQ PAUCR @ D6 AR
Q&1 I8l ARG A°RUANEN 1@,
Gléll SIOR Q6 QM PRI
6QUG! 661N @8S @IM A°AER AGER,
AR 28R 6QQ &8 @ RG6R|
2EIPI6 AR 60 QQ A~ AR,
QUG Y6rIQ AV 66@ G
QIREAIA PIRDES! 2R AR,
AQI6QIR FARY 28 ACIRNER
29I 620 Y21 @R QAIP,
AP QM 85 Qe A 28l
6601 QPEQ Q2 RPQ ARR,
AR JORER 62@ I8 PRI
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Transliteration:

Kalabhabe mahashakti khanda pralayare,
Srsti ndsha kari lila kare papa bhare.
Matra mahapralayaku rahithibu taki,

Se kalare charachara na rahibe baki.
Chandi Chamunda sahita samharini shakti,
Khanda khapara hatare buli dibaratri.
Roga shoka duhkha jala samsare patibe,
Para apandra bheda kichhi na rakhibe.
Anachdsha pabana je rudra martti dhari,
Upadiba Sumeru sahita jete giri.
Charimegha charidige achhanna karibe,
Mahaghora bipattiku ani ghataibe.
Andhara hoiba prthwi badhiba utpata,
Naksatra ulaka chhindiba nahifi adi anta.
Bhairabr radibe prthwr kandiba sakala,
Papamatra prabalare heba ehi phala.

Meaning:

That is, the Supreme Power in the form of Time (Kala) will bring about a partial disso-
lution and destroy the world. During the time of dissolution, all living beings will be af-
fected. Chandi-Chamunda and the destructive forces will roam day and night holding
swords (Khanda) and skulls (Khapar). Pain, suffering, disease, and grief will pervade the
entire world. All distinctions between ‘one’s own’ and ‘strangers’ will vanish. The forty-nine
winds, taking the fierce form of Rudra, will uproot all mountain ranges including the great
Sumeru. The four clouds, namely Avarta, Samvarta, Pushkara, and Drona, will surround
the four directions and create terrible calamities. Deep darkness will shroud the Earth; the
sun and the moon will not rise. At that time, meteors will fall from the sky and become
the cause of destruction. In that darkness, Mother Bhairavi will roar fiercely and destroy
countless sinners.

Mahapurush Achyutananda Das, quoting the words of the Lord, writes in his Malika text
‘Agata Bhabishyata Malika”:

Odia Sloka:

Q27 @R Q6d 2 @0e RIEG,
@27 Jen QUER AR QG
@27 6QITIAIY 69 AR KOS,
Q2" Q6@ AgQA AR R
@27 AR @9 ¢ IS K0,
P2 FRQREA Q@ g QIEE
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Transliteration:

Kahifi jala rape muhifi jagata nashibi,
kahifi pabana rapare sakala grasibi.
kahifi yogamaya nei samhara karibi,
kahifi nije bishwardpa dhdarana karibi.
kahini mauna brata mufi dhdrana karibi,
kahifi kalarape muhifi papinku ndashibi.

Meaning:

That is, Lord Kalki will bring about great destruction in this world in His various forms. In
some places, He will take the form of water and submerge everything; in others, He will
blow everything away in a wind-dissolution. In some instances, He will bring destruction
while observing a vow of silence, and in others, He will slay the wicked in the form of Time.
In some places, He will assume his Universal Form, and in others, He will bring devastation
through his Yogamaya power.

According to Bhabishya Malika, Lord Kalki will bring this destruction through fierce water
deluges, massive earthquakes, destructive wind storms, fire deluges, space calamities,
dangerous pandemics, and a nuclear world war.

(a) Earthquakes

Mahapurush Achyutananda Das wrote in his Malika text ‘Gupta Kheda Malika":

AR IQEAR, 9P 69 VLR,
66@ 9% AR V6Q QERET 62Q

Transliteration:
Himalaya Everest tali je padiba,
Jebe ehi dhara pare bhamikampa heba.

Meaning:

That is, during the destructive acts of Kalki at the end of Kali Yuga, such powerful earth-
quakes will strike the Earth that even the 'Himalayas’ and its peaks like 'Everest’ will be
shattered. Devotees will remain safe, while sinners will be destroyed.

Mahapurush Achyutananda Das again writes in his Malika text ‘Gupta Kheda Malika":

QEIRECT IR 6R2R@ ARG,
I e6m RELDe 6@I0IQIE QA
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Transliteration:
Bhamikampe prakampita hoiba dharani,
mati tale luchijiba kothabadi puni.

Meaning:
That is, the entire Earth will tremble in earthquakes, and due to those earthquakes, large
buildings will be buried under the soil.

The Mahapurush wrote in another of his Malika texts:

dIeleR QYR 66@ &),
oOP2R 69 RFQ QI8

Transliteration:
Patale Basukri tekiba munda,
tini thara je kampiba brahmanda.

Meaning:

That is, due to the excessive burden of sinful deeds at the end of Kali Yuga, the serpent
Vasuki, who holds the Earth on his head, will shake his head repeatedly. Because of this,
three massive earthquakes will occur on this Earth.

A great saint born in Odisha during the 20th century, Thakur Shri Abhiram Paramahansa,
wrote in his Malika text ‘Baishnaba Gita”

QAR 62 2dIR,
QU6 62IR6Q AN AR

Transliteration:
Bhamikampa heba apadra,
ndsha hoibe nart nara.

Meaning:
That is, in the final phase of Kali Yuga, there will be countless earthquakes in which innu-
merable men and women will perish.

(b) Water Deluge (Jala Pralaya)

While discussing the horrors of the water deluge, Mahapurush Achyutananda Das writes
in his Malika text ‘Gupta Kheda Malika":
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Qe QG 6Q6m AQ QAY JQ, ALIAINIR FRER P& IR
URB! 6QV6Q AR FIRNR NI, ARG 62RIQ PG QA
JOR QATCP QAR 6FIQER, PR UI6R I6Q YAIF Q6
6Q1QRI6T 66Q6Q6M 661001 AFQ, 6APNERER AP FAMSI
QPQ AR g2 AR Q8 ACRNER @R KL 6R6S @ISl
AAQQ A&l 16Q @@ @@ D, AT AP 66161 AR AL &l
ARRQ AR R @ AP, AIFR MEV AR P RIER QR
RPN §o @@ F0Q @ P8, AN ABE AP AFER @ 8!l
AR FG IR REPAR P8, AR REFER FRER 65898 YA
IEIQ 6QR6R 2R AQ ARIERE, U6Q @IS QPP 6Q ARIGRIE!
6Q¢@ 9 Q@ 2Ig AL PR, AR @R ARER ANAG K&

Transliteration:

Bharatku chadidele sabu rastra jiba, Mahasagara jalare dubi maruthiba.
Dharant dehare jala mariba lahari, Jalarnaba hoijiba chaudiga bhari.

Achai baraphagada uttara merure, taraliba dhire dhire sdaryanka rasmire.
Raudratape jetebele medini kampiba, setikibele baraphagada taraliba.

Bahiba panira sua samudruku puna, Atlantika badhiba kahifi kete jana.
Samudrara pani dhire badhi badhi jiba, sagara matiba sese au jaha thiba.
Andu anau kahifi jala madijiba, matira lakshe ghana phuta upare rahiba.
Bhagolara sthiti bada bichitra tu jana, Bharata rahichi sarba urdhware ta puna.
Srustira karta prabhu jagatpati jana, Bharata bhamire karibe Baikuntha sthapana.
Panira gherare Gu sabu mahadesa, dhire jana budijiba se mahabinasa.

Dekhiba e dui akhi samaya dasichi, samna kariparile samayaku ichhi.

Meaning:

That is, except for India, almost all nations will be submerged in the waters of the ocean.
There will be a water deluge on Earth, and all four directions will become submerged. Due
to the increasing heat of the sun, the ice sheets existing at the North Pole will begin to
melt, which will most affect the Atlantic Ocean. The water level in the oceans will continue
to rise, causing coastal cities to be submerged. In some places, mountain-high tsunami
waves will rise. The entire geography will change. But the Great Lord will protect India, and
the impact of this water deluge will be less in India. Except for India, all other continents
will fall victim to the water deluge.

(c) Wind Deluge (Pavan Pralaya)

One of the Panchasakhas, Mahapurush Sishu Ananta Das, writes in his Malika text ‘Patta
Madana”:
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ARG 626@ dam 9 @0 AdRIA @ 08Q,
26016 QI @D YAG YR TRER Yl

Transliteration:
Dharmahina hebe sakala e jana dharmadharma na rahiba,
anachasha bayu bahiba emanta pruthibr talatala dhruba.

Meaning:

That is, at the end of Kali Yuga, everyone will become unrighteous; no one will have any
religion/duty left. This will be the reason that Great Lord Kalki will establish Dharma. The
forty-nine winds will blow in such a way that the Earth will tremble.

The Mahapurush writes in another of his Malika texts:

AR @@ 28118,

AR @Q6QQ °ql

Transliteration:
Pabana bahi anachasha,
kshitiki karideba dhwamsa.

Meaning:
That is, during the destructive play of Lord Kalki, the forty-nine winds will blow and bring
destruction to the Earth.

The blind saint born in Odisha in the 19th century, Bhima Bhoi, also wrote on this subject
in his Malika text. The Mahapurush writes:

26IPIS! GlE) U QPR R 6QIPRIR,
QIR60Q 5 @8~ 6@ SIRGd 2ANIR 67T
661l QIR, 02 94 6Q6ITe A1

Transliteration:

Anachasha khanda pabana bahiba parbata dohalijiba,
charimegha mili barshibe charidiga andhara ghotiba.
Mo bhai, chandra sarya dekhajiba nahifi.
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Meaning:

That is, at the end of Kali Yuga, a time will come when the forty-nine winds will blow
and even the mountains and hills will shake. The four clouds named Avarta, Samvarta,
Pushkara, and Drona will rain together. The sun and moon will not be visible in the sky,
and deep darkness will envelop all four directions.

Mahapurush Achyutananda Das wrote again:

OROR 62Qe AYYIA A1L1,
64 6Q6M ANPR R@QE IR |
2810161 Gl&) 62IR R @BR,
AR @RI QREXR DI

Transliteration:

Talatala heuthiba saptadwipa mahi,

se bele thalakala rahibati nahif.
anachasha khanOa hoi pabana bahiba,
sarakdra buddhibidya ubhei jiba.

Meaning:

That is, during the establishment of Dharma at the end of Kali Yuga, there will be chaos
across the entire Earth including the seven continents. Blowing with extremely high furios-
ity, the forty-nine winds will devastate all structures. At that time, no one will be safe. The
power of the government and its wisdom will be of no use. Only those who follow the path
of Dharma and are completely surrendered to the Great Lord will receive protection.

PR dQ 691G KPR VNG JRUIER FIX 6QR,
IR DIRQ QRS RLQ @h 6618 6@ AR |
€662 QIR IR @I 68 G6a 2Id dL8e,
Q6! QI A6 REEIR RTER 6QRRIR AP
64 Q6R QAP ARG QY QLS g~ ¢l IR,
908 JOQ @29 QN AR LIRS IR

Transliteration:

Kara patra jodi kahai Baranga gurupade Sira dei,

pralaya kalara barana kahiba kali Sesha heba jahif.
Sunare Baranga emanta kala je dine asi pahafichiba,
dasha grama madhye janeka rahibe debatarnka abirbhaba.
Se kale Baranga anachasha bayu Bhadraba pdrnima dina,
emanta pabana bahiba Baranga sakala hoiba lina.
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Meaning:

Upon being asked by disciple Baranga about the destructive play of Kalki occurring at the
end of Kali Yuga, Mahapurush Sishu Ananta Das wrote in his Malika text that humanity
will have to see a day when only one person, like a deity, will survive among 10 villages. At
that time, the forty-nine winds will blow with extreme speed and devastate all structures.
That will be the full moon date of the month of Bhadra.

(d) Fire Deluge (Agni Pralaya)

Mahapurush Achyutananda Das wrote in his Malika text ‘Gupta Kheda Malika":

AR, AM@ B o'l QIR AT @F,
QAQLQ 6916 QR Helia gl
P66 Gl Y @ g AR,
Gl @8l @ AIfe dg i 24
29 @R Qd @1QIF) 6Q¢R,

@l ¥ 621N PR & YIGIRI
Al F66Q A MI6MI 64 PIMQ,
6@@0 @K 661 @I68l @ YRR

Transliteration:

Dhana, sampatti o tanka jaha achi joma,
sabujiba podi bhai niafira gafijama.
Chaudige niaf kahufi dagdhi e dharani,
oda kafichaG na méaniba sabu khae agni.
Agnira karalardpa jibatma dekhiba,

han han hoi tara prana chadijiba.
Samagra bisware dhwamsa lila je chaliba,
keunthi kam besT jane ta daiba.

Meaning:

That is, the dance of fire will be seen in all four directions. The Earth will burn. Many
people will die. Wealth, property, and money will burn to ashes. These destructive acts
will be worldwide, appearing less in some places and more in others.

(e) Space/Atmospheric Calamity

QP QJIC TR AVN6 69,
Q@ Rl Aoy 602 RI& @ A
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Transliteration:
nanad utpata jaka antarikhye heba,
bhakta bina anya kehi jani na pariba.

Meaning:

Mahapurush Achyutananda Das wrote in his Malika text ‘Chakada Madana’ that in the
final time of Kali Yuga, when the establishment of Dharma is ongoing, there will be many
disturbances in space. There will be several changes in the planets and constellations, as
well as in their positions and speeds. The Mahapurush wrote that except for the devotees,
common people will not be able to know about these things.

The Mahapurush again wrote on this subject in his Malika text‘Amara Jumara Samhita’”.

@nJol 6616Q6%R Qa1 QJIR,
Qe 66l 69 REM 62N LG
PIRFAAPFER RUBIAIR AB,
69 Ql6M QYR TR 621 WRASI

Transliteration:

Kaliyuga sheshabele pruthbr utpata,

rana gola se kale hoiba bahuta.
charidigamanankare lafijamana padi,

se kale bahuta shabda heba ghadaghadii.

Meaning:

That s, in the final phase of Kali Yuga, there will be many disturbances and fierce wars on
Earth. There will be meteors/asteroids fall in all four directions and sounds will come from
the void.

(f) Disease and Pandemic

The Mahapurushes wrote in several Malika texts that at the end of Kali Yuga, many dis-
eases and pandemics will force human society to its knees. The Malika clearly stated that
doctors will fail in the diagnosis and treatment of those diseases and pandemics, and the
medicines given by them will prove ineffective.

The Mahapurushes also said that in reality, these diseases and pandemics will be brought
by mother-forces such as Yogamaya, Ashta Chandis, 64 Yoginis, Dakinis, Pisachinis, etc.
These mother-forces will roam the whole world in subtle forms as these illnesses and enter
people’s bodies.

Mahapurush Achyutananda Das writes in his Malika text ‘Bigyanakalpa”
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QRN e M6 J6Q 9 AR,
QA0 6QUG YIS 6CPR 6CFR

Transliteration:
Durbhiksha padiba loke jibe bahu mari,
chaushathi roga bhramuthibe pheri pheri.

Meaning:

Thatis, at the time of establishing Dharma at the end of Kali Yuga, there will be famine and
drought, leading to the deaths of many people. Sixty-four types of diseases will spread
throughout the world.

Mahapurush Achyutananda Das again writes in the Malika text ‘Chakada Madana”

QIG 6@FAINER AR FINEQ @62 @17 APYAI

Transliteration:
Badi bemarire aneka maribe kahe dina Achyuta.

Meaning:
Thatis, at the end of Kali Yuga, many illnesses will become the cause of death for countless
people.

The Mahapurush again wrote in his ‘Jaiphula Malika’ and ‘Chakada Madana’:

Odia Sloka:

252! 6QU6! 6T,

ARNIQ Q@ @8Il 6QINS M ARPR,

C6LIRR FUIF @ PR

202 Q4R 651 ROIER 6QTP NG Q&I 6LAN6R,
6QUS @ BTEl Q8 62QL6Q AR YIS AR

Transliteration:

Achinha roga ghotiba,

baidara buddhi bana hoiba lo jaiphula,

mahausadhi kama na kariba.

Achinha byadhi je jagatre ghotiba baida bana hoibe,
roga na chinhina bana heuthibe aneka prani maribe.

www.bhavishyamalika.com 159 X - @KalkiOfficialX
www.kalkiabatara.org



https://www.bhavishyamalika.com
https://www.kalkiabatara.org

Meaning:

That is, at the end of Kali Yuga, such unknown diseases will come that the wisdom of
physicians will stop working. These illnesses will not be identified, and medicines will be
ineffective in their treatment, due to which countless people will die.

The Mahapurush writes in another of his Malika texts:

Odia Sloka:
600! Q6 64ISIFNIL SINNER 661@@,
@I 29 qa 64016 @ 2l

Transliteration:
Roga rape Yogamaya sharire kheliba,
kahara ayata puni sethare na thiba.

Meaning:
That s, at the end of Kali Yuga, Mother Yogamaya will enter people’s bodies in the form of
disease.

The Mahapurush further writes:

Q@ FI62ITR RRRF R4 AIE ATRET 6QUa,
6Q @6 @EIQ AF G6r Qg dma 6QGl

Transliteration:
Gada mahaushadhi karibani karjya madi asibati roga,
Se kale janibu alpa dine pruthbiku pralaya yoga.

Meaning:
Thatis, when such disease-pandemics come that medicines prove ineffective in their treat-
ment, then it should be understood that the time of dissolution on Earth is near.

The Mahapurush writes again:

QYR 62IR A6l 2IF6Q,
dienciag q6q RIsieal
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Transliteration:
Byadhi hoi pishachr asibe,
pranimananku gupte nashibe.

Meaning:

That is, the mother-forces will secretly enter bodies in the form of disease and destroy
many people. But along with this, the Mahapurush also mentioned in his Malika text the
way for human society to escape these diseases and pandemics.

Mahapurush Achyutananda Das writes in his Malika text ‘Chausathi Patala”

QAGY 618 @l VAR 69X Y16 QR6S,
6QUS FANER 6@6QR 6QCNER @ AGER

Transliteration:
Satya shanti daya kshamare jeufi prani rahibe,
roga kabalare kebehifi semane na padibe.

Meaning:
That is, those people who adopt noble virtues like truth, peace, compassion, and forgive-
ness in their conduct will remain free from these diseases.

(g) World War

Mahapurush Achyutananda Das wrote in his Malika text ‘Jaiphula Malika’:

@R AN,
6Q6l 661 FI6A 26 JOm 6ml AP,
Q21 62IRLHe I

Transliteration:

Lagiba mahasamara,

desha desha madhye ati prabala lo jaiphula,
pruthibi hoijiba ndrakhdra.

Meaning:
That is, a great battle will occur on Earth. There will be a fierce war between nations,
leading to the devastation of the earth.
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Achyutananda Das ji wrote again in ‘Jaiphula Malika' itself:

6Q61 6Q6! F16214 Q8!
QAR YV 62Q Y16 6ml AR,
92| @7 6519 6QIm @8l

Transliteration:

Desha desha madhye puna,

bhayankara juddha heba pramana lo jaiphula,
eha kali sesha boli jana.

Meaning:

Thatis, in the final phase of Kali Yuga, extremely fierce wars will break out between various
countries. In other words, when a terrifying war begins between nations, it should be
understood as the end of Kali Yuga.

Mahapurush Achyutananda Das writes in his Malika text ‘Gupta Kheda Malika":

2§ AFIE I QAR VAR,
66115 21§ 6QIFIRQ RAFE QIR
Y RV 26 G~ Q@ AL16R,
Q@ RGN QASN 21 RRIGIER

Transliteration:

Anu paramanu juddha bhari bhayankara,
gotie anu bomara karamati sara.

laksha laksha anuboma garjiba mahire,
kandiba dharant rani ha hutashare.

Meaning:
That is, an atomic-nuclear war will occur on Earth which will be very horrifying. The entire
Earth will shake with the use of countless nuclear bombs. Mother Earth will weep.

Mahapurush Achyutananda Das tells that in the current time period, a fierce war will occur
between India and Pakistan. According to the Mahapurush, this war between India and
Pakistan will later turn into a world war because many countries will support Pakistan in
this war, while some countries will fight on behalf of India. In this war, the major nations
of the world will be divided into two camps.

Mahapurush Achyutananda Das writes in his ‘Gupta Kheda Malika":
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Q1@ ARYIR Q8 AR @18,
Q2 @Iee g8 adie @AIR!

QUG AUV 626@ ALINB @8,
RAR 64 AR 60 ARIIR!

Transliteration:

China Pakisthana puni Amerika jana,
Rushia Bharata puni Jarmana Japana.
Bharata sapaksha hebe mahdashakti jana,
Iraka je samarthana deba Pakisthana.

Meaning:
That is, in this war, countries like China, America, and Iraq will support Pakistan, while
powers like Russia, Germany, and Japan will fight on behalf of India.

The Mahapurush writes in the Malika text titled ‘Bhabishyat Malika’:

Odia Sloka:

Y@ QUG Y6ar ARYRE Q6P
AN @ RI&I2l 6266l

Q8 917 AR PN RAR @8,
Q06 64 ARGY W6Q FRE
ALY R 2AY A6Q 2R,
ARYINY 626@ Y@ MG 6QI
92l 606 @2 AQ 6QIxe o2,
QUG AAIREV6ER 64 92
2g 619 ARG 610N 691 @18,
QU AEG FI6 R Q8!
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Transliteration:

Ehi Bharata sange Pakisthanti range,
mahasamara kariba janitha bege.
Puni China sainu Turki Ir@na jana,
Britisha je sainya sabe milina.
Pakisthanku bala astra sarbe abara,
Pakisthanku debe juddha lagiba ghora.
Eha dekhi Rusia asi hoiba thia,
Bharata samaraksetre se ekutia.
Astra shastra sainya jogdi deba jana,
Bharata sahita mishi kariba rana.

Meaning:

The Mahapurush wrote that a country named Pakistan will engage in a fierce war with In-
dia. In this war, countries like China, Turkey, Iran, England, and America will help Pakistan
and provide military support. Seeing all this, India’s best friend, Russia, will come first and
alone to help India. It will provide India with all kinds of weapons, economic cooperation,
and military support and will fight a fierce war against the enemy nations on behalf of
India.

The Mahapurush wrote that not only Russia, but Japan and Germany will also fight on
behalf of India in this war. In ‘Gupta Kheda Malika' itself, he writes further:

RAPQ QUG 2AF eI @8,
ARRYMI 6QUICN Y6 @I&ielll

698 6@l MARIY" RVPR K18,
J6® QIR UG 606Q@ 692 gall

Transliteration:
Japanara raga achi Hiroshima katha,
pakaithila boma juddhe janitha.

juddhe Bharata pata nebe sehi puna.

Meaning:

That is, Japan will not be able to forget the dropping of the atomic bomb on it by America.
Japan’s anger toward America will not be pacified. The flame of revenge will keep burning
in its heart, as a result of which Japan will fight against America on the side of India during
the third world war. At Japan’s request, Germany will also fight on India’s side.
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12 The Remaining War of Mahabharata in Kali Yuga

The Panchasakhas wrote in the Bhabishya Malika texts that the World War occurring at
the end of Kali Yuga will essentially be the remnant war of the Mahabharata. The Maha-
purushas clarified that the 18-day war of Mahabharata at the end of Dwapara Yuga was
not fully completed because, at that time, Lord Krishna decided not to conduct the final
part of the war then, but to complete it at the end of Kali Yuga.

Not only this, the Mahapurushas have written in detail about this war in their Malika texts
and revealed many things, such as when it will happen, how many people will die during
it, what its duration will be, what form it will take, under whose leadership it will occur,
who will participate from India’s side, where it will conclude, and what will happen after
this war, etc.

(a) When will this war happen?

YOl66IT @R Qe YD 62N 6aR,
QA A2l A QRSN URJ6R AR

Transliteration:
Yugashesha kali Bharata juddha hoiba ghora,
Yama maa sata bhauni dharithibe khapara.

Meaning:

That is, the remaining war of Mahabharata will be completed at the end of Kali Yuga.
In this war, "Yama Maya Sata Bhauyani” or the Seven Mother Goddesses (Saptamatruka)
situated in the Biraja Khetra (Chamunda, Varahi, Indrani, Vaishnavi, Brahmani, Kaumari,
Maheshwari, and Narasimhi) will destroy the sinners.

Explaining when this war will happen at the end of Kali Yuga, Mahapurush Achyutananda
Das wrote in his Malika text ‘Chakada Madana'”:

Odia Sloka:
Me 618 213 602 A&, FINE KRR 62,
Q6 28Nl Do )2 28l Q21 661 @R 266 e
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Transliteration:
Mina Shani asi deuthiba ghanti Bharata ladhai heba,
Dasha ana jiba chha-a ana rahiba mo bachana ate dhruba.

Meaning:
That is, the remaining fight of India (Mahabharata) will begin during the Meena-Shani
(Pisces-Saturn) conjunction, in which countless people will die.

(b) In what form will the war happen and where will it be fought in the final
stage?

Mahapurush Achyutananda Das writes in his Malika text:

ARG IS BMY QIR 28 @18,
PRYOER FEYYD 62IR YRS

Transliteration:
Mahabharata juddha olie baki achi jana,
Kaliyugare bishwajuddha hoi parana.

Meaning:
That is, know that a part of the Mahabharata war remains, which will be completed as a
World War in Kali Yuga.

The Mahapurush further writes in his ‘Jaiphula Malika’:

GAY QRS Y,
BG%l 6Q6I6Q Q8 6N 6MmI AR,
@62 JeQ Q@ Al

Transliteration:

Olie Bharata juddha,

Odisha deshare puni hoiba lo jaiphula,
kahe jabana bahi asiba.

Meaning:
That is, the remaining war of Mahabharata will take place in Odisha, and during that time,
many soldiers of enemy nations will enter inside India.
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Saint Achyutananda Das writes in another of his Malika texts:

4 @RYOI6R FIIRAUNECE QR QW A8,
QRPQ 49 RA@ 62Ine 06w 06 I2l g8l

Transliteration:
E kaliyugare Mahabharatati Utkala bhaifi pramana,
Utkalaru sabu utpatti hoiba thike thike eha shuna.

Meaning:
Thatis, the remaining war of Mahabharata will be fought in Kali Yuga, which will take place
on the land of Utkala or Odisha.

(c) What will be the duration of this war?

Mahapurush Achyutananda Das also predicted in his Malika text ‘Amara Jumara Samhita’
that this remaining war of Mahabharata will last for a total of 13 months.

The Mahapurush wrote:

B@9 64 Q@Y §8l 62Q QI6R,
QAR Y® 6N 6AGH 6R6
692 BRR6Q Rl2 @f 661] 62Q,

6d BRER 60Q FIY 6QUG! 64 6QRG

Transliteration:

Olie je rahithiba shuna hetu dware,
Bharata juddha hoiba setiki xelare.

Sehi olikare natha kali shesha hexa,
Se olike tera masa bhoga je hoiba.

Meaning:

That is, the remaining war of Mahabharata will last for a total of thirteen months, and
with the completion of that war, the influence of Kali Yuga on this Earth will completely
end.

(d) Who will participate from India’s side in the final stage?

The Mahapurushas wrote that in the final part of this war, while on one side there will be
massive armies of enemy nations, on the other side, all the heroic warriors of the Mahab-
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harata era and thousands of saints, sages, and seers will be present under the leadership

of the Great Lord Kalki himself.

Mahapurush Achyutananda Das wrote in his ‘Bhabishyat Malika’:

Odia Sloka:

@ 6Q6R QU@ 764 QRD @,
RLRR AP PR @l
QAR PPN A6 PIFER 2@,
QRN IR 764 SIS A
262 PBEN QU6R 8l QLI
ARPE 69F 26 2IQA 1 @

6Q¢ 60Q 6P YT VUG,

Q6Q6Iw 269 99 & @89S
QAR RN §8 69 2GR,
ARQE I 60F 626@ QA
@71 6@ QIFl @8 64 RIAUAE!,
QYR 6Q6 RERER 6QEQ QIR
698 6M6Q RIS F1RY @R,
QI A2 QIRNRNER 1R AQR!

WY 6Ql8! 2R 2lgGIFll 64 @1,

P4 IRY RS 626Q QIR

6QRIMEAR @1 Y&l 62@ IR,

QRQIR ARAQY 6QF AGPR
QIR PQIILR AVRRT @18,
IPMY W61 A6%P 6QARSII

Q6Q 62IRG! 6717 F6RENAF @@,

6@6Q F12@@ (163 MOIR K@
12 R0 Q6m JAND 60R6ER
QIR IR SR @E6Q 66!
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Transliteration:

Ehibele Bharata nishche harijiba ta,
hahakara padijiba chariade ta.
Bharata naranari sarbe dakibe Hari,
rakhakara prabhu nishche galuti sari.
Ahe Kufijabihart bare shuna guhann,
Baikuntha teji thare asa Shri Hari.
Dekha netra phedita punyabhdmi Bharata,
bideshinka haste hue ki hantasanta.
Bharatara kalara shuni se adimdla,
Baikunthapura teji hebe bahara.

Kalki deba nama bahi se Narayana,
Utkala desha Katakare debe darshana.
Sehibelere jana Shri Krsna Balarama,
Bhima saha baharibe bira Arjuna.
Bhisma Drona abara Ashwatthama je bira,
Karna Shalya Jayadratha hebe bahara.
Belalasena bira puni hebe bahara,
balabira Abhimanyu gheni sangara.
Bira Babhrubahana baharibati jana,
Ekalabya Ghatotkacha sange ghenina.
Sarbe hoina meli bideshiyanku dali,
debe muharttaka madhye lagai kali.
Mantra shakti bale apalaka netrare,
chahi bijidna shaktiki jinibe hele.

Meaning:

That is, during the Third World War, seeing the four-sided attacks on India by foreign ene-
mies, the people of India will become terrified and cry out in distress. Being helpless, they
will all remember the Lord and plead for protection. They will say—O Lord, hear our plea,
save us, leave Vaikuntha and come to Earth to protect us.

Moved by this piteous call of the devotees and seeing the invasion of India at the hands
of foreign enemies, the Supreme Brahman Lord Narayana (Maha Vishnu) himself, in his
Kalki incarnation, will appear in Cuttack, Odisha, and grant darshan to the devotees.

The Mahapurush wrote that along with Lord Kalki at that same time, Bhima, Arjuna, Bhishma,
Drona, Ashwatthama, Karna, Shalya, Jayadratha, Barbarika, Abhimanyu, Babhruvahana,
Ekalavya, and Ghatotkacha, who would have already taken birth, will fight on India’s side
and badly defeat the enemy nations. The divine mantra-power of these heroic warriors
will prove superior to the modern science-based power of the enemies.

On this same subject, Mahapurush Achyutananda Das wrote in his Malika text ‘Chakada
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Madana”

JIGe @f QUG AR 62 QR AAA
GRe 62N IR YOI6Q ALIANR RIG,
QPIR AQYC QB 626Q €)B FIERIFINR AR

Transliteration:

Prastabita kali Bharata sariba heba Bharata samara.
Tinijuga joddha eka jugare mahasamara lagiba,

kahai Achyuta bhakta hebe mukta manoskamana pariba.

Meaning:
That is, the war of Mahabharata will be fought in Kali Yuga, in which the heroic warriors
of all the previous three ages will participate.

Mahapurush Achyutananda Das further writes in ‘Chakada Madana'”:

BP9 QAR AR 62 6QM 691K,
Qo A°QE (1% IR Il

Transliteration:
Olie Bharata samara heba deli chetai,
swayam Parambrahma marati prabhu Jagatasaifi.

Meaning:
That is, the remaining war of Mahabharata will take place under the leadership of the
Supreme Brahman Lord Narayana (Kalki incarnation) himself.

On this subject, one of the Panchasakhas, Mahapurush Yashovanta Das, also wrote in his

Malika text ‘Nidagha Nighanta”

BHY Q@ g 629,
2A6Q6 6Q6QG FlIRI

Transliteration:
Olie rahi juddha heba,
adesha debeti Madhaba.

Meaning:
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That is, the remaining war of Mahabharata will be completed, and Madhava himself, the
Great Lord Kalki, will give the order to start this war.

A great saint of Odisha born in the 20th century, Thakur Shri Abhiram Paramahansa, also
wrote on this subject in his Malika text ‘Baishnaba Gita"

6C10Q PAR AN,
62IRQ 26 QAT
@dq 6914 @ dIRR,
QAR @R 6Q6!1 62Q

Transliteration:
Topara tapara samara,
hoiba ati bhayankara.
tapaku topa na pariba,
tapara bala beshi heba.

Meaning:

That is, there will be a fierce battle between the cannon-power of India’s enemy nations
and the ascetic-power (Tapasya) of India’s countless saints and sages, in which the mod-
ern missile power of the enemies will become blunt before Indian ascetic strength, and
ultimately India will emerge victorious in this great war.

(e) Where will the war be completed in India?

The Mahapurushas wrote in the Malika texts that when foreign armies reach Odisha, they
will fight at different places in Odisha, such as mainly in Birat Gadi of Cuttack, Choudwar,
Jobra, Barabati, and Kaliaboda; in Puri; in Jajpur; in Gohira Tikiri of Bhadrak; in Paradip; in
Balasore, etc.

Although this war will happen at all these places in Odisha, Mahapurush Achyutananda
Das clearly stated that it will fully conclude at Khandagiri in Bhubaneswar when the Great
Lord himself destroys all the soldiers of the enemy nations with his Sudarshana Chakra.

The Mahapurush wrote in his Malika text ‘Kalpatika’:

3G6ll 6QEIEQ SEITIR VlI6Q @R Y| 6QIRS,
AR 606101 QJ UR IR OF JR IR
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Transliteration:
Odisha deshare Khandagiri thare bahuta juddha hoiba,
Ananta Kesharl rdpa dhari prabhu chakra dhari bindshiba.

Meaning:
That is, there will very fierce war at Khandagiri in Odisha. At that same place, the Great
Lord Kalki will destroy countless soldiers with his Sudarshana Chakra.
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(f) What will happen through this war and what will happen after it?

In‘Amara Jumara Samhita’, Mahapurush Achyutananda Das wrote a verse whose first part
is as follows:

699 BRP6Q Q2 @F 661Q 62

Transliteration:
Sehi olikare natha kali shesha heba.

Meaning:
That is, as soon as this war of Mahabharata is completed, the influence of Kali Yuga will
end.

Then Mahapurush Achyutananda Das also writes a verse in his Malika text‘Chakada Madana’,
whose first line says:

BHY QIR Y® 64 AR Y21 68 6QIRA!

Transliteration:
Olie Bharata juddha je sariba pruthibi shanta hoiba.

Meaning:
That is, with the completion of the remaining war of Mahabharata, the Earth will become
peaceful. Then all turmoil on Earth will come to an end.

Description of the condition of Superpowers like America and Europe in the
World War

The Panchasakha Mahapurushas wrote in their Malika texts that the Third World War will
be so fierce that all nations will be affected by it. All the countries which are considered
today as the world’s most powerful forces, this end-of-Kali Yuga war will leave even them
devastated.

Describing the situations of America in this war, Mahapurush Achyutananda Das wrote in
his Malika text ‘Gupta Kheda Malika”:
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26F0R QY VR AR &°d e,
QPR ARR AR @4 oM 62Q
AP AR AR K6@ 2 661,
QRIRG Q2YRIQ KR €] sl
RPIR 616 A8 @ ARER IS,
PRIR 6060 QIRIP RRPIRES el
QIUE AR A AR 6QIRTR,
PRIQ AGLR S FEAQ

Transliteration:

Amerika rashtra bhai maju dhwansa jiba,
garbare jaluchi raja bishwa mukhya heba.
dharaku manuchi sara kahe muifi shreshtha,
udaibi pruthibiku kare mufi Shapatha.
kahari garba sahi na paribe dhata,

jalai debe tahaku udaibe matha.

New York sahara dhwansa pada hoijiba,
hahakara padijiba atharba nirbeda.

Meaning:

That is, a nation named America will consider itself the leader of the world. Drowned in
arrogance and pride, it will call itself the best and threaten to blow up other countries in
war. The Mahapurush further stated that the Great Lord does not tolerate anyone’s ar-
rogance and therefore he will also shatter America’s pride. America’s New York City will
be destroyed, and that nation will face total destruction as a witness to fierce devasta-
tion.

In ‘Gupta Kheda Malika' itself, Saint Achyutananda Das writes again:

Odia Sloka:

26NN RREAD RIS @18,
90 209 QIR VR AR
AQR AR KNS 26FAR| @18,
P92 6210 Y@ 01~ 26T g8l
PR RFE Y21 J6Q 6QdlIRMI,
PO @ @1er6x Aeeg amll
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Transliteration:

Amerika Iuropa mahadesha jana,

Sthiti haraiba tara bisakta pabana.
Saburi dhwamsara karana Amerika jana,
Nishchinha hoiba juddhe garbi ate puna.
Nijara ijjata prthwr pare dekhaila,
Juddhaku ta jibanare siddhahasta kala.

Meaning:

That s, the cause of the Third World War will be a nation named ‘America’. That nation will
establish its own respect and pride over the entire Earth and gain mastery in waging war.
The Mahapurush further wrote that because of this very pride, its name and trace will be
wiped out in the Third World War. After the war, the climate there will become toxic, and
because of that also, countless people will die in the America and Europe continents.

Mahapurush Achyutananda Das writes in his ‘Bhabishyat Malika’:

66160 RAEAA 6Q6l Y6 6QIRS 2J°Q,
QY Q6@ 6P Q@ 2°6ll

Transliteration:
Sheshe Iuropa desha juddhe hoiba dhwarnsa,
bafichi rahibe kebala bhakta ansha.

Meaning:
That is, in this war, the Europe continent will be completely destroyed. Except for the
devotees of the Lord, no one will survive in those nations.

In Jaiphula Malika’, Saint Achyutananda Das writes:

A Q@R 64,
e AR 6QRTQ 6618 6mI AIRFR,

21 QR QR 62 dll

Transliteration:

Pashchima uttara desha,

hada mala hoijiba bishesha lo jaiphula,
maht dulu dulu heba dhwansa.
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Meaning:
That is, the countries located in the West and North directions will be devastated in the
World War.

Achyutananda Das ji writes again in ‘Jaiphula Malika’ itself:

adie Qf21 213,
REIN FIAR PR GI 6R ARFR,
69% ARER 6LINEQ Q@I

Transliteration:

Jarmant Rushia adi,

Itali Japana Turuska gadi lo jaiphula,
sehi sarabe hoibe raddi.

Meaning:
That is, Germany, Russia, Italy, Japan, and Turkey, etc., nations will be heavily devastated
by the World War.

As we have already stated, all the above events will mainly take place during the period of
Meena-Shani yoga, i.e., between the years 2025 and 2028.

On March 29, 2025, Saturn entered the Pisces (Meena) zodiac. Sometimes moving in ret-
rograde (Vakri) or reverse motion and sometimes in direct (Margi) or straight motion, Sat-
urn will remain in the Pisces zodiac until February 23, 2028. Meanwhile, from June 3, 2027,
to October 20, 2027, there will be a short-term transit of Saturn in the Aries (Mesha) zo-
diac.

Now an important question arises here. It has been about 10 months since the Meena-
Shani yoga started, but these destructive events have not yet begun. Why so? Of course,
natural disasters are occurring throughout the world, wars are also going on between sev-
eral countries, but they are not happening at the massive level at which their predictions
have been made by the Panchasakhas in the Malika texts! A question repeatedly arises in
the minds of many of us as to when the level of these events will intensify!

From when exactly will the Great Destruction begin? What does Bhabishya Malika say on
this subject? Malika certainly says that the destructive plays will happen in Meena-Shani,
but Malika describes the beginning of these destructive plays as the final part of the year
2026 instead of the year 2025.

One of the Panchasakhas, Mahapurush Yashovanta Das, wrote about the unprecedented
disturbances to occur throughout the world during the period of Meena-Shani in his Ma-
lika texts and gave information about their accurate time. In one of his Malika texts, he
wrote:
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e 68 6QIGI6Q 64 §RIY ORE),
ARER FOR JGQ 69Q AR @IS
QIRCIER RFQ ARR 66167,

QIR 66101 RIG6Q §RY6R 69 QB!
M 68 6QIGIER 60 PRI OR8],
R dRJ 6QIRQ QEMm 92 @ISl

2Q 9Q 2R RRPLYE M AIGER,
QQ @@ 610! AR PN 68 6Q6RI
601 IRERQ A°G Jon @RS,
692N 6T 6916d RI6 Q!

@ 6@giml 62Q 98l 69 AFEDY @SR,
Q@ QI@ 6QIm Q8 Gl SIgeQl

2Q gl @@ Q¥ FYQ AR,

QI D668 K62 TR 6QIRQ!

Transliteration:

Mina shani yogare je dwitiya charana,
akale madaka padiba sehi samayare jana.
bhamikampare kampiba sakala medini,
kala bhairabi chadibe shanyare je radli.
mina shani yogare je trutiya charana,
jala pralaya hoiba bhale tuhi jana.

hutu hutu hoi jaluthibe hingula matibe,
bada bada kotha ghara jali je debe.
chora tautara sankhya prabala badhiba,
sethipaifi debinkara kope nasha jiba.

na dekhila netra puni se samaye dekhiba,
trahi trahi boli puni daka chaduthiba.
Hari ashra kara tuhi nistara paibu,

dasa Yashobanta kahe bihana hoibu.

Meaning:

That is, in the two and a half years of Meena-Shani yoga, during the second phase (years
2026-2027) and third phase (years 2027-2028), untimely deaths will occur in large num-
bers, and chaos will reign everywhere. Fierce earthquakes will occur, the entire Earth will
tremble. There will be Bhairavi cries, i.e., Mother Bhairavi will suddenly make a terrible
roar from the void. Horrors of water deluge will be seen on Earth. Due to the wrath of
Mother Hingula, big houses, mansions, etc., will burn fiercely. The Mahapurush wrote that
all wicked people will become victims of the wrath of the Mother Goddesses. At that time,
people will get to see all that which their eyes have not been able to see until then, i.e.,
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everything will happen in an unprecedented way. All people will cry out for mercy. Those
who surrender to the feet of Lord Shri Hari and take his shelter, the Mahapurush said that
they alone will find salvation from all this and become the seeds of Satya Yuga.

In the above verse, Mahapurush Yashovanta Das stated that these destructive plays will
effectively begin from the second phase of Meena-Shaniyoga, i.e., years 2026-2027.

During this Kali Yuga, many Mahapurushas took birth in Odisha from time to time. Dur-
ing the 20th century, a Mahapurush born in Odisha revealed the predictions told by the
Great Lord himself, Mother Yogamaya, and the gods and goddesses for the benefit of the
devotees. The Mahapurush wrote:

G°6l 806 Am AL,
&1 23 266 621 62|

Transliteration:
Binsha chabisha sdla sariba,
Shri Hari adesha debinku heba.

Meaning:

Thatis, after the final part of the year 2026 arrives or the year 2026 ends, Lord Kalki will give
the order to all the divine powers (Mother Ashta Chandis, 64 Yoginis, nine crore Katyayanis)
to begin the destruction.

The Mahapurush then further wrote:

AR G°6l @R AIM AR 6LI6Q,
AQ 6QQI 601 QIRIER FYYD FREA

Transliteration:
Samaya binsha chabisha sala sariba jebe,
sabu deba debl bahare bishwajuddha karibe.

Meaning:
That s, after the year 2026, all gods and goddesses will sound the clarion call for the Deva-
Asura battle. The beginning of war (World War) will take place in the world.

It is worth noting that in both the above verses, the Mahapurush clearly wrote “Year
2026".

Mahapurush Achyutananda Das writes in his Malika text ‘Chakada Madana”
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2 Ao AGIRE 609 6316 @R,
P0IQ 64IQ P QIR @I
69 6Q6R 6l6] IMAT 62 @8,
899e 1 91 @@m galsl

Transliteration:

Chha-a sata mishaina tera yoga kara,

ehi tharu ghora juddha bharata bakshara.
se bele khanda pralayati heba jana,
chhinnachhatra e pruthibr kahili pramana.

Meaning:

Thatis, combine six (6) with seven (7) and then add thirteen (13) to the sum, i.e., 6+7+13=26,
from which the fierce war will begin in India. After that same time, events of partial disso-
lution (Khanda Pralaya) will occur and the Earth will start becoming devastated.

It is noteworthy that here Mahapurush Achyutananda Das, unlike the two verses above,
did not write “Year 2026” but only wrote 26. Possibly here, by 26, Mahapurush Achyu-
tananda Das’s hint is toward the year 2026 only.

The Mahapurush born in the 20th century writes again:

G°6l 856 J6Q @ XY VIR,
F60 @ @R U@ A9 YA

Transliteration:
Binsha chabisha pare ta karibu bichara,
mane na karibu jadi jibu Yamapura.

Meaning:
In the above verse, Mother Yogamaya says that after the year 2026, everyone will be
judged. All those who are non-believers, wicked, sinners, etc., will all be destroyed.

Therefore, it should be clearly understood that the Malika-described Kalki destructive
plays will take place in the period of Meena-Shani yoga itself, but these will not happen in
the year 2025 but will start from the final part of 2026.

For how many years in total these destructive plays will last, Mahapurush Achyutananda
Das writes on this subject in his Malika text ‘Kaliyuga Malika”:
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0@ 0IeQ 2EIGRE AN gAIe 28 2AAIR,
266 AFERE 621 QR ARINF] 2RI
28156 QEERG IR A9 QJIC AR

Transliteration:

Chabisha thabaru anatirisha jae pramada achi apara,
anatirisha ankareti ho Garuda maha Kalki abatara.
anatirisha bhitareti Garuda sabu utpata sariba.

Meaning:
That is, the destructive plays will start from the number 24 and will last until the number
29. All destructive plays will end in the number 29.

Note that in the above verse, the Mahapurush has discussed the number 24, and not the
year 2024. But the Mahapurush has made it so clear that these destructive plays, starting
from the number 24 and lasting until the number 29, will continue for a total of 6 years.
The Mahapurush did not clarify from which year these would start and in which year they
would end, but did state that from number 24 to number 29, i.e., for a total of 6 years,
these destructive plays will continue.

Since from the verses above we have already known that these destructive plays will start
from the final part of the year 2026, we can now easily reach this conclusion that the
number 24 of ‘Kaliyuga Malika' is indicating the year 2026-2027. Accordingly, the number
29 of this same series of this same Malika text is hinting toward the year 2031-2032.

Mahapurush Achyutananda Das, through his Malika Pothi, explained once again -

Odia Sloka:

92| @ 6208 PN AL APIRT 0L,
92 @ @71 66IRG QI 6@ QIR
@71 66h @QIRE 62Q 8,

2R @ YRR 69 @ 62RER RIS
ARIAIR 69 @ 2de @62 2P 21,
60048 9Ll VI @62 Q1Q AQYQ!
Ol OR6ll 68 QP QIR 2APIRT KL,
QR 90 2ide @19 6eR QeIRl
QIR AGI QL QYT 62P6R WIS,
6QRRIANER QIGT AR IR~ 6Q RIS
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Transliteration:

Eha ta heuchhi kalara bhaya Achyuti tahif,
eha ta Kalki khelati dasa deli bujhai.

Kalki khela karuachhanti hetu pramana,
au ba ekatirisa se ta heture jana.
Mahamarr se ta asiba kahe Achyutr asa,
Tetirishi masiha suddhati kahe dina Achyuta.
Tha thikana je rahiba nahifi Achyutr kahi,
ebhali samaya asiba dasa deli bujhai.
Kahari pata rahiba nahifi heture jana,
Baijianimane batati paibe nahifi re jana.

Meaning:

That is, Lord Kalki will perform His play (His destructive pastimes). These destructive pas-
times will continue until the year 2033. In the meantime, many pandemics will come,
which will cause upheaval in human society. A time will come when there will be chaos
everywhere. All people will be in a miserable state. Even the knowledge of scientists will
not be effective.

However, Achyutananda Das ji also said in his ‘Kaliyuga Malika’ that the main destructive
activities will end by the number 27.

Mahapurush wrote -

Odia Sloka:

ARIRE! 26w @V TR AAQ 2T AN,
RQAAQ TIGM AGM UG8 PR A6%F 6Q@ G
A GOIQ @R 691 Y@ A 02~ De 7§,
g8 IRUQ YRR R0 A1 @@ KJee @Al
QENIFIAING JU° AREQR ARV KR Q6L
QRO TR V@ AIRIER 6°R TR ARES!

Transliteration:

Sataisha anke dakhina digaru samudra asiba madi,
uttararu Ganga uchhuli padina tahifi sange deba dhadi.
Pashchima digaru jala srota eka asi tahifi jiba mishi,
khanda pralayara srujand kariba papi tahifi jibe bhasi.
Punyatmamananku swayam Baladeba uddhéra kari rakhibe,
Bharatara giri parbata pahade nei jatane palibe.

Meaning:
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That is, in the number 27, sea waves will come from the South and will meet the over-
flowing Ganges river from the North. At the same time, fierce waves of a tsunami will
also come from the West and create havoc. In this partial dissolution (Khanda Pralaya),
countless sinners will die. Whoever are the saints and virtuous souls, Baladev Himself will
rescue them and keep them safe with care on the mountains and hills of India.

According to the Mahapurush, this will be the final disaster among the major disasters
which will occur in the number 27, i.e., in the year 2029-2030 according to the calculation
mentioned above.

Now let’s try to understand this timeline with some more verses. Mahapurush Achyu-
tananda Das writes in ‘Bhabishyata Malika' -

ag od QP AE AN O,
RIS QL@ @1 LA
ag od AR P 6 64,
OFR AGe g6l AaY AIRIRI

Transliteration:

Paficha barsha kala saturi jae thula,

lagi rahiba trutiya mahasamara.

pafcha barsha kala juddha hoiba ghora,
chamaka padiba swarga martya patala.

Meaning:
That s, the Third World War will last for five years. There will be a fierce war for five years;
Heaven, Earth, and the Underworld will tremble.

Achyutananda Das ji writes in another of his Malika texts -

a1 2Q @28 QIAe 8!,
068 OIQ APRE! @ISl

Y2 QP6Q 64 6QIRS 661IM,
QPR @ Q2P AR

Transliteration:

Shri Hari kahanti Basaba shuna,
chabisha tharu sataisha jana.
ethi bhitare je hoiba gola,
kahari na rahiba thalakula.
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Meaning:
In the above verse, Lord Shri Krishna, while conversing with Indra, says that there will be
a fierce war from number 24 to number 27.

It is clear from both the verses written above that the main war or the Third World War
will last for about 4-5 years. That is, starting in 2026-2027 and ending in 2029-2030.

Therefore, the final main dissolution mentioned by the Mahapurush in ‘Kaliyuga Malika' in
number 27 or the year 2029-2030 is matching perfectly with both the verses given above.

From the above discussions, if a conclusion is drawn in brief:

Year 2026 - 2027: The era of devastation will start.
Year 2029 - 2030: The most severe and catastrophic events will come to an end.
Year 2031 - 2032: All destructive events will end.

Note: The main destructive activities ending by the year 2029 include all those that are
often discussed, such as - massive earthquakes, fierce water dissolution, wind disasters,
fire disasters, falling of meteorites, diseases-pandemics, India's war with enemy countries,
World War, Kali-Mahabharata war, breaking of Hirakud and other dams, darkness for seven
days and seven nights, Bhairavi Dak, etc.
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13 Beginning of Satyayuga

To enter Satyayuga, it is necessary for a human being to walk on the path of Dharma. He
should always speak the truth and follow the truth only; he should not adopt the path of
frenzy but the path of peace. He should have feelings of love, kindness, and compassion
for every living being. He should not cause any pain to any living being through his mind,
speech, and conduct. He should become a well-wisher of all creatures without reason,
his conduct should be forgiving towards others, he should be of a simple and straightfor-
ward nature, should not harbor enmity towards anyone, and should know how to keep his
senses under control. He should be a devotee of God, always fix his mind in God, spend
time in singing hymns, chanting names of God, join spiritual gatherings (Satsang), per-
form daily prayers thrice (Trisandhya), follow the scriptures, and read the Shrimad Bhaga-
vat Mahapurana (known as the Mahapurana among the 18 Puranas) every day. He should
be one who reads or hears the pastimes of God. He should consume pure and Sattvic
(vegetarian) food. Along with performing his worldly duties, he should also engage in
Yoga, name-chanting, etc. He should always give respect to his parents and elders, show
love to youngsters, and establish a feeling of friendship with peers.

Every one of us wishes to enter Satyayuga by escaping the coming destructive activities,
natural disasters, and the World War, and by obtaining the grace of Lord Kalki. But is
entering Satyayuga that easy? No. Entering Satyayuga is not like making a solution in
a glass and drinking it so that whoever drinks it in this way will surely get entry into
Satyayugal!

To enter Satyayuga, every human being needs to bring fundamental changes in his life. It
is necessary that along with performing worldly tasks and duties, he starts living a spiritual
life.

Explaining how the coming era will be for the devotees, Mahapurush Achyutananda Das
writes in his Malika text ‘Chakada Madana’ -

@PQol @0 JIR ARYR gIE,
QRRAIER QP6Q RS QRIQ
QQ AQ JIRSE QNe 6712,
AR FR6Q Q8 Q. e @4l

4 @f 26Q@ gol AR8 62K,
Q1@ 2R RIFIR| YQE! 6QIRR
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Transliteration:

Kaliyuga hati jai satyara prakasha,
bhakatamane rahibe atyanta ullasa.
bahu kashta pdichhanti bhakata mohara,
alpa dinare duhkha kashta jiba dara.

e kali hatiba juga ananta hoiba,

dina Achyuti kdmana parana hoiba.

Meaning:

That is, devotees had to suffer a lot in Kaliyuga, but after a short time when Kaliyuga ends
and the light of the eternal age (Ananta Yuga) appears, the devotees will be extremely
joyful. Then all their sorrows and pains will go away.

Saint Bhima Bhoi writes in one of his Malika texts ‘Stuti Chintamani’ -

Odia Sloka:

QW FRIRNES ARG RGI6Q A6 @R AR,
@Rl 66168 AP QY@L ARG 62IRER QARI
2 6QIRNEQ ARG AR 2Q YRR 6 Q8
6QIM RN F1RPER YR Y@ 6FemINY

Transliteration:

Dusta nibaribe santhanku rakhibe palibe jana paraja,
Kaliyuga shese satya upujiba Anadi hoibe raja.
Harasa hoibe bhakata sakala hari haribe je duhkha,
Haribola huluhuli shabadare pdriba ehi trailokya.

Meaning:

That is, the Supreme Lord will destroy the wicked and protect the saints and devotees,
and look after the subjects on Earth. Kaliyuga will end and Satyayuga will arrive, and Lord
Kalki Himself will be the ruler of the whole world. The Lord will take away the sorrows of
all devotees and keep them happy. Devotees will be delighted, and all three worlds will
resonate with the chant of the name "Hari'.

When will Satyayuga begin?

Bhabishya Malika states that Ananta Yuga or Adi Satyayuga will start in the year 2033. The
Mahapurush wrote in his Malika text -
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Odia Sloka:

QR PIRISER §F IR GF QW
Al AeY g1 6QURS YU
6618 QR 66 ARIGIT e,

QR f Y@ 06 AFQ I
A 2QAGY AR @6 ARYR,
2IFQ Q661 JFl gRIRT 62IRQ]
60086Q 16 A df gRIFQ,
AGY 618 QL VNl PL ARG
AR AGH Al AR @R 6A1R,
62Q| AR I AR 6@ ATIR 6@R!

Transliteration:

Dui dahanare shana eka tini rakha,
sampdrnna satya prakasha hoiba pratyaksa.
Mlechha jabana gana binashati dhruba,

dui shdna eka tini ankaru drambha.

Anyadya asatya mana hati jauthiba,
adharmara nashe dharma prabhabhi hoiba.
Tetishire chari pada dharma prakashiba,
satya shanti daya ksama tahufi bikashiba.
Sarala sajjana sadhu santha jana mela,
heba paifi e dhara re asigala bela.

Meaning:

The Mahapurush wrote that from the year 2013, the destruction of Kaliyuga and the light
of Truth will gradually begin. From that time onwards, the destruction of the wicked and
sinners will start. The strength of falsehood, injustice, and unrighteousness will decrease,
and the influence of Dharma will start increasing. The Mahapurush further wrote that
by going on like this, in the year 2033, the light of all four pillars of Dharma will appear,
meaning the complete establishment of Dharma will take place. From that time onwards,
the virtues of Truth, Peace, Kindness, and Forgiveness will begin to develop fully. There
will be a union of all noble, kind and saintly natured people, saints, sages.

The Mahapurush writes again -
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Odia Sloka:

2B GO IR, 60R8 26w 62@ IR
QRRAIER 69 RIEI6Q, AFEY 2V 6LIRNER
AR R 62RQ, PN AL 62 LG
2R 9Y6Q g6l 626Q, dFl IR 2I6RIR6R
QY 60 QYR 6PIRR, Y1 QAR AQ 623!
AGY6Q Q66 2IPRIR, ARY @F 67 620 SIS
galsl QUGIRR IR, RRER GIR A°R1AR
PR @A Q6 e, APIE AN @ SR
@28 Q%18 @@, 2Rt JoIx @4egll

6912 226Q IR RI&l, AV VGRIR AR

Transliteration:

Atyanta gupatu gupata, Tetishi anke heba khyata.
Bhakatamane je janibe, samaste harasa hoibe.
Samsara ushwasa hoiba, kdlara bhaya je chhadiba.
Anna bastrare sukhr hebe, dharma pathaku achoribe.
Shasya je bahuta hoiba, Laxmr krparu sabu heba.
Satyare sarbe atajata, satya kali je heba khyata.
Purana Bhagabata mana, karibe gana sankirttana.
Kali kalmasa nasha jiba, Achyuta bakya na taliba.
Kahanti Brahmanda karata, ananta jugara byabastha.
Mlechha nathibe eka jana, bhakta Bhagavan milana.

Meaning:

The Mahapurush said that this is an extremely secret matter and it will happen in the 33rd
number (year 2033). Only devotees will be able to know this. They will be very happy
knowing this. The world will become free from sin; there will be no fear or confusion in
anyone’'s mind. Everyone will be happy, everyone will have enough food and clothing,
everyone will follow the path of Dharma. Then there will be a very good harvest and yield,
and this will be due to the grace of Mother Lakshmi. Everyone will walk in the path of
Truth; the eternal age will arrive. Everyone will read Puranas and Bhagavat and perform
hymns and chanting. Kaliyuga will be completely destroyed; this statement will not falter
at all. The Mahapurush further said that this will be the eternal age and this will be the
arrangement of the eternal age (Adya Satyayuga). There will not be a single unrighteous,
wicked, or mlechha on Earth. Only devotees will remain and all of them will unite with
God.

A Mahapurush born in the 20th century (whom we discussed earlier), while quoting the
Supreme Lord, Mother Yogamaya, and the gods and goddesses, wrote -
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P60 06 IR PH JUIGER @ RIS,
9@ G@ Ol 62@ AR A
JeIa @a ge ggeliRl @,
698 GROIQ AN 6@I6 @ 2R

Transliteration:

Tini tini chari tini dhadire ta jana,

ehi dina tharu heba satyara niyama.
Gurubara dina thiba shunuthda nara,
sehi dinatharu satya bhoga ta amara.

Meaning:

Here the Mahapurush is asking to write “3"” four times one after another. That is 3333.
The Mahapurush says that from this day onwards, Satyayuga will start on Earth. Here by
3333, the Mahapurush means - the third date, the third month, and thirty-three years,
i.e., March 3, 2033. The Mahapurush further writes that that day will be Thursday and the
Satyayuga will begin from that very day.

The Mahapurush wrote once again -

0 QIRG @ O AIY §°6 I,
608 2T @ J6Q APY AGY 6QIM

Transliteration:
Tini tarikha ta tini masa bimsha shala,
tetisha anka ta pare satya satya bola.

Meaning:
That is, after the third date of the third month of the thirty-third number of the twentieth
year, i.e., March 3, 2033, Satyayuga will come.

Therefore, there is no doubt now that a new era (Ananta Yuga or Adi Satyayuga) will start
in the year 2033. It will be the era of only the devotee and God. In other words, only
devotees will be able to enter this era. The Lord will protect the Earth with Truth, Dharma,
and Justice, and all devotees will practice Truth, Peace, Kindness, and Forgiveness in their
lives.
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14 Summary

Bhabishya Malika is a collection of many texts written by the Panchasakhas born about 600
years ago and some other Odia saints and great men bornin the 17th, 18th, 19th, and 20th
centuries. Malika texts were mainly written by the Panchasakhas of Lord Shri Chaitanya
Mahaprabhu. These Panchasakhas incarnate as the Lord's close companions in every age
with different names, and in Kaliyuga too, about 600 years ago, these Panchasakhas found
the proximity of an incarnation of the Lord, Chaitanya Mahaprabhu. The names of these
Panchasakhas born in Kaliyuga are - Achyutananda Das, Balaram Das, Jashobanta Das,
Shishu Ananta Das, and Jagannath Das.

Panchasakhas are considered part-incarnations (Anshavatar) of the Lord, and about 600
years ago, Malika texts were composed by them only on the command of the Lord. The
sole purpose of the composition of Malika texts is the welfare of the devotees - to awaken
the dormant consciousness of the devotees at the end of Kaliyuga and to rescue them by
guiding them. The Panchasakhas clearly wrote in their texts that these texts should not
be revealed before anyone else except the devotees. The Panchasakhas also clarified that
only those will be able to accept the words of Malika who have been devotees of the Lord
from previous births and ages.

Since Malika is the voice of Mahaprabhu Himself and has been written by the Panchasakhas
only on the command of the Lord, therefore every single word of Malika is like a line carved
in stone which can never be wrong and can never be altered. There is no surprise in this
that countless prophecies of Malika written for the present time have proved to be 100%
true. For example - the prophecy of Indian independence, the prophecy of Gandhiji's
birth, the prophecy of the formation of a country named Pakistan, the prophecy of the
construction of Hirakud dam in Odisha, etc.

Bhabishya Malika discusses in detail topics like the end of Kaliyuga, Kalki Avatar, destruc-
tion of the wicked and sinners, protection of devotees, establishment of Dharma, arrival
of Ananta Yuga, etc. Malika says that the age of Kaliyuga, which was 4,32,000 years, will be
reduced to only 5,000 years due to various sinful acts committed in Kaliyuga. After 5,000
years have passed, Lord Jagannath will leave His Nilachala Dham, Puri, and take birth in
a human body in the Biraja Kshetra, Jajpur of Odisha, and thereafter reside in Khandagiri,
Bhubaneswar. According to Malika, this will be the Kalki Avatar of God.

Malika states that at the end of Kaliyuga, devotees will get many such signs from the Puri
Jagannath temple and other monasteries and temples of India, seeing which they will
understand that Kaliyuga has ended and Lord Kalki has taken birth. For example, the
flying away of the main flag from the Jagannath temple, repeated falling of stones from
the temple, the Nilachakra becoming tilted, the frequent sitting of a vulture on top of the
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temple, etc. It is known that all these signs have been seen by devotees in the last few
years.

Malika points towards Lord Kalki's birth in some year between 2005-2008. According to
Malika, the objective of Kalki Avatar is to destroy the wicked, protect the devotees, and
re-establish Dharma on Earth. Malika states that this Yuga-karma is to start in 2026-2027
during the Meena-Shani yoga by Lord Kalki and to end completely in 2031-2032. In the
meantime, all major destructive activities are to occur by the year 2029.

Malika also says that at the time when the Lord will establish Dharma on Earth, the name of
the King of Puri will be Shri Dibyasingha Deb, meaning all the destructive pastimes of the
Lord will occur during the reign of Puri King Dibyasingha Deb. According to Malika, these
destructive pastimes will mainly be through the Five Elements (Panchabhuta) dissolution
and World War.

Malika states that after all destructive activities end completely by the year 2031-2032,
Adi-Satyayuga or Anantayuga will begin in the year 2033.
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